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1. MIOACHUTEJIBHASA 3AIIUCKA

Pabouast mporpamma «TeopeTnueckuii Kypc aHIVIMIICKOTO S3BIKa» COCTaBJIIEHa HAa OCHOBE
yuebnoro tuiana 44.03.01 Ilemarormyeckoe oOpa3oBaHue 1o npodmito MHOCTpaHHBIN S3BIK
(anrnmiickuit) 2023 r. Hayana noArotoBku (04Has popma oOydeHHUs).

IIpn peannszauuu 00pa30BaTENbHOM IMpOrpaMMbl YHUBEPCUTET BIIpaBE IPUMEHSATH
JMCTAaHIIMOHHBIE 00pa30BaTEIbHBIC TEXHOJIOTHH.

2. INEPEYEHD IIVTAHUPYEMBIX PE3YJIbTATOB OBYUYEHUS 11O JUCHUIIJIMHE,
COOTHECEHHBIX C TIJIAHUPYEMBIMHA PE3YJLTATAMH OCBOEHHUA
OBPA3OBATEJIbHOM ITPOT' PAMMBI

2.1 Heau JuCHMIINHbI

Lenpto ocBoeHUS AUCHUIUIMHBI «TEOpeTH4ecKuil Kypc aHIJIMICKOTO $I3bIKa» SIBISETCS
dbopMupoBaHME Y  CTYIEHTOB  KOMIICTCHIMH, HEOOXOAMMBIX NI  OCYIIECTBICHHUS
npodeccnoHaNbHOM e TENbHOCTH.

2.2 3agauy AMCHUIIINHBI

- OOBSICHEHHE CYIIHOCTH SI3BIKOBBIX IMPOIECCOB, TMPUYMH M TMyTel oO0pa3oBaHus TeX
crenupuIecKiuX 0COOCHHOCTEH, KOTOPBIE XapaKTePHBI AJI1 COBPEMEHHOTO aHTJIMIICKOTO SI3bIKA,;

- UBJIOKEHUE BAKHEHIIMX OCOOEHHOCTEH (POHOJOTHYECKOM, JIEKCMUECKOW CHUCTEM |
IrpaMMaTHYE€CKOTO CTPOSI aHTJIMHCKOTO sI3blKa Ha MPOTSHXKEHUH BCEW HCTOPUU €ro Pa3BUTHUS U
YCTAaHOBJICHUE NMPUYUHHBIX CBA3EH, YIMPaBJISIONIMX JTaHHBIMA U3MEHEHHMSIMH U HAa COBPEMEHHOM
JTare CTAaHOBJICHUS S3bIKA.

2.3 3nanus u yMeHus o0y4aromerocsi, gopMmupyembie B pe3yJibTaTe 0CBOCHUS
AUCHUTINHBI

ITpouecc mM3ydeHHs: OUCHMIUIMHBL «TeopeTHdecKuil Kypc aHTIIMICKOTO sI3blKa» HalpaBlIeH Ha
hopMHUpOBaHKE CIEAYIOMINX KOMITETCHITHI:

Konsr
B pesynbrate u3ydeHus AUCLMIUIMHBI CTYIAEHT JO/DKEH 00JaiaTh CIETYHOLMMU A
bopMupyeMBbIX
KOMITETEHIIHSIMH: .
KOMITETEeHIIMH

Yuusepcanpubie komnereHmu (YK):

Cnioco0eH OCyIIECTBISITh A€TOBYI0 KOMMYHHKAIIMIO B YCTHOM M MHUCHbMEHHOMN YK-4
dopmax Ha rocymapcTBeHHOM s3bike  Poccuiickoit  ®eneparuu  u
MHOCTPaHHOM(BIX) sSI3bIKe(aX)

Cnoco0eH ocBauBaTh U UCTIOIH30BaTh TEOPETUUECKUE 3HAHUS U TIPAKTUYECKUE TIK-1
YMEHHUsSI U HaBBIKM B TIPEIMETHOM 00JIaCTH MPH pelIeHnH MpodecCroHaIbHBIX
3amau

HNHauKaTopsl 10CTHKEHUS] KOMITETeH U

Koz 1 HaumeHoBaHue HaunmeHnoBaHue MHIMKATOPA TOCTHKEHUS
KOMIIETCHIIUU KOMITETCHIIUU
YK-4 Crnocoben | YK-4.1 3naer: mnpuHUIUIB KOMMYHHKAllMd B MpodecCHOHATbHON

OCYILIECTBJIATH ACNOBYIO | chepe, KOMMYHUKAIIMOHHBIE TEXHOJOTHH B MPOo(decCHOHATHLHOM
KOMMYHUKAIUIO B | B3aUMOJECHCTBUH;

YCTHOM M MUCHBMEHHOW | 3HaU€HHEe KOMMYHUKAIIUU B TPO(ECCHOHATLHOM B3aUMOJICHCTBUY;
dopmax Ha | COBpEMEHHbIE CpeACTBa HMH(POPMALMOHHO- KOMMYHHKALMOHHBIX
TOCYJIapCTBEHHOM TEXHOJIOTH.

A3BIKE Poccuiickoit | YK-4.2 ¥YmeeT: co3iaBaTb Ha pYCCKOM M HMHOCTPAaHHOM Sf3BIKE




Oenepanuu U | TUCBMEHHBIC TEKCTHI HAYIHOTO M O(HUIIHAIBHO-/IEJIOBOTO CTUIIEH peun

WHOCTPaHHOM(BIX ) o

A3bIKe(ax) npo¢eCcCHOHATLHBIM BOIIPOCAM;
MIPOU3BOJUTH PENAKTOPCKYI0 U KOPPEKTOPCKYIO IIPAaBKy TEKCTOB
HAy9HOTO W OQUIMAIILHO-/IEJIOBOTO CTHJIEH pEUYd Ha PYCCKOM U
WHOCTPAHHOM SI3bIKE;
WCIOJIb30BaTh TEXHOJIOTHH (DOPMHUPOBAHKS CHCTEMbI KOMMYHUKAIINH;
aHAJIM3UPOBATh CUCTEMY KOMMYHHUKAIIMOHHBIX CBSI3€i B OpraHU3alnu.
VK-4.3 Baapgeer: peanuzanueil crnoco0OB YCTHOW M NHUCHMEHHOM
BUJIOB KOMMYHUKAIIUH, B TOM YHCJIE HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

[1K-1. I1K-1.1. 3HaeT CTPYKTYypy, COCTaB U TUAAKTUUECKHUE CTUHUIIBI

CnocoOeH ocBanBaTh U | MPEAMETHOM 001acTH (MPENOaaBaEMOTro IPEIMETA).

HCIT0JIH30BaTh [TIK-1.2. ¥YMeeT oCyIIECTBISATh OTOOP y4EOHOTO COJIEPIKAHUS IS €T0

TEOPETHYCCKUE 3HAHMS
Y TIPaKTUYECKHE
YMEHHUsI U HaBBIKU B
MIPEAMETHOM 00J1acTH
MIPU PEIICHUH

peanu3anuu B pa3InyHbIX popMax 00ydeHUs: B COOTBETCTBUHM C
tpedoBanussmu GI'OC OO.

[1K-1.3. IleMoHcTpUpyeT yMeHHe pa3pabaThiBaTh pa3iuyHbIe (HOPMBI
y4EOHBIX 3aHATUH, NPUMEHSATb METOAbl, HPUEMBbl M TEXHOJIOI'MH
00y4YeHHs, B TOM YUCIIe HHPOPMALIMOHHBIE.

npodecCHOHATBLHBIX

3aj1a4

Kon u HaumeHoBaHue HaumeHnoBaHue nHauKaTopa JOCTHKEHUS

KOMIETEHIUH KOMIIETEHIIUH

YK-4 Criocoben VYK-4.1 3naet: npuHIMITEI KOMMYHUKAIIUHU B TPO(GECCHOHATEHON
OCYIIIECTBIISATh cdepe, KOMMYHUKALMOHHBIE TEXHOJIOTHH B IPOPECCHOHATHHOM
JIEJIOBYIO B3aUMO/JICVICTBUH;

KOMMYHUKAITUIO B
YCTHOM U MMCbMEHHOMN
dopmax Ha
rOCyJapCTBEHHOM
sa3bIke Poccuiickoi
®denepanun U

3HaYeHHE KOMMYHHKAIIUU B IPO(ECCHOHATBHOM B3aHMO/ICHCTBHH;
COBpPEMEHHBIE CPEACTBa NH(POPMAIIMOHHO- KOMMYHHUKAITHOHHBIX
TEXHOJIOTHM.

VYK-4.2 Ymeer: co3aBaTh Ha PyCCKOM M HHOCTPAHHOM SI3BIKE
MMCbMEHHBIE TEKCThI HAYYHOTO U 0(UIINATbHO-IEI0BOIO CTHUIIEH peun
1o

MHOCTPaHHOM(BIX) npodeccnoHalIbHBIM BOIIPOCAM;

s3bIKe(ax) MIPOU3BO/IUTH PEIAKTOPCKYIO H KOPPEKTOPCKYIO MPABKY TEKCTOB
Hay4YHOTO U O(UIIHAIBHO-ACIIOBOTO CTUJIEH peur Ha PYCCKOM U
WHOCTPAaHHOM SI3BIKE,;
WCTIOJIB30BATh TEXHOJIOTHU (POPMHUPOBAHUS CUCTEMBI KOMMYHHUKAIIHH;
aHAJTM3UPOBATh CUCTEMY KOMMYHUKAIIMOHHBIX CBSI3€H B OpraHU3allny.
VK-4.3 Bnaneer: peanu3zamuei cnocoO0B YCTHOH U TUCHMEHHOU
BHJIOB KOMMYHHKAIIMH, B TOM YHCJIe HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

ITK-1. [1K-1.1. 3HaeT cTpyKTypy, COCTAaB U AUJAKTUUECKUE €AUHULIBI

CniocobeH ocBanBaTh U | MPEAMETHOM 001acTH (MPENoaBaeMOro MPEIMETA).

HCIIOJIb30BaTh [1K-1.2. YMeeT ocymecTBIsATh OTOOp y4eOHOTO CONEPIKAHUS IS €TO

TEOPETUICCKHUE 3HAHUS
158 HpaKTI/I‘—IeCKI/Ie
yMeHI/ISI 1 HABBIKU B
MpeAMETHON 001acTH
IIpU PELICHUN

PO eCCHOHATBHBIX
3a1a4

pean3alyy B pa3anuHbIX (popMax 00yueHHUsSI B COOTBETCTBHUHU C
tpedoBanussmu GI'OC OO.

I1K-1.3. JlemoHCTpUpyeT yMeHHe pa3pabaThiBaTh pa3inyHble (HOPMBI
y4eOHBIX 3aHATHI, NPUMEHSATh METOAbl, MPHEMbl U TEXHOJIOTUU
oOyueHus1, B TOM 4Hciie HHPOPMAIMOHHBIE.

3. MECTO JUCIHUILIUHBI B CTPYKTYPE OBPA30OBATEJIBHOM ITPOT'PAMMBI

Hucuunnuna «Teoperndeckuii Kypc aHIVIMHACKOTO SI3bIKa» OTHOCHTCS K TPEIMETHO-

METOJIMYECKOMY MOJYJII0 MO aHriIuickoMy s3bIky bioka 1 oOpa3oBaTenbHON NporpamMmbl

(51.B.01.02).




4.ObBEM JIMCHHUIIJIMHBI

Ounas popma oOydeHHS

Ne Tema

CemecTp

Bcero yacos

Buabl yueOHbIX 3aHATHI

KonraxkTHas

padoTa CPC

J 1P

IIpome:xyTo
YHas
arrecTanus
¢ YKa3aHHeM
ceMecTpoB

1 Tema 1.

IIpeamer ucropuu
AHTJINMCKOTO S3bIKA.
OO011ue cBeIeHus O
TePMAHCKHUX S3bIKaX

2 Tema 2.
doHeTHUYeCKUE
0COOEHHOCTHU
FEPMAHCKHUX S3bIKOB

3 Tema 3.
JpeBHEaHTIUICKHIT
s13bIK. OCHOBHBIE
SIBJICHUS.

4 Tema 4.

Cocrasn
JIPEBHEAHTJIMICKOM
JIEKCUKH, TyTH

COCTaBa.

IIOITOJIHEHUA CIIOBAPHOTI'O

5 Tema S.
JpeBHEAHTIINICKUI
TJIaroJ.

6 Tema 6.

SI3BIK
CpeIHEaHTIUICKOTO
nepuoaa. OCHOBHBIE
COOBITHSI.

7 Tema 7.
I'pammarnueckue
SIBJICHUS
CPEIHEAHITTUICKOIO
MIEpUOJA.

8 Tema 8.

nepuona. OCHOBHbIE
COOBITHSL.

SI3BIK HOBOAHTJIMHMCKOTO

9 TembI 9.

HOBOAHTJIUMCKOTO
nepuoja.

donHeTnyeckue IBJIECHUA

Hrtoro

72

18 18 36

3ader ¢
OlleHKOM, 3
cemMecTp




Tema 1.
Jlekcukosorus Kax
pazjies HayKu O SI3bIKE.

Tema 2.

OOm1ast xapaKTepUCTHKA
JIEKCUKOHA
COBPEMEHHOTO
AHTJIMICKOTO S3bIKA.

Tema 3.

C110BO KaK OCHOBHas
€IMHHUIIA S3bIKA
Mopdonoruaeckas
CTPYKTypa ClIoBa U
CIIOBOOOpa30BaHUE B
COBPEMEHHOM
AHIJIMKCKOM SI3BIKE.

Tema 4.

Jlexcudueckoe 3HaYCHHE
ciioBa. THUIIBI
JIEKCUYECKUX 3HAUCHHUH.

Tema 5.
MHOr03Ha4YHOCTH CJIOBA.

Tema 6.
Knaccudukanms
JIEKCHKH TI0 CXOJICTBY
3HaueHus. CHHOHUMUS.
AHTOHUMUS

Tema 7.
Knaccudukamms
JIEKCUKA TI0 CXOJCTBY
(hopmBI. OMoHUMUS.
[TapoHumusi.

Tema8.
OTHUMOJIOrHYecKast
XapaKTEePUCTHKA
CJIOBapHOIO CcOCTaBa
AHTIINHCKOTO S3BIKA.

Temb 9.
Crunucrtuueckas
nuddepermrams
nekcuku. Heomorusmel,
HCTOpUYECKas U
apxauyvHas JeKCUKa

Hroro

72

18

18

36

3auer ¢
OLIEHKOM, 4
ceMecTp

Tema 1.
DoHETHKA KaK HAayKa.

Tema 2.
Opransl peun.

Tema 3.
BykBbl, 3ByKH, (POHEMBI.
[TonsTHE 0




TPaHCKPUIILIUU.

Tema 4.
Knaccudukanms
AHTIJIMUCKUX COTJIACHBIX.

Tema 5.
AccuMuianus.

Tema 6.
Knaccudukanms
IacHbIX. Penykuus.

Tema 7.
Croru. CraoBecHoe
yAapeHHe.

Tema 8.
Nuronanus

Tema 9.

®pazoBoe yaapeHue.
Jlornueckoe ynapeHwue.
OMpartuueckoe
yaapenue. Putm

Hroro

72

18

18

36

3auyer ¢
OLIEHKOH, 5
cemMecTp

Tema 1.

I'pammaruka kak paszgen
JTUHTBUCTUKH. OCHOBHBIE
rpaMMaTH4Y€CKUC
KaTeropuu.
CnoBooOpa3zoBaHue

Tema 2.
Mopdororus.
Yactu peun.

Tema 3.
Cy1ecTBUTEIBHOE.
JleTepMUHATUBBI.

Tema 4.

I'maros. OMoHuMUS
IJIaroJbHBIX GOpM.

Henuunsie hopmbl

riaarosa

Tema S.
[IpunararenpHoe

Tema 6.
Hapeune

Tema 7.
MecTonMeHnus,
UucnuTenbHbIC, COI03E]

Tema 8.

OCHOBHBIE TTOHSTHS
CHHTaKCHca
CrnoBocoueTanue




Tema 9.
Knaccudukamms
NPEJI0KEHU N

HToro

72

18

18

36

3auder ¢
OLIeHKOI, 6
ceMecTp

Tema 1.
[Ipeamer u 3amaum Kypca
CTUJIACTHUKH.

Tema 2.
Crunmuctuyeckas
muddepeHnmans
CJIOBapHOTO

COCTaBa aHTJIMHCKOTO
sI3BIKA

Tema 3.
Jlexcuueckue,
SKCIIPECCHUBHBIE
CpelcTBa u
CTHIIMCTHYECCKHUE
NIPUEMBL.

Tema 4.
CHHTaKCUYECKHE
CTHITUCTUYECKUE TTPUEMBI
Y DKCIIPECCHBHbBIC
CpeJICTBA.

Tema 5.

JIekcuko-
CUHTAKCHUYCCKHEC
CTUJIMCTUYECKUE IIPUEMBI
U SKCIIPECCHUBHBIE
CpPEACTBA.

Tema 6.
®oHorpadpuyeckue
JKCIIPECCUBHbBIE
CpEICTBa U
CTHJINCTUYECKHE
IIPUEMBI.

Tema 7.OyHKIMOHAIBEHO
CTHUJIMCTHYECKAs
muddepeHnmanus
AHIIMMCKOTO SI3bIKA.

Tema 8. IlonsaTue
CTUINCTHYCCKON
MapKHPOBAHHOCTH.
Herpagunmonnsie
CTUJINCTUYECKHE
MIPUEMBI.

Tema 9.
QYHKINOHAJIbHBIE
CTHJIH.

Hrtoro

72

18

18

36

3auer ¢
OLICHKOM, /




cemecTp

Tema 1. IIpeamer

Kypca M €ro 3ajauu.
Mecto  CpaBHUTEIBHOM
TUIIOJIOTUH cpeau
IPYrux oTpaciei
SI3bIKO3HAHMSL.

12

12

Tema 2. O630p ucropuun
TUTIOJIOTUYECKUX
HUCCJIETOBAHUN.

12

12

Tema 3.
CpaBHUTEIIBHO-
TUIIOJIOTHYECKHUH IOIXO.
K U3YYECHHUIO
(OHOJIOTHYECKOTO CTPOS
aHTTIUICKOTO U PYCCKOTO
SI3BIKOB.
CynepcerMeHTHbIE
CpPEACTBA B AHIJIMHCKOM
U PYCCKOM SI3bIKaX.

12

12

Tema 4. Tumonorus
rpaMMaTHYE€CKUX
KaTeropui.

Nwms cymecTBUTENBHOE U
WMl TIpUJIaraTesbHoe,
MECTOMMEHHUE U Hapeyue.
I'marom.

12

12

Tema 5. Tumnonorus
CHUHTaKCHYeCKuX (opm.
Tunonorus
CHUHTAKCHUYECKOM CBS3H.

12

12

Tema 6.
Tunomoruaeckoe
cBOEOOpasue
JIGKCMYECKOTO  COCTaBa
AHTJIMHCKOTO U PYCCKOrO
SI3BIKOB. AcIeKThl
COIIOCTaBUTEIBLHOTO
M3y4YeHUS JIEKCHUKH.
Tunel
MOTHUBHUPOBAHHOCTH
CJIOBa B JIBYX SI3bIKaX.

12

12

Hroro

72

18

18

36

3auer ¢
OLICHKOH,
KypcoBasi

pabdora
8 cemecTp




CoaepixkaHue TUCHUILINHBI, CTPYKTYPHMPOBAHHOE 110 TEMaM

Jlexyuu

Tema 1. IlpeameT HCTOPUH AHTJIMHICKOTO sA3bIKA. OO1IHE CBEIeHUS 0 TEPMAHCKHX SI3BIKAX
IIncemennocTs repMaHCKUX IJICMCH. IIncrMennbIe HaMITHUKHA repMaHCKUX S3bIKOB.

Tema 2. ®oHeTHYECKHE 0COOEHHOCTH F'ePMAHCKHX S3bIKOB
[TepBorit mepeboii cornacHbIx. 3akoH BepHepa. OCHOBHBIC SBJICHUS TPaMMaTHYECKOTO CTPOS
repMaHCKuX s3bIKOB. [IpobiieMa nepuoan3anuy HCTOPUM AHTIIUICKOTO S3bIKA.

Tema 3. JlpeBHeaHTIMiiCKuil A3bIK. OCHOBHBIE SIBJICHUSA

OcHOBHbIE HCTOpPHYECKHE COOBITHS 10 HOPMAaHACKOro 3aBoeBaHMs. MOHETUYECKUH CTpOM.
I'macubie. Cornacuble. DoHeTnyeckue siBiacHUsA. [[peBHEaHTIIMIICKOE MpeioMJICHUE. YMIayT.
[Tanatanuzamud. Y napeHue.

Tema 4. CocTaB IpeBHEAHIJIMHCKON JIEKCHUKH, IIyTH MONMOJTHEHHUS CJI0BAPHOI0 COCTaBA
CrnoBooOpazoBanue. 3aMMCTBOBaHWE. |'paMMaTHUECKUH CTPOH JPEBHEAHTIMICKOTO S3BIKA.
Mopdonorus. CymecrsurenbHoe. [IpunaratensHoe. Mecroumenus

Tema 5. JIpeBHeaHTJIMHACKHUIA TJ1ar01

CunpHple u cnabble rnaronsl. CopspkeHue TaarosioB. IIperepuTo-npe3eHTHBIE TJIaroJibl.
3apoxkieHle aHATUTHUYECKUX TIiaroibHbIX (popMm. Cunrakcuc. Ilpocroe mpemioxenue. UineHsl
npeiokeHus.  Orpunanue. CrocoObl  BBIpaXEHHS CHHTAKCHYECKHX cBsizeil. CroxxHOe
npeuIoKeHue. THUIIbI CIIOKHBIX MPEUI0KEHUH.

Tema 6. SI3bIk cpeaHeaHrMiickoro nepuoaa. OCHoBHbIe COOBITHS

CraHoBJIEHHE JIOHAOHCKOIO JAMalieKTa KaK HallMOHAJIbHOTO aHIJIMMCKOro si3blka. CKaHAWHABCKHE
3auMcTBOBaHUs. PpaHiry3ckue 3auMcTBoBaHUSA. Opdorpadus cperHeaHTIHHCKOro IMepHoaa.
@OHETUYECKUI CTPON CPETHEAHTIMHUCKOTO MEPUOA.

Tema 7. 'pamMaTHyecKHe ABJICHUS CPEIHEAHTJIMHCKOrO Nepuoaa

Penykius nmagexHbIX OKOHUaHWM. Pa3BuTne aHanuThyeckux ¢opM riarosa. Pazsutue ¢dopm
nepdexTa, Oyaymero BpeMeHu U naccuBa. 3apoxaeaue ¢popm Continuous. M3meneHne crioco6oB
BBIPAKEHUS] CHHTAKCUYECKUX CBSI3EH.

Tema 8. SI3pIk HOBOAHT/IMIICKOTO Mepuoaa. OCHOBHBIE COOBITHA
OOpazoBaHue U pa3BUTHE aHTIUHCKOTO HALlMOHAJIBHOTO s3blKa. Pa3BUTHE IUTEPATYpPHOTO SI3bIKA.
PacripocTpaneHne aHTTIMICKOTO SI3bIKA.

Tema 9. ®oHeTnuyeckHe sIBJCHHUSI HOBOAHTIMIICKOro Mepuoaa

Benmukuii caBur rimacHelx. V3MeHeHHs CHCTEMBI COIVIAaCHBIX. ['paMmarndecKkue sBICHUS.
[TputskarenbHbIi magex. MI3mMeHeHus B cucteMe CUIbHBIX U c1a0bIX TaroiioB. Cucrema BpeMeH
u BuoB. ['epynauii. CriocoObl BeIpakeHHsI CHHTaKcHYecKuX cBsizeil. COBpeMEHHbIE TUAIEKTHI.

Ilpakmuueckue 3auamus

IIpakTuHyeckoe 3ansitue 1

Tema 1. IlpeamMer ucTOPUM AHTJIMHCKOTO si3bika. O01IME CBeJeHHs 0 TEPMAHCKHX A3BIKAX
Y4eOHble HeJM: 03HAKOMUTh C OCHOBHBIMH XapaKTEPUCTUKAMU T€PMAHCKUX SI3bIKOB

OcHOBHbIE TEPMHUHBI M NOHSTHA. S3BIKOBHIC BETBHM, T'€pPMAHCKHE IUIeMeHa, (POHETHUeCKHue
U3MEHEHUS.



IIpakTHyeckoe 3ansiTue 2

Tema 2. ®oHeTHYeCKHE 0COOEHHOCTH FT€PMAHCKHX SI3bIKOB

YuyeOHble eJIM: 03HAKOMHUTH C OCHOBHBIMH NPUHIMIIAMH (POHETUKHU U opdorpadun repMaHCKUX
SI3BIKOB U JIPEBHEAHTIIMICKOTO S3bIKA.

OcHOBHbIE TePMHUHBI W TOHATHA. abnayT, ap@puKaTel, aCCUMWIALUOHHBIE W3MEHEHHUS, a
3aMMCTBOBAHMUS

IIpakTHyeckoe 3ansATHE 3

Tema 3. JlpeBHeaHrIMiicKuii 3bIK. OCHOBHBIE SIBJICHUSA

YueOHble LeJIU: O3HAKOMHUTH C OCHOBHBIMH (DOHETHUUYECKUMH SIBJICHHUSIMHU JPEBHEAHTIIUHCKOTO
MepPHOIa; 3aPOXKICHUE aHATUTUYECKUX TI1aroJIbHBIX (HOPM, CITOCOOBI BBIPAKCHUSI CHHTAKCHYECKHX
CBA3EH.

OcCHOBHBbIE TEPMHHBI U IOHATHS . CPABHUTEIBHO-UCTOPUUECKUI METOI, CIIPSIKEHUE, COTJIACHBIE,
CKJIOHEHUE COTJIaCHBIX

IIpakTuyeckoe 3ansaTHe 4

Tema 4. CocTaB IpeBHEAHTJINHCKON JIEKCUKH, ITyTH MOMOJHEHHUS CJI0BAPHOI0 COCTABA
Y4eOHbIe HmeJ: IPOCIeIUTh UCTOPUIO JIEKCUYECKUX 3aMMCTBOBAHUI B aHTJIMHCKOM SI3bIKE.
OcHOBHbIE TEPMHHBI U MOHATHS. KOHBEPCHUS, CKIIOHCHUE, JUAXPOHUYECKOE U3YUYCHUE S3BIKOB,
JUAJIEKT

IIpakTHYeckoe 3aHATHE 5

Tema S. /IpeBHeaHTJIMHCKHUI IJ1aroJ1.

YyeOHbIe [EJH. O3HAKOMHUTh C OCHOBHBIMH TPAMMAaTHYECKUMHU SIBJICHUSMH, TAaKHMH Kak
pEeNyKIHs TaAeKHBIX OKOHYAHWH, Pa3BUTHE aHATUTHYECKHX (opM riarona, pasButue (opm
nepdexTa, OyayIiero BpeMeHd 1 acCuBa, 3aposkaeHue popm Continuous.

OcHOBHbIE TEPMUHBI U MOHATHUS . TTAJIATATN3AIU, TPETEPUT-HACTOSAIIEE BPEMs TJIar0JIOB

IIpakTuyeckoe 3ansiTue 6

Tema 6. S3bIk cpeqHeaHrINICKOro nepuona. OCHOBHbIE COOLITHS

YueOHble HeJIM: IPOCIeIUTh PUYMHBI, IPUBEAIINE K 00pa30BaHUIO U BBIJIEICHUIO JIOHAOHCKOIO
JMaJIeKTa, 03HAKOMUTh C U3MEHEHUAMH B OoHEeTHKe U opdorpaduu B CpeiHEaHTITMHCKUN TTEpUO/.
OcHOBHbIE TEepMHUHBI M TIOHAITUSI. POTAIM3M, KOpHEBas CHCTEMa, pYyHa, YIJIMHEHUE.
BripaBuuBanue. [loteps cornacubix. Monodronr. HeOnas myTanus.

IIpakTnuyeckoe 3ansitue 7

Tema 7. 'pammaTryeckne siBJICHUA CPEAHEAHTIMICKOIO Nepuoaa

YueOHble LeJH: PACCMOTPETh MYTHU Pa3BUTHS 3HAMEHATENBbHBIX M CIYKEOHBIX 4YacTel pedd B
CpPEAHEAHTTTUHUCKUNA TTIEPHO/I.

OcHoBHbIE TEPMHUHBI U MOHSITHS: yIIpOIleHUE, cyp(UKC, CUITbHBIE TTIaroJbl, 3aKoH BepHepa.

IIpakTuyeckoe 3ansitue 8

Tema 8. SI3bIk HOBOAHTJINICKOIrO eproaa. OCHOBHBbIE COOBITHSA

YyeOHble HeaU: O3HAKOMUTH C OCHOBHBIMH HCTOPUYECKHMMHU COOBITHSIMM HOBOAQHIJIMHCKOTO
nepuojia, BBEJCHHE KHUTOINEYaTaHUs, pa3BUTHE JIEKCUKOTpaduu, JUTEpaTypHOE HAacleaue,
pacnpoCTpaHEHUE AHITIMICKOTO A3bIKa 3a MpeAebl bBpuTaHCKHUX OCTPOBOB.

OcHoBHbIE TepMHMHBI U NOHSATHA. KHUTOIEYATaHUE, HIMIMPUYECKOE U PaIlMOHATHCTUYECKOE
HanpaBJeHUE B IPaMMaTHKaX, BApUAHThI aHTJIUICKOTO S3bIKa,

IIpakTuuyeckoe 3ansitue 9
Tema 9. @oHeTHYECKHE ABJEHUS HOBOAHTJINIICKOI0 NePUOAA



Yu4eOHble LeJIM. 03HAKOMHUTH C TaKUMH SABJICHUSIMH, KaK BEIUKHI CABUI' I'IAaCHBIX, U3MCHCHUS
CUCTCMBI COI'TaCHBbIX, UBMCHCHHA B CUCTCME CHUJIIBHBIX H cnadbIX TJ1arojioB, CUuCTéMa BpPpCMCH U
BHU0B, CIIOCOOBI BBIPAXKCHHA CHHTAKCUYCCKUX CBs3CH.

OcHoBHbBIE TEPMHUHbLI U NOHATHUS. BOKAJIBHOCTh, YCPCAOBAHMC TJIACHBIX, cia0Oble rjaroJibl,
MMMChbMEHHBIN nepuon

Jlekuuu

Tema 1. JIekcHKOJIOTHSI KaK pa3/ies HAYKH 0 si3bIKe

[Ipenmer siekcuKOIOTUU. MecTo JIEKCUKOJIOTUH B Py HayK O si3bIKe. Pa3ziensl IeKCUKOIOTUH
KaK HayKd. 3aJjauM JIEKCUKOJIOTHH U e€ MeToJjojorndyeckas 0aza. 3HaueHue JIGKCUKOJIOTUHU B
IMPAKTUKC MMPCIIogaBaHsA HHOCTPAHHBIX SA3BIKOB.

Tema 2. Oﬁmaﬂ XapaKTEPUCTUKA JIEKCUKOHA COBPEMEHHOT'0 AHIJIHHCKOr0 A3bIKA
CHcTeMHBIN XapaKTep JICKCUUCCKOIro coCtaBa COBPEMCHHOI'O aHTJIMHCKOTO A3bIKa. THIIEI CIIOB B
JIEKCUYECKOM CHCTEME COBPECMECHHOI'O AHTJIMHUCKOTO fA3bIKa. Pa3IudHbIC BO3MOKHEIC MMPUHIMUIIBI
TPYHNIIUPOBKU JICKCEM.

Tema 3. Ci10BO Kak OCHOBHasi eAUHULA si3bika. Mop@oJsiornueckass CTpyKTypa cJOBa M
CJ10BO00Opa30BaHUE B COBPEMEHHOM AHIVIMIICKOM fI3bIKe

IIpobnema ompenenenust cioBa. OTHOIIEHHE MEXAY CJIOBOM M 0Oo03HauaeMbIM (mpoliema
3HakoBocTH). IIpoOnemMa ToOXKAecTBa cJOBa WM BBIJIEIEHHE CIIOB B s3bIke. [IpoOmema
OTIENBHOCTH CJIOBA WJIM BBIIEICHHUE CIIOB B IIOTOKE CBA3HOW peud. MOTHBHpPOBKA CIIOBA.
Mopdema — MUHMMaIbHAS 3HAYamas €JMHMIA S3bIKa, KOpHEBbIe M adduKcanbHble MOP(HEMBI.
Knaccudukanus ap@pukcoB 1mo npogyKTUBHOCTH, YaCTOTHOCTH, MpoucxoxiaeHuto. [lomucemus,
OMOHMMUS, CUHOHUMHS addurcoB. Mopdonornueckuii anamm3 cioBa. OcCHOBa — €IMHHLA
cJ1I0BoOoOpa3oBaTesibHOro aHaiuza. CI0BOIPOU3BOACTBO U CIOBOCIOXEHUE. KpuTepun Ci0oXHOro
ClIoBa B aHMIMKCKOM si3bike. [IpoOnema OTrpaHMuYeHUs! CIOKHOIO CJIOBa OT CJIOBOCOYETAHUS.
KonBepcus. CemaHTHuecKMe MOJAeNM IHpU  KoHBepcuu. PeBepcus wim  obpaTHOe
cioBooOpazoBanue. CokpallleHHe CJIOB M clioBocodyeTaHud. Tumbl cokpamieHuil. OCHOBHBIE
MOJIETIM CJIOBOCTSDKEHHUsA. UepenoBaHue, penyIUIMKalUs, CABHUI YAAapEHHs, JIEKCHKaIU3aLus
rpaMMaTudeckux  ¢GopM. 3ByKomoJpakaHHE (3BYKOM300paK€HHME U  3BYKOCHMBOJIU3M).
[TpuHIMNMATBHOE OTJIMYHE 3BYKOINIOAPAKaHUS OT JIPYTHUX CJI0BOOOPA30BaTEIbHBIX CIIOCOOOB.

Tema 4. Jlekcnueckoe 3HaueHHe ¢JI0BA. THIBI JTeKCHYECKUX 3HAYEHUI

Pedepennmanbupiii moaxoa k 3HaueHuto. CemaHTHueckuil TpeyroibHUK OrzaeHa m Puuapnaca
(C.R. Ogden, I.A. Richards). Jlekciueckoe u TpaMMaTHYeCKOE 3HAYCHHUS, UX POJIb B CIIOBE.
CTpykTypa JIEKCUUECKOTO 3HAu€HUs: TMOHATUHHOE sApOo U KOHHoTauuu. COOTHOIIEHHE
KOMIIOHEHTOB JIEKCUYECKOT0 3HaYECHHUsI B Pa3HbIX THUIAX JEKCUKH. THIIbI JIEKCHYECKUX 3HAYCHHM.
MoTuBHpOBKa CII0BA U 3HAYECHUE.

Tema 5. MHOro3Ha4YHOCTH CJIOBA

[ToHsTHE TIONIMCEMUN B CUHHXPOHUU U AUaXpOHHH. [IOHATHE TEKCUKO-CEMaHTUYECKOTO BApUAHTA.
COOTHOHIGHI/Ie JICKCUKO-CECMAaHTUYCCKUX BapI/IaHTOB B CJIOBC. KOHTGKCT. E)II/IHI/H_[a KOHTCKCTA.
Tunel konTekcta. Konrekct u peueBas curyauus (H.H. Amocoa). Mcropuueckasi ©3MEHUMBOCTh
CMI)ICJ'IOBOI\/'I CTp}IKTypI)I CJIOBA. HSBIKOBI)IG U HCA3BIKOBBIC HpI/I‘II/IHBI TaKOI\/'I N3MCHUYHNBOCTU.
[Tepenoc 3nauenusi. Metadopa. Meronumusi. MHOT03Ha4YHOCTH CJIOBa B peud. Posib KOHTEKCTa B
COXpaHeHI/II/I MHOT'O3HAYHOCTH.

Tema 6. Knaccudukanus JekcHMKH 110 ¢X0ACTBY 3HaYeHUsA. CHHOHUMUSI. AHTOHUMUS
PaznuuHbple ceMaHTHYEeCKHE BapuaHThl TPYNNUPOBKUA JieKcuku. [Ipobimema ompeneneHus
cuHoHUMOB. Kpurepuu cunonumuunoctd. Knaccudukanum cuHoHUMOB. CHHOHUMUS B A3BIKE U



peun. AHtoHumus cnoB. Knaccudukanuu antonumoB. [IpoOrema BblaeneHUS KOHBEPCUBOB U
KOMILJIEMEHTAPHUEB.

Tema 7. Kinaccudukanus jJeKcMkH 1o cxoacTBy ¢popmbl. OMmonumust. Illaponumus
OMmoHuMMST — OCOOBIM BHJ] CHCTEMHBIX OTHOILIEHHH MeXay cloBaMu. PacnpocTpaHEeHHOCTb
OMOHHMMUU B aHTJIMHACKOM si3bike. Kiaccudukanus oMoHUMOB. Mo1enupoBaHHasi OMOHUMHSL.
HctouHukn oMoHMMHHU. PasrpaHuueHre OMOHMMHUHM M HOJMCEMUH. MeToa OOBSCHUTENbHOM
tpancpopmanuu. (U.B. ApHonbn).

Tema 8. ITUMOJIOTMYECKAs] XAPAKTEPUCTHKA CJI0BAPHOI0 COCTABA AHIVIMIICKOIO A3bIKA
IlonsTHe WCKOHHOH M 3aMMCTBOBAaHHOM JIeKCMKU. (OCHOBHBIE HWCTOYHMKH 3aHMCTBOBaHHI
(1aTeIHb,  CKAHJAMHABCKUE  JTUAICKTHI,  (paHIy3ckuil  s3bIK). IlyTH  NPOHUKHOBEHHS
3aMMCTBOBAaHUM. OTUMOJIOTHYECKHE JyOJeThl. ACCUMUJIAIMS 3auMCTBOBaHHH. DaKTOpHI,
o0yclaBiIMBalONIe CTeNeHb accuMmmsanuu. Kiiaccupukanus 3alMCTBOBAHUN 10 CTCICHH
accuMuIsIMU. VIHTepHaMOHambHAs JIeKCMKAa. bopb0a ¢ W30BITOYHBIMU 3aMMCTBOBAHUSIMH.
[Typusm. CoBpeMeHHBIC 3aMMCTBOBAHUS M3 AHTIUHCKOrO sI3bIKa B Apyrue si3biku. dpazeosnorus
COBPEMEHHOT0 aHIJIHICcKoro si3bika CBOOOIHBIE WM yCTONYMBBIE cioBocoueTaHus. [lonsarue o
dpazeonorndeckoir equnauie (PE). Coornomenne ®E u cmoBa. OcHoBHbIe Kputepun OE:
YCTONYHMBOCTh, Pa3aebHOOPOPMIIEHHOCTh, NEPEOCMBICICHHE 3HAYCHHs, HEMOJEIHPOBAHHOCTb.
Paznununsie knaccudukanuu ®OE (B.B. Bunorpanos, A.M. Cmupnuuxuii, H.H. Amocosa, A.B.
Kynun) Crpykrypubie tunsl ®OFE B anrmwmiickom s3bike. Mcrounuku @E. Tlocnosunsl u
MMOTOBOPKHU, UX cTaryc. Kppuiareie ciosa.

Tema 9. Cruimcruueckas auddepenunanus Jekcuku. Heosiormampl, ucTopuyeckasi u
apxanm4Hasi JIEKCHKA

OCHOBHbIE  CTUJIMCTHUYECKHE CJIOM: HeHTpanbHas, KHI)KHAsg, pa3roBOpHAas  JIEKCHKA.
Knaccudpukanus kHmwkHOM nexcuku. Kiaccudukanus pasroBopHoil nexcuku. [loHsiTHe o0
¢byHKIMOHATBbHOM cTHie. (DyHKUMOHAIbHbIE CTWIM AHIJIMHCKOTO SI3bIKa B CHHXPOHUU H
nuaxpoHuu. [lonarne s361Kk0BOM HOpMBI. Heonorusmel, ncropudeckas 1 apxanyHasi JIGKCHKa

Ilpakmuueckue 3auamus

IIpakTnuyeckoe 3ansitue 1

Tema 1. JIeKcHKOJOTHA KaK pa3ae]l HAYKHA 0 A3BLIKE

YueOHbBIE HEeJaU: NM3YIUTh OCHOBHBIC pa3aciibl JICKCUKOJIOTHH, €€ 3ala4Yi U CMEKHBIC obiactu
HAaYy4YHOI'O 3HaHMHA.

OcHoBHbIe TepMuHbI U ousiTust: the object of lexicology, links of lexicology with other
branches of linguistics, general and special lexicology, historical and descriptive lexicology, two
approaches to language study, synchronic and diachronic approaches

IIpakTHyeckoe 3ansitue 2

Tema 2. O011asi XapaKTEePUCTUKA JJEKCHKOHA COBPEMEHHOT0 AHTJIMHCKOr0 A3bIKA

YueOHbBIE meJau: U3y4YuThb CUCTEMHBIN XapaKTCp HU3Yy4aCMOr'o MHOCTPAHHOI'O fA3bIKa, BBICTPOUTH
KJIACCU(PUKAIIMIO JICKCUIECKON CUCTEMBI aHTJIMICKOTO SI3BIKA.

OcnoBHbIe TepMuHbI 1 MoHsATHsI: Modern English lexicology, pronunciation shifts, grammatical
changes, the peculiarities of compound words: neutral words, complex words: morphology and
syntax, linguistic compression, digital discourse and peculiarities of words, neologisms,
borrowings in the modern world and their influence upon the language

IIpakTuyeckoe 3ansitue 3
Tema 3. Ci10B0 KaKk OCHOBHasi eAMHMUA si3bika. Mopdosaoruyeckasi CTpyKkTypa cjioBa M
CJ10BO00Opa30BaHUE B COBPEMEHHOM aHIVIMIICKOM f3bIKE



Y4yeOHble HeJHM: JaTh ONPEACIICHUE CIIOBY KaK E€IUWHHUIIE SI3bIKa, PACCMOTPETh pa3IUUHbIE
MOJIXOABl K  TIOCTPOCHHIO  JaHHOW  JNeUHHLIMH, HU3Y4UTh  HOpoOJIeMy  TOXKIECTBA,
MOTHUBHPOBAHHOCTb JIEKCHYECKOM CAWHUIBI; pPacCMOTPETh IIOHATHUC MOp(i)eMBI, BBISICHUTDB
QITOPUTM MOP(HOHOJIOTHYECKOTO aHAIM3a CIIOBA; MPOBECTH CPABHUTEIHHO-COMOCTABUTEIbHBIN
aHaJIn3 KOHBCPCUHU B PYCCKOM U AHTIIMHACKOM S3BIKAX.

OcHoBHBbIe TepMHHBI H moHsiTHsA: WOrd meaning and motivation, causes, nature and results of
semantic change, intralinguistic relations of words, morphemic types of words, types of word-
segmentability, procedure of morphemic analysis, derivational structure, derivational bases,
derivational affixes, derivational patterns, historical changeability or word-structure.

IIpakTuyeckoe 3ansTHe 4

Tema 4. Jlekcuueckoe 3HaYeHHE ¢JI0BA. THUNBI JIEKCHYECKHX 3HAYEHU

YuebHbIE HeJIn. pPacCMOTPECTH Cl'IeI_[I/I(l)I/IKy JEKCUYCCKOro U rpaMmMaTu4eCKOro 3HAYECHUI CJIOBA,
TUIIBI JIEKCHYECKUX 3HAYCHUI.

OcHoBHbIe TepMHHBI M moHsATHs: types of meaning, the grammatical meaning, the lexical
meaning, the part-of-speech meaning, aspects of lexical meaning, the denotational aspect of
lexical meaning, the connotational aspect, the emotive charge, evaluation — positive and
negative, intensity or expressiveness, the pragmatic aspect, the information on the ‘time and
space” relationship of the participants, the information on the participants and the given language
community, the information of the tenor of discourse, the information on the register of
communication

IIpakTHYeckoe 3aHATHE 5

Tema 5. MHOro3Ha4HoOCTH CJIOBA

YueOHbBIE HEeJH: U3YYUTHh ABJICHUE MOJMCEMUHN, 3HAYMMOCTh KOHTEKCTA, Cl'[eI_[I/I(bI/IKy WU3MCHCHUA
CEMaHTHKH CJIOBA.

OcHoBHble TepmuHbI M mousitusi: polysemy and context, types of context, lexical contexts,
grammatical contexts, the extra-linguistic context (or context of situation), ambiguity of meaning,
diffusiveness of semantic meaning versus polysemy

IIpakTHuyeckoe 3ansitue 6

Tema 6. Kimaccudukanusi JJeKCMKH M0 CXOACTBY 3HaYeHHs. CHHOHUMHS. AHTOHUMHUS
YueOHbBIE oeJan: paCCMOTPETH BOIMPOCHI CEMAHTUYCCKHUX BAPHUAHTOB I'PYIIIIMPOBKU CJI0OB, BOIIPOCHI
CHHOHUMMUMU, SIBJICHUEC aHTOHUMMHNU CJIOB.

OcHoBHbIE TepMUHBI U MOHATHs: Synonyms, classifications of synonyms, stylistic synonymy,
ideographic synonymy, ideographic-stylistic synonymy, synonymic dominant, lexical sets,
terminological sets, lexico-semantic groups and semantic fields, antonymy, classification of
antonyms, contradictories, contraries, gradable antonyms, incompatibles

IIpakTnyeckoe 3ansaTHe /

Tema 7. Kinaccupukanus gekcuku mo cxoacrsy ¢popmbl. OMonumus. Ilaponnmvus

YueOHbIie HeJIu: M3YUYUTh SABJICHUC OMOHMMHH, BBIIIOJIHUTE TMPAKTHYCCKUC 3aJaHHsd Ha
KJ'IaCCI/I(I)I/IKaI_II/IIO OMOHHMOB.

OcHoBHbIe TepMuHbI U HoHsATHs: homonymy, classification of homonyms, homonyms proper,
homophones, homographs

IIpakTHyeckoe 3ansitue 8

Tema 8. DTUMOIOTHYECKAS XaPAKTEPUCTHKA CJIOBAPHOT0 COCTABA AHTJIHIICKOTO SI3BIKA
OOorarieHue CIoBapHOIO COCTaBa sI3blKa 3a CUET MHOS3BIYHBIX 3aMMCTBOBaHUU. Dpaszeonorus
COBPEMEHHOTO aHTJIMICKOTO S3bIKa

YuyeOHble LeJH. BBIIOJHUTH 3aKPEIUIAIOIIME 33JaHUs HA OIpPEICICHUE STUMOJIOTHH HIUOM,
MOCJIOBHII; TIOATOTOBUTH OO0OOIIAONINEe MaTephaiabl CIPAaBOYHOTO XapakTepa KacaTelbHO



Kiaccupukanuu  Gpa3eoNIOTHIECKUX  €AUHUI, TPEIJIOKECHHBIX  Pa3IUYHBIMH  HAyYHBIMHU
HaIlpaBJICHHUAMUA U IIKOJIaMU.

OcHoBHbIe TepMHUHBI M TOHATHA: borrowed words, direct and indirect borrowings, the source
of borrowing, the origin of borrowing, translational borrowings, semantic borrowings,
international words, false friends or false cognates, assimilation of borrowings, completely
assimilated borrowings, partially assimilated borrowings, unassimilated borrowings or barbarisms,
etymological doublets, words of indo-european origin, words of common germanic origin, english
words proper, phraseology, lexical valency or collocability, grammatical valency, motivation in
word-groups, lexically motivated word-groups, lexically non-motivated word-groups, structural
criterion, semantic criterion, syntactic criterion, types of transference of phraseological units,
simile, metaphor, metonymy, synecdoche

IIpakTuyeckoe 3ansaTHe 9

Tema 9. Cruimcruueckas auddepennmnanus jekcuku. Heonorusmsl, umcropuyeckass u
apxanvyHasl JICKCUKaA

YuyeOHbBIE EJIM: BBIIIOJIHUTL 3aKPCINIAIOMHNUE IMPAKTHUYCCKUC 3aJJaHUuA Ha pPaHXHUPOBAHUC
CTUJIIMCTUYCCKUX CJIOCB JICKCUKH U3Yy1aCMOTI'O A3bIKA; 3aKPCIUTb TCOPCTUUCCKNEC OCHOBEI ACIICKTOB
apXau4HOM JIEKCUKU U crielu()UKH HEOJIOTU3MOB.

OcHoBHbIe TepMHHBI M noHsaTHs: Stylistic stratification, archaisms, neologisms, euphemisms,
results of semantic change, restriction of meaning, extension of meaning, amelioration of
meaning, deterioration of meaning

Jexkuuu
Tema 1. ®oHeTHKA KaK HAyKa

[Ipenmer u 3amaun QoHeTHkH. JIMHTBUCTHYECKHE OCHOBBI Kypca TEOPETHYECKOH (OHETHKH:
OTHOLICHHE (OHETHKU K JPYTruM paszjenaM Hayku o s3blke. DOHETMKA M KOMMYHHUKATHBHAas
JUHTBUCTHKA. Pa3nenbl ¢poHeTuku (pusnosnornyeckas, akycTuueckas, NeplenTuBHas (OHETHKa,
¢onosorus). CBsi3b (OHETHUKU C JIPYTUMHU JIMHIBHUCTUYECKMMH HayKaMH. TeopeTndeckas Hu
npukianHas ¢oHeruka. [ToHsTHE 3BYKOBOTO CTpOS sI3blKa M €ro KOMIOHEHTOB. DoHeTHka U
TEOpHUs1 KOMMYHHUKAIIUH.

Tema 2. Opransl peun

OcCHOBHbBIE aKYCTHMYECKHE YEpThl AHIIMICKOro mnpousHouieHus. [loHsATHE apTUKYISIIMOHHON
6a3pl. PeueBoif ammapar. OCOOEHHOCTH apTUKYJISALUOHHOW 0a3bl aAHIJIIMICKOrO  s3bIKa.
HGO6XO)II/IMOCTB 3HaHUA AKYCTUUYCCKHX U q)HSI/IOHOFI/I‘IGCKI/IX CBOMWCTB 3ByKa IJid IIOCTAaHOBKH
MHOSI3bIYHOTO POU3HOLLIEHUS.

Tema 3. BykBbl, 3BykH, poHembl. [IoHsiTHE 0 TPAHCKPUIIINHA

ApTI/IKyJ'ISIHI/IOHHI)IG MCXAaHU3MBbI, APTUKYIIAIWMOHHAA KJ'IaCCI/I(bI/IKaIII/ISI TJIaCHBIX MW COIJIaCHBbIX B
paboTax OTEUECTBEHHBIX, OPUTAHCKUX U aMEPUKAHCKUX (DOHETHUCTOB. ApPTUKYISIHMOHHAs Oaza.
Axkyctuueckuii acnekt. OrmnpeneneHue 3Byka. @Dusmyeckue CBOWCTBAa 3ByKa (4acToTa,
MHTEHCUBHOCTb, JUIMTENBHOCTh, cocTaB). IlpoGrema ompenenenus ¢onembl. DoHema Kak
IUAJIEKTUYECKOe  €JMHCTBO  TPeX  acCleKTOB:  MaTepUalbHOCTH U OOBEKTUBHOCTH,
abCcTparupoBaHHOCTU M 00001IeHHOCTH; (yHKIMOHATBHOCTH. [loHsATHE annodoHa 1 ero BUIOB.
Oyukuuu poneM. [103UTHBHO-KOMOMHATOPHBIE M3MEHEHUS CErMEHTHBIX (DOHEM AaHIJIMIICKOTro
a3blka. KonndecTBeHHas, KaueCTBEHHAss W HyJeBas PEAYKIMM AHTJIMHCKUX TJIACHBIX (DOHEM.
BI/I)II)I ACCUMUIIITUN 1 aKKOMOOallnn AHTIIMHCKUX TIIACHBIX M COTJIACHBIX 3BYKOB.

Tema 4. Kinaccupukanus aHrIMiCKUX COrVIACHBIX

Knaccugukanus aHrmuiCKUX COTIaCHBIX MO PabOTe TOJIOCOBBIX CBSI30K M CHIIE aPTUKYJISAIHMH, 110
AKTHBHBIM M ITaCCHBHBIM OpraHaM pPedYd, IO THITY APTUKYJISALHOHHON MPUPOABI WIM XapakTepy
myMa. CoIOCTaBlIEHHWE AaHIVIMWCKUX COIJIacHbIX ¢ pycckumu. Teopus ommosunmii H.C.



TpyOeukoro. Buasl quctpubyiuu, NOHATHE MUHMMAJIBHBIX Hap, (POHOJIOIMYECKUX OIMO3ULIUH,
Pa3NUYUTEIBHBIX U HEPEJICBAHTHBIX MPU3HAKOB (DOHEM.

Tema 5. Accumuisinus

Tunsl acCUMUIISILIMK: TIO HANIPABJICHUIO, IO CTETIEHU 3aBEPLICHHOCTU. BIusHue acCCUMIIALINY Ha:
MecTo 00pa3oBaHUS Mperpagbl ¥ aAKTUBHBIA OpraH peud; paboTy rOJIOCOBBIX CBSI30K; MOJOXKEHUE
ry0; crmoco0 Mpou3BOCTBA B3PHIBHBIX (CMBIYHBIX ) COTJIACHBIX.

Tema 6. Kinaccupuxanus riaacHbix. Peqykumst

Knaccu¢ukanus riacHpIX 1Mo yCTOMYMBOCTH apTUKYISALUH, IO Py U MOABEMY, MO MOJIOKEHHIO
ry0, nonrore U HanpspkeHUto. ComocTaBieHUE aHTIIMICKUX TNIACHBIX € pyCcCKUMHU. UepenoBaHue
mIacHbIX. [IpuMepsl yepenoBaHus B COBPEMEHHOM AaHIVIMHCKOM sA3bIKe. Paszinuue B TpakTOBKE
npoGieMbl HeiTpanuzauu (oHeM B pPa3IUyYHBIX (oHoNMormyeckux mkonax. [lonstue 06
apxudoneme. Pegykmmsi.

Tema 7. Caoru. CioBecHoe yiapeHue

Crnor kak QoHeTHyeckas ¥ (OHOJIOTUYECKAs CIUHMIA. PazinuuHble TPAaKTOBKU cjora. Teopuu
cioroobpazoBanusi. Ctpykrypa ciora. Cioroo0pasyromue 3ByKH B aHTJIMHACKOM SI3bIKE. THIIBI
CIIOTOB II0 WX Ha4ally ¥ KOHILy, 1O JJIMTEIBHOCTH U IO aKIEHTHOMY Becy. DyHKIMuU ciiora B
(hOHETHYECKOH CTPYKTYpe ci10Ba U (hpassl.

Tema 8. UHTOHAIUA

WNHToHaMg Kak €IUHCTBO MENOJIUKH, (Ppa3oBOro ynapeHus, TeMOpa roioca M TemIa peyH,
KOTOpPOE BBHIpaKaeT OTTCHKH 3HAYCHHS W SMOIMU TroBOpsmIero. [IOHMKEHHE WM TOBBIIICHHUE
rojoca. IHTOHAIIMOHHBIC TPYIIEI B MPEAJIOKEHUU. SepHbIe U TePMUHAIbHBIE TOHBI: MPOCTHIE
(mamaronuii, BOCXOSIINI, POBHBIA TOH);, M CIIOXHBIC (IaJA0IIE-BOCXOISIINN, BOCXOSIIE-
najaroluii, Bocxoasme-nagarome-socxoasuuii). HighFall [\], HighRise [/]. Lowfall. LowRise.
3HavYeHHs MAJaroIero, BOCXOISAIIEr0 U POBHOTO TOHA.

Tema 9. ®pa3oBoe yaapenue. Jloruueckoe ynapenue. Imdaruueckoe yaapeaue. Purm
®pazoBoe HIU CHHTaKcHuYeckoe st 1) 0003HAaYeHWs KOHIIA CHHTAarMbl, C BBIJICICHHEM
IIOCJICAHETO aKI€HTa, 1 2) BBIJCJIICHUA B CUHTArME CJIOB, B&XKHBIX C TOYKHW 3PCHUA I'PaMMAaTUKH,
3HAQUYEHHS U OTHOLIEHUS TOBOPSIIETO.

Bunel  ¢pa3zoBoro ymapeHus: CHHTarMaTUyecKoe WM  CHHTAaKCUYECKOE, JIOTHYECKOE,
sM(paTHIECKOE WIH SMOIIMOHAIBHOE.

PutM kak paBHOMEpHOE uUepeloBaHUE B PEUYM YIApHBIX U Oe3ymapHbIX cioroB. Temm peuu.
Cunrarmbl. CeMaHTUUYECKasi M1 TPAMMAaTUUYECKAasi CBA3HOCTh CJIOTOB BHYTPH PUTMHYECKOU TPYIIIIbI

Ilpakmuueckue 3anamus
IIpakTnueckoe 3ansaTue 1.
Tema 1. ®oHeTHKA KaKk HayKa
YueOHble 1eJH: paCCMOTPETh U 0TPabOTaTh KOMIOHEHTHI (POHETHUYECKON CUCTEMBI SI3bIKA!
¢oHeMbl U UX aUIOGOHBI (WIM 3BYKH PEYM); CIOTOBYIO CHUCTEMY CIIOB; CIOBECHOE yJapeHHe;
MHTOHAIIHIO.
OcHoBHBIe TEpMHUHBI MOHATHsI: SOUNd, articulatory/acoustic/auditory/linguistic aspects of sound
phenomenon//3Byk, apTHKYJISTOPHBINH/ aKyCTHYECKH/ TIEPIEITUBHBIN/ JTMHIBUCTUYECKAN aCIIEKT

3ByKa.

IIpakTnyeckoe 3ansTHe 2.

Tema 2. Opransl pe4u.

YuyeOHble LeJH: PacCMOTPETh OPraHbl peud: aKTUBHBIE M MACCHUBHBIC; U3YUYUTh OCOOEHHOCTH
apTUKYJSIIIMOHHOM 0a3bl aHTIMICKOTO S3bIKA.



OcHoBHBIE TePMHHBI MOHATHSA. pronunciation standard, dialect, territorial accent, the received
standard pronunciation (RP), diglossia and bilinguism, nuTepaTypHOE MPOU3HOIICHHUE,
op(boannquKaﬂ HOpMa, JUAJICKT, aKIICHT, JUI'JTIOCCHI, 6I/IJII/IHFBI/13M, O6H.I€1'IpI/IH$ITOG HOPMAaTUBHOC
MPOU3HOLICHHE OPUTAHCKOTO BaAPHAHTA AHTJIMHCKOTO SI3bIKA

IIpakTuyeckoe 3ansaTue 3.

Tema 3. BykBbl, 3ByKkH, (poHeMbl. [IoHsITHE 0 TPaHCKPUIIIIMH.

YuyeOHble 1HeJH. U3YYUTh OCOOCHHOCTH HANMCAHMUSA AHTJIMHACKUX OYKB, COCOOOB pa3IMYEHUs
3BYKOB U ()OHEM, TPAHCKPUOUPOBAHUSI.

OcHoBHBbIe TEpMUHBI MOHATHSI: SouNnd, articulatory/acoustic/auditory/linguistic aspects of sound
phenomenon//3ByK, apTHKYISTOPHBIH/ aKyCTHYCCKHU#/ MEPUENTHBHbIH/ TMHIBUCTUYCCKHIA aCIIeKT

3ByKa.

IIpakTuyeckoe 3ansaTue 4

Tema 4. Kinnaccugukanus aHIJIMiCKAX COTJIACHBIX.

YyeOHble UeJIH. HM3YYUTh KIACCU(PUKAIMIO AHTJIMHCKUX COTJIACHBIX HA OCHOBE TEKCTOBOTO
MaTepuala.

OcHoBHbIEe TepMHHBI MOHATHsI: assimilation, accommodation, reduction, elision, historical
sound alternations, theory of neutralization, morphophonemics (morphophonology),
archiphoneme // accummisinusi, akKKOMOJAUUsS, PENYKIHUsS, DIU3HsI, UCTOPUYECKHE 3BYKOBBIC
4yepeloBaHusl, TeOpHs HelTpanu3amuu, Mmopdodonemuka (MophodoHoiorus), apxudpoHema.

IIpakTH4yeckoe 3ansaTue 5

Tema 5. AccuMuasnusi.

Y4eOHbIE IeJIH: PACCMOTPETh SIBJICHHE ACCUMIIISIIMY B aHTJIMHCKOM SI3bIKE

OcHoBHBbIe TEPMHUHBI MOHsITHSA: assimilation, accommodation, archiphoneme // accumusius,
aKKOMOIalus, apxudoHema.

IIpakTnyeckoe 3anaTHe 6

Tema 6. Kinnaccudukanus riaacubix. Peqyknmus.

YueOHble HeM: H3YYHUTh  KJIACCHU(PHUKAIMIO AHIMIMUCKUX TIJIACHBIX; PAaCCMOTPETh  Cllydyau
HCIOJIb30BAaHUS MOJIHBIX (HEPEAYLIUPOBAHHBIX) (OPM CTPYKTYPHBIX CIIOB.

OcHoBHble TepmuHbl mousitusi: reduction, elision, historical sound alternations, theory of
neutralization, morphophonemics (morphophonology), // peaykius, >nu3us, HUCTOPUYECKHE
3BYKOBBIE U€pEJOBAHUs, TEOPUS HEUTpanu3anuu, Mopdodponemuka (MophopoHoIOTHS).

IIpakTH4yeckoe 3ansaTHe 7.

Tema 7. Caoru. CioBecHoe ynapeHue.

Y4eOHble HeaH: U3YUUTh MPaBUJIa CIOTOAEICHUS;, PaCCMOTPETh: YEThIPE THUIA CJIOTOB C TOYKHU
3peHusl CIOTOIeNIEHUS], TPU THUIA CJIOBECHOTO YJapEHHUs: IJIaBHOE U BTOPOCTENEHHOE yIapEHUsI
OcnoBHble Tepmuubl monsitusi: Syllable, syllable formation, syllable division // cmnor,
cioroo0pa3oBaHue, CIOT0/ICJICHHUE.

IIpakTHyeckoe 3ansaTHE 8.

Tema 8. UnToHauus

YueOHbIie HeJIN: paccMOTPETb OCHOBHBIC HHTOHAITMOHHBLIC MOACIIN aHTJIIANCKOTO S3BIKa
OcHoBHbIe TepMuHBbI MoHsTHsi: Prosody, melody, the pitch of the voice, stress, rhythm,
pausation, tempo, tambre // mpocousi, MenoKKa, BRICOTA Toyioca, ppa3oBoe yaapeHue, nay3amus,
TEMII, TeMOD,

IIpakTnyeckoe 3ansaTue 9.
Tema 9. ®pa3zosoe yaapenue. Jloruueckoe ynapenue. Imparudeckoe ynapenue. Purm
YuyeOHble HeaU: U3YUUTh PpazoBoe yaapeHue, JoTnyeckoe yaapeHue, sM(paTunieckoe yaapeHue.



OcHoBHBIE TePMUHBI OHATHA: Stress, prominence, degrees of word stress, tendencies of putting
word stress, ynapeHue, BbIICICHHOCTb, CTEIICHH yIapeHHsI, TCHACHIIMN IIOCTAHOBKU YAapCHUSL.

Jlexyuu
Tema 1. T'pammaTuka Kak pasjes JUHIBUCTUKU. OCHOBHbIe TPAMMaTHYeCKHe KATErOPHU.

CaoBooOpa3oBanue

['pammatuika kak pasjei JUHTBUCTUKHU. [ paMMaTuueckas cucteMa U rpaMMaTuyieckasl CTpyKTypa.
[IpoGiema CHHXPOHHUM U AUAXPOHUU B TPaMMaTHKE.

OCHOBHBIE €TUHUIBI TPAMMATHYECKOTO YPOBHSI SI3BIKOBOM CTPYKTYphI: Mopdema, croBodopma,
CIIOBOCOYETAHUE, IPEIOKEHHE, TEKCT.

Tema 2. Mopdoaorusi. HacTu peun

OcHoBHbIe TIOHSATHS MOpQoaoruu. YacTu peun u NPUHIMINBI UX Kiaccudukanmu. Mopdomorus,
ee mpeamer U 3anayd. OCHOBHBIE MOHATHS Mopdoioruu. ['paMmaruyeckasi KaTeropus Kak
3HaUMMas OMMNO3WIMs TpammaTudeckux Qopm. Ilonstue mopdembl u amiomopda (BapuaHTa
Mopdemsr). Paznuyre mexay hopMooOpa3oBaHUEM U CIIOBOOOPA30BAHUEM.

Tema 3. Hms cymecTBuTeIbHOE. [leTepMUHATHBBI

Nmst cymiecTBUTENBHOE, €T0 XapaKTepUCTHKa Kak 4yacTu peuu. lIpoGnema kareropuu pona B
aHTJIMACKOM si3bIKe. ['pammarmdeckass kareropus umciia. CemaHTHka (OpPM CIMHCTBEHHOTO M
MHOXCCTBCHHOT'O YHCJIa CYHICCTBI/ITGJH)HI)IX.

Tema 4. TI'maron. OMoHuMuS r1aroJbHbIX (popMm. Heruunblie ¢popmbl ri1aroJia

I'maron u ero xapakTepuUCTHKa Kak d4acTd pedd. OMOHMMHS B CHUCTEME IJIarojbHbIX (hopM.
JInuHble ¥ HENMUYHBIE (POPMBI TI1arona.

Kareropus BpemeHu u ee ob1mas xapakrepuctika. KoianuecTBo kareropuaibHbIX (POpM BpEMEHHU.
Kareropus 3amora. IIpoGnema konudecTBa 3ai0roBblX (OpM B aHTIUHCKOM si3bike. [IpuumHbI
IIUPOKOr0 PaCIpPOCTPAHEHHS ITACCUBHOIO 3aJI0ra B AHTTIMHCKOM S3BIKE.

Tema 5. IIpuaararesibHoe

[IpunararenpHOE —  CIOBO  INPU3HAKOBOM  ceMaHTHKW. [loakimaccel  mpuitaraTeinbHBIX.
KauecTBeHHBIE W  OTHOCHUTENbHBIE NpuUiararenbHble. OLEHOYHBIE M YTOYHHUTEIBHBIE
npuiararenabHble. CTaTUB Kak pa3HOBUAHOCTh HpuiarareiabHoro. CioBooOpazoBaTelbHbIE
IIPU3HAKH NPUIAraTeabHOr0. AbEKTUBUPOBAHHBIE TPUYACTHS.

Tema 6. Hapeune

Hapeune — ci10BO BTOpHYHO-TIPU3HAKOBOW CEMaHTHKH (TIPU3HAK IMPOIEcca, MPU3HAK MTPH3HAKA).
IMonknaccel Hapeuuii. Hapeuus 3HaMeHaTeabHbIE M MeCTOMMEHHbIe. Hapeuns KojauuecTBEHHBIE.
Hapeuust oueHounble u yTouHUTeNbHble. OCOOEHHOCTH [epHBAllMM Hapeuyuil B Mapagurme
HOMMHAIIH.

Tema 7. Mecroumenusi. UnciaureabHblie, COI03bI

MecTtonmMeHne — CJIOBO YKa3aTeIbHO-3aMECTUTENIbHOM CEeMaHTHKH. [[eWKCHC B CEMaHTHKE
MECTOMMEHUN. 3aKpbITOCTh CIHUCKAa MecToMMeHHi. (CTaryc MECTOMMEHHMS OTHOCHUTEIIbHO
3HAMEHATENBHBIX W CIYKEOHBIX CJIOB. MeCTOMMEHHE B TPEXCIOWHOM JCIICHHH CIIOBAPHOTO
cocraBa. [logkmaccel MECTOMMEHUHN U X (YHKIIMOHATHHBIE XapaKTEPUCTUKH.

Tema 8. OcHoBHbIe NOHATHA CHHTaKcHca. Cil0BoCOYeTaHUE.
OcHoBHblE eAUHMIIBI cHHTakcuca. CroBocodeTaHue U MpeanokeHue (mpodjeMbl U MPUHIHUIIBI
knaccupukanuu). CHHTaKCcUC, ero mnpeaMeT W 3agaud. llpeanoskeHue M CIOBOCOYETAHUE
(ocHOBHBIE  pasznuuusi). Pa3nuuHble TPakTOBKM TEepMHHA  «clloBocodeTaHuey. OoOmas
KJ1accu(UKaLus CIIOBOCOYETAHUH 110 TUITY CHHTAaKCHUYECKOM CBSI3H.



Tema 9. Kuaaccudukaums npeniosKeHuii.
Knaccudukanus MPEJI0KEHU I o KOMMYHUKATUBHOU HeIu BBICKa3bIBaHMSI
(oBeCTBOBATEIbHBIC, BOIPOCUTEIIbHBIC, MOOyIuTeNnbHbIC). Kitaccuduranus npemiokeHui o
cocTaBy (KOJMYECTBY NPEOUKATUBHBIX rpynm). IlpennokeHuss mpocTble U CIOKHBIE.
[Ipemioxxenus: monHbie W HemosHbe. [loHATHE 3UMNTHYECKUX TpeiokeHuin. [Ipemioxenus
CIIOJKHOCOYHNHEHHBIC U CIIOKHOIIOJYMHCHHBIC.

Ilpakmuueckue 3auamus

IIpakTuyeckoe 3ansaTue 1

Tema 1. I'pammaTtuka kak pa3gea JUHIBUCTUKU. OCHOBHBbIE TpaMMaTHYeCKHe
kareropun. Ci1oBoo0pa3zoBanue

YueOHble 1eJH: TO3HAKOMUTH C MOHATUSAMU «TpaMMaTHyecKas CHUCTeMa» M «rpaMMaTHYecKas
CprKTypa)); AaThb MPEACTaBJICHUC O HpO6HeMC CUHXPOHUU W JUAXPOHUU B I‘paMMaTI/IKe; JaTb
XapaKTePUCTHKY OCHOBHBIM €JIMHHUIAM TPaMMAaTHYECKOTO YPOBHS SI3bIKOBOWM CTPYKTYPHI:
Mopdema, cioBodopma, CIIOBOCOUETAHHE, NTPEIJIOKEHUE, TEKCT.

OcHoBHbIE TEepMHUHBI W MNOHATHSA: TpaMMaTHdeckas (opma, rpaMMaTHUYecKoe 3HauYCHHE,
Mopdema, cioBodopma, CIOBOCOYETAHHE, MPEUIOKEHNUE, TEKCT, CHUHOHUMUS M OMOHUMHUS,
MOJIUCEMUSL.

IIpakTHyeckoe 3ansiTue 2

Tema 2. Mopdoaorus. YacTu peun

YueOHble LeJM: MO3HAKOMHUTH CO CpPEICTBAMH OOpa3oBaHMs TpamMMaTHuecKux (opM; [aTh
MPEJCTABICHUE O PA3JIMYHBIX IMOJXO0JAaX K BBIICJICHHUIO KJIACCOB CJIOB; JaTh XapaKTEPUCTUKY
OCHOBHBIM I'PYIIIUPOBKAM YaCTEU peUH.

OcHOBHBbIE TEPMUHBI U MOHATHS: Mopdosorus, Mophema U auioMopd, YacTHu pedd, ClIoBa
3HAMEHATENIbHBIE U CIIy)KeOHbIe, CHHTETHUYECKHE W aHAIUTUYECKUE CPEeICTBa OOpa30BaHUS
rpaMMaTHYECKUX (HOPM.

IIpakTnyeckoe 3ansaTne 3

Tema 3. Ums cymecTBUTeIbHOE. [leTepMHUHATHBBI

YueOHble Heau: 1aTh XapaKTEPUCTUKY IPAMMATUYECKOM KaTEeropuH Majeka; MO3HAKOMHUTH C
Pa3IMYHBIMM TEOPHUSAMM TaJEkKEHl B COBPEMEHHOM AaHIJIMICKOM S3bIKE; N1aTh IPEICTaBICHHUE O
npoOJeMe cTaTyca apTUKIIA.

OcHOBHBIC TepMHMHBI M NOHATHA: HMs CYLIIECTBUTEIBHOE, TIpPaMMAaTHYECKas KaTeropus,
rpaMMaTH4YCCKasd KaTCropus rnaacxa, 06[111/1171 naaex, HpI/ITfl)KaTeJ'II)Hblf/'I magcxK, apTUKIIb.

IIpakTnyeckoe 3ansTue 4

Tema 4. I'naros1. OMoOHNMHUA IJ1ar0JbHBIX (popM. Hestmunbie ¢popmbl riiaroga

YueOHble HeJM: [1aTh XapaKTEPUCTHKY TIpaMMaTHYeCKON KaTeropu BHJA; IO3HAKOMUThH C
IPAaMMaTU4YECKUMHU U JIEKCUYECKUMU CPEICTBAMU BBIPAKEHUS BUIOBBIX XAPAKTEPUCTHUK IJIAroJia;
AaTb NpPEACTABICHUC O KaTCropruu HAKJIOHCHUS, MMO3HAKOMUTL C HECJIMYHBIMU q)OpMaMI/I rJjaroJia,
JaTh TpEACTaBIEHUE O MpoOjIeMe KOJIMUYECTBa HEMUYHBIX (OpM B COBPEMEHHOM AaHIIIMHCKOM
SA3BIKC, 1aTh XapPaKTCPUCTUKY I'PaMMAaTHYCCKUM KaTCTOPUAM HCIIMYHBIX (bOpM.

OcHoOBHBIC TEepMHHBI W NOHATHS: TIpaMMaTHYecKas KaTeropus BHUAQA, IpaMMaTHYeCKas
KaTeropusa HaKJIOHCHHUA, KOCBCHHBIC HAKJIOHCHHA, MOJAJIbHOCTH, KATCropusd JHIa H 4YHCIA,
HeJIMYHbIe (HOPMBI Ii1arona, MHQUHUTHB, FepyHIMI, TpUYacTHe.

IIpakTHyeckoe 3ansiTue 5

Tema 5. [IpunararesnbHoe

YueOHble HeaU: aTh NPEACTaBIEHHE O KaTerOpHM CPaBHEHUS, MO3HAKOMUTh C OCHOBHBIMHU
OTIMO3ULIMSAMHU IO STOW KAaTEeropuH; JaTh XapaKTEPUCTUKY AIATUBHON (YHKIIMH MPEBOCXOIHOMN U
CpaBHHTeHBHOﬁ CTCIICHU NPHUJIaraTCJIbHOIO.



OcHoBHBIC TepMHMHbI M NOHATHA: IPHWIATATEIbHOE, OINPENECICHHUE, CTCIEHH CPABHECHMS,
BOCXOJAIIUN U HUCXOIALIUHN PAABI CTEIICHEN CPaBHEHUS.

IIpakTuyeckoe 3ansaTHE 6

Tema 6. Hapeune

YueOHbIe IeJIU: [1aTh TMPEACTABICHUE O KATeTOPUU CPABHEHUS HAPEUU; TMO3HAKOMHUTH C
OCHOBHBIMH OIIITO3UIMSIMHU 110 3TOH KAaTErOPHHU; JIaTh XapaKTEPUCTHKY SISTHBHBIMH CTCIICHSIMHU
Hapeuusl.

OcHOBHbIE TEPMHUHBI U MOHATHSI: HAPEUUE, 0OCTOATENBCTBO, CTCIICHU CPAaBHCHUSI.

IIpakTuyeckoe 3ansaTHE 7

Tema 7. MecToOMMeHUSsI, YUCIUTEIbHbIE, COIO3bI

YyeOHbIe 1eJIU: TO3HAKOMHUTH C TMOJKIACCAaMH MECTOMMEHHMA M WX (YHKIMOHAILHBIMU
XapaKTepI/ICTI/IKaMI/I; AaTb HOpCACTABJICHUC 06 HUMCHU YUCIUTCIBHOM, JaTb XapaKTCPUCTUKY
COI03aM.

OcHOBHbIE TEPMUHBI M MOHATHS: MECTOMMECHUS,; JIMYHBIC, NIPHUTSDKATEIIBHBIC, yKa3aTeIIbHEIC,
HEOIPE/ICIICHHbIC, CYOCTaHTHBHbBIC, aIbCKTHUBHBIC, BepOalbHBbIC (TJAroJibHbIC 3aMECTHTEIIH),
aI[Bep6I/Ia.HBHBIe (MCCTOI/IMCHHI)IC Hapeqm[), BOIIPOCUTCIIBHBIC, OTHOCHUTCJIBbHBIC MCCTOUMCHUAA,
KOJIMYECTBEHHBIC YHCIIMTEIBHBIC, TOPSAKOBBIC YHCIUTEIbHBIC; COKO3bI COUYMHHUTEIbHBIE U
IIOAYUHUTCIIBHBIC.

IIpakTuyeckoe 3ansTue 8

Tema 8. OcHoBHBIE NOHATHA cHHTaKcHca. CiioBocoUYeTaHue

Y4yeOHble 1eM: MO3HAKOMUTH C PA3IMYHBIMU TPAKTOBKAMU TEPMHHA «CJIOBOCOYETAHHE» U
«TIPEATIOKEHUEe»; JaTh XapaKTePUCTHKY OCHOBHBIM THIIAM CHHTAaKCHYECKOW CBSI3M; JaTh
MIPEACTABICHUE O CPEACTBAX BHIPAXKEHUS MIPEAUKALIUM;

OcHOBHbBIE TEPMUHBI M IOHATHSI: CHHTAKCHC, CJIOBOCOYETAHHE, MTPEIOKEHHE.

IIpakTHuyeckoe 3ansitue 9

Tema 9. Kitaccupukanus npenioxeHui

YuyeOHbIC HeH: NO3HAKOMHUTHh C YJIEHAMHM IPENJIOKEHUH, NaTh NPEICTABIECHUE O TJIaBHBIX
YJleHaX MpeayiokeHus (Mojiexaliee M CKa3zyemoe); JaTh XapaKTePUCTHKY BTOPOCTEHIEHHBIM
YIEHAM INPEUIOKEHMSI; TIO3HAKOMUTH C TOHATHEM «CJIO)KHOCOUYMHEHHOE IPENJIOKEHUEY; NaTh
XapaKTepUCTUKY TUIIAM CJI0KHOCOUYMHEHHOTO MPEJIOKEHHUS; 1aTh MPEICTaBICHUE O PA3IMYHBIX
MOAXO0JaX K TPAKTOBKE CJIOXHOCOYMHEHHBIX MPEMJIOKEHUHM; TO3HAKOMUTHb C TIOHATHEM
«CJI0KHOIOJUUHEHHOE MPEJIOKEHUE»; JaTh XapaKTEPUCTHKY COIO3HOMY U OECCOH3HOMY
NPUCOCTUHEHNIO  JOMOJHUTENbHBIX MPUAATOYHBIX  MPEUIOKEHUH K  TJIaBHOMY;  J1aTh
Mpe/icTaBlIeHre 00 OCHOBHBIX TUIIAX 00CTOSTENLCTBEHHBIX MPEI0KEHHI;

OcHOBHBIC TEPMHUHBI M MOHATHSI: IIPOCTOE U CI0KHOE NIPEUIOKEHHE, MOJIEKAIIEE, CKa3yeMOE,
MOPSAJIOK CJIOB, BTOPOCTENEHHBIE YJIEHBI MPEAJIOKEHUS, CI0KHOCOUMHEHHOE MpeJIOKEHNUE,
COUMHUTEIIbHAS CBSA3b, COUMHUTEIIBHBIE COIO3bI, CII0KHOIOAUYNHEHHOE MTPEJIOKEHHE.

Jlekyuu

Tema 1. IIpeamer u 3a1a4u Kypca CTUJIMCTHKH
Hpe}I[MeT " 3aJladyr Kypca CTHIIMCTHUKH. CTuiab B SA3BIKE. HCTOpI/ISI CTUJIIMCTUKN U COBPEMCHHBIC
HaIlpaBJICHUs B CTUJIUCTHUKE.

Tema 2. Ctuaucrnyeckasi AupdepeHIHANMA CIOBAPHOIO COCTABA AHIVINICKOIO A3bIKA
Wnuonekt m nuanekt. JluteparypHas W pa3roBOpHAs PAa3HOBUIHOCTH AHTJIMHCKOIO SI3BIKA.

Apxau3msl, npohecCHoHANN3MBI, XKaproHU3Mbl. TepMuHBbl, Byabrapu3mbl. CIIEHT.

Tema 3. JlekcnuecKkue IKCNPecCUBHbIE CPeICTBA M CTUJIHCTHYECKHE TPUEMBI



CruimcTryeckuii MpUEM M SKCIPECCHBHBIE CPEACTBA. DKCIPECCUBHBIE CPEIACTBA PA3ITHYHBIX
ypoBHe#l. MeTtadopa, METOHUMHUS, UPOHUS, capka3M. AHTOHOMasus. MEXIOMETHS, IMHTET,
runepoosa, OKCIOMOPOH, JINTOTA. 3eBrMa, KainaMmOyp, JIO)KHasi CeMaHTH4ecKas CBsi3b, madoc.

Tema 4. CUHTaAKCHYeCKHe CTHJIMCTHYECKUE PUEMBI U IKCIIPECCMBHbBIE Cpe/IcTBA
CuHTaKcHYeCKHEe CTUIIMCTUYECKUE NMPUEMBI U IKCIIPECCUBHBIE cpelcTBa. CikaTas KOHCTPYKLHS,
PUTOPUUECKHI BOIPOC, AILTUIICUC, 000CcO0IeHIE, YMOTYaHUs, TOBTOPBI, 3)()EKT HEM3BECTHOCTH
(suspense), mapajuieabHbIC KOHCTPYKIIMH, XHa3M, MHOTOCOIO3HE, OECCOI03He

Tema 5. JIeKCHKO-CHHTAKCHYECKHE CTHJIMCTHYECKHE MPUEMBI H IKCIIPEeCCHBHbBIE CPEICTBA
Jlekcuueckue  CTHIIMCTHYECKHE TPHEMBI M IKCIPECCHBHBIE  cpeacTBa.  Hapacramwue,
aHTHHapactanue (anticlimax) cemMaHTHYeCKOH HANMpsODKEHHOCTH, aHTUTE3a, JIMTOTA, OOpa3HOe
cpaBHeHHe, mapadpas.

Tema 6. @oHorpauuecKue IKCIPECCHBHBIE CPEICTBA U CTHIMCTHYECKHE TPUEMBI
['paduueckue skcrpeccuBHbIe cpencTBa. Kypcus, «okupHBIH mpudT», yBeTHUCHHE HAHCAHUS
pa3mepoB OykB. «I'padony». Anmuteparus, acCOHAHC, OHOMATOMUS, pudma.

Tema 7. ®yHKIMOHAJIBHO CTHIMCTHYeCKAs TUd depeHIMANUA AHTJIMICKOTO SI3bIKA
Konnenuus ¢pynkunonansHoro ctwisi. HoMeHnknarypa gyHKIMOHATBHBIX CTUIICH.

Tema 8. INonsTHE CTHIMCTHYECKOI MapKUPOBaHHOCTH. HeTpaanuMoHHbIE CTUIMCTHYECKHE
npuemMbl

Teopus BBIIBMKEHUSI, CTUIIMCTUYECKAs MAPKUPOBAHHOCTD, MparMaTH4ecKas MapKUPOBAHHOCTb,
napaaurMaTika U CHHTarMaruka, opdosnudeckue u opporpadudeckiue HeCOOTBETCTBHUS.

Tema 9. ®yHKIMOHATbHbIE CTUIIH
CI/ICTGMHafl BapI/IaTI/IBHOCTI), $I3BIKOBOI71 CTHJIb, I/IHI[I/IBI/I)IyaJ'IBHHﬁ CTHJIb, CTHJIb TCKCTA

Ilpakmuueckue 3auamus

IIpakTnyeckoe 3ansaTne 1

Tema 1. IlpeaMer u 3a5a4M Kypca CTHJIMCTHKH.

YuyeOHbIe WeJHM: [aThb OINPEAEICHUE IOHATHIO «CTUIbY», PACCMOTPETH HCIOJB30BAHUE
CTWJINCTUYECKH OKpAIllEHHOW JIEKCMKM B  aHIJIMICKOM peuyu; OCYUIECTBUTh BBIOOPKY
UJUTFOCTPUPOBAHHBIX IIPUMEPOB CTUIUCTUYECKOTO UCIIOJIB30BAHUS JICKCUKHU.

OcHOBHbIE TepMHHBI M NMOHATHSA: CTWIb B s3bIKe, AU(depeHnuanus clIoBapHOrO COCTaBa,
CTUJIUCTUYECKMHA BBIOOpP, apXau3Mbl, NMPo(ecCHOHAIN3MBbI, >KaproHU3Mbl. Bysnbrapusm, cieHr,
UJIOJIEKT U TNAJIEKT

IIpakTuyeckoe 3ansaTHE 2

Tema 2. Ctuimmcruyeckas quddepeHunanus cJJ0BaAPHOro COCTABA AHIIMIICKOIO SI3bIKA
YuyeOHble HeaH: PACCMOTPETh CTUIMCTUYECKUE TPUEMBI, H3YyUYUTh YTOYHUTH Je(UHULIUU
CTUJIUCTUYECKHUX MPUEMOB, OOBICHUTH UX OCOOCHHOCTH.

OcHoOBHbIE TEPMHHBI U MOHATHSA: JIEKCUUECKUE CTHIIMCTHYEeCKUE TpUuéMbl 1 rpynmnsl: metadopa,
METOHMMMSI, UPOHUS, capKa3M; 2 TpYIIbl: aHTOHOMAacus; 3 TPYNIbl: MEXKIOMETHUS, SIIHTET,
runepoosa, OKCIOMOPOH, IPeyMEHbIIIEHNE; 4 TPYIIBI: 3€BIMa, KalaMOyp, JI0’KHas ceMaHTHYecKast
cBs3b, madoc, cxkKaras KOHCTPYKIMSA, PHUTOPUYECKHI BOIPOC, OSIUIMIICHUC, 000cobieHue,
YMOJ4aHUsI, TTIOBTOPHI, 3)PEeKT Hen3BeCTHOCTH (SUSPENSE), mapauiesibHble KOHCTPYKIIMH, XHUa3M,
MHOIocor3ue, 6eccorsne

IIpakTuyeckoe 3ansiTue 3



Tema 3. Jlekcuueckue, IKCIPECCUBHBIE CPEACTBA U CTHJIMCTHYECKUE TPHEMBI

Yy4eoHBIE meJau: HU3Yy4YUTh ,Z[e(l)I/IHI/ILII/II/I CTUIIMCTUYCCKUX HpI/IéMOB; BBIIBUTH HUX OTIIMYHUA OT
CPEICTB BBIPA3UTENbHOCTH; UACHTU(UIUPOBAT U MPOAHATU3UPOBATh CTHIMCTUUYECKHE MPUEMBI
" CPCACTBA BbIPA3UTCIIBHOCTU B TCKCTC.

OcHOBHbIE TEPMHUHBI U MOHSITHSI: HAapacTaHWe, aHTHHapactanue (anticlimax) cemanTHUuecKoi
HanpsHKEHHOCTH; aHTHUTE3a, JUTOTa, 0O0pa3HOe CpaBHEHHE, Mapadpas, aJuIMTepalusi, acCCOHAHC,
OHOMATOMHUA, pudMa, pUTM, KYPCUB, KUPHBIA IIPUDT».

IIpakTuyeckoe 3ansaTHe 4

Tema 4. CUHTAKCHYeCKHE CTHJIMCTHYECKHE TPUEMBI H IKCIIPECCUBHBbIE CPEICTBA

YueOHble LeJIU: PACCMOTPETh JEKCUYECKHE CTHJIMCTHYECKHE MPUEMBI B TEKCTe; M0n00paTh
WUTIOCTPATUBHBIA MaTepuall, OTPAXKAIOIIUN JIEKCUYECKUE CTUIMCTUYECKUE NPUEMBI; BBISBUTH
OTJINYUTEIbHBIE YEPTHI JIEKCUUECKUX CTUIIMCTUYECKUX TIPUEMOB.

OcHOBHbIE TEPMHMHBI M MOHATHUS. TEOPHUS BBIIBUKEHHUS, CTHIMCTUYECKAsT MAapKUPOBAHHOCTD,
rparMaTuyeckass  MapKMpPOBaHHOCTb, MapagurMarTMKa M  CHUHTarMaThka, JIGKCUYECKHUE
CTUJIMCTHYECKUE MPUEMBI

IIpakTnyeckoe 3ansATHE 5

Tema 5. JIeKCHKO-CHHTAKCHYECKHE CTHWIMCTHYECKHE NMPUEMBbI M IKCIIPEeCCUBHbIE CPeACTBA
YueOHble HeJau: PacCCMOTPETh CUHTAKCUYECKHE CTHIIMCTUYECKHE MPUEMBI B TEKCTE; M000paTh
WJUTFOCTPATUBHBIN MaTepuai, OTPAKAIOIINN CHHTAKCUYECKUE CTUIIMCTUYECKUE MTPUEMBI; BBISIBUTH
OTIMYUTCIIbHBIC YCPTHI CHHTAKCUYCCKUX CTHIIMCTHYCCKUX HpI/IéMOB.

OcHOBHbBIE TEPMHMHbI M NOHATHS: TEOPUS BBIIBUKEHHUS, CTHIMCTHUYECKAsT MAapKHUPOBAHHOCTb,
nparmMaTuiucCkasd MAapKHPOBAHHOCTL, IIapaaurMaThka W  CHUHTArMaTuka, CHHTAKCHUYCCKUC
CTUJIMCTUYECKUE TPUEMBI

IIpakTHyeckoe 3anATHE 6

Tema 6. @oHorpaduueckue IKCIPECCUBHbIE CPEICTBA U CTUIMCTHYECKHE MPUEMBI
YueOHble LEJH: PACCMOTPETh JEKCHKO-CUHTAKCUYECKHE CTHIIMCTUYECKHE TPUEMBI B TEKCTE,
nogoOpaTh WJUTIOCTPATUBHBIN Marepual, OTpaKAIOLIHI JIEKCUKO-CUHTAKCUYECKHE
CTHJIUCTUYECKHE TPHUEMBI; BBISIBUTH  OTIMYUTENbHBIE UYEPThl  JIEKCMKO-CHHTAaKCHYECKHE
CTUJIIUCTUYCCKUX HpI/IéMOB

OcHOBHbIE TEPMHUHBI M TOHSITUSI: TEOPUS BBIABUKCHHS, CTUIUCTHYECKAs MapKUPOBAHHOCTH,
nmparMaTuicCKass MapKUpOBAaHHOCTb, MIapagurMaTuKa U CUHTarMaTrukKa, JICKCUKO-CHHTAKCUYCCKHEC
CTHJIUCTUYECKHUE TPUEMBI

IIpakTHuyeckoe 3ansitue 7

Tema 7. DyHKUMOHAJBbHO CTUIHCTHYECKasA THdepeHIHaUA AHTTHIICKOTIO A3bIKA
YueOHble Heau: WACHTU(UIMPOBATh U JAaTh aHATH3 (OHETUYECKUX MPUEMOB U IKCIIPECCUBHBIX
CPEIICTB; MPOAHATU3UPOBATH CPEACTBA, CO3AAIONINE 0JIar03By4He M JAUCKOM(OPT; pacCMOTPETh
JKCIIPECCUBHBIE CPENICTBA B TEKCTE.

OcHoBHbIE TePMHUHBI U OHATHSA: Opdodnnyeckue u opdorpaduyueckne HeCOOTBETCTBUS

IIpakTuyeckoe 3ansiTue 8

Tema 8. [lonsiTHE CTHIHCTHYECKOH MAPKHPOBAaHHOCTH. HeTpaagnumoHHble CTHIHCTHYECKHE
npuemMbl

YuyeOHble meJM: M3YyYUThb TEOPUIO  BBIIABWKEHUS; JaTh aHAJIW3  HETPAJULUOHHBIM
CTWJINCTUYECKUM  Tpuemam; auddepeHuupoatb opdosnudyeckue U opdorpapuueckue
HECOOTBETCTBUS, JaTh WUIIOCTPALIMIO TEOPUU IIOBECTBOBATENIBHBIX IUIAHOB C IIOMOILBIO
XYJ0’KECTBEHHBIX TEKCTOB.



OcHOBHbIE TePMHHbI M TOHSATHS: TEOPHS BBIABIDKCHUS, CTUJIMCTHYECKAsT MapKHPOBAHHOCTB,
mparMaTuveckass MapKHPOBaHHOCTh, MapagurMaThKa W CHHTarMaThka, opdosmudeckue u
opdorpadudeckre HeCOOTBETCTBUS.

IIpakTuyeckoe 3ansaTHe 9

Tema 9. ®DyHKIIMOHAIbHbIE CTHJIN

YueOHble HeIu: paCCMOTPETh HOMEHKIATYPY (QYHKIIMOHAIBHBIX CTUIIEH.
OcHOBHbIE TEPMUHBI U NOHATHUS: PYHKIIMOHATBHBIA CTHIIb

Jexkuyuu

Tema 1. Ilpenmer kypca m ero 3agauyn. MecTo CpaBHUTEJbHON THIOJOTMHU CPeIH
APYTHX oTpacjieil A3bIKO3HAHUS.

CpaBHUTENbHAs TUIOJIOTUS Kak OCOOBIA pa3znen  s3plko3HaHUs. (CpaBHUTENBHO-
TUIOJIOTHYECKUE U CPABHUTEIIBHO-UCTOPUUECKIE METO/Ibl B JINHI'BUCTUKE, PA3IMYUs MEXKAY HUMU
110 OOBEKTY U LIEJIH UCCIEAOBAHMS.

Tema 2. (O030p MCTOPHH THIIOJOTHYECKUX HCCIeI0BAHUIA.

Bugp! Tunonorudeckux uccieaoBanuil. O6mas 1 yacTHast TUIIOJIOTHSL.

OCHOBHBIE MOHATUS JIUHIBUCTHYECKOW THIIOJOTMHM: THUII B JIMHTBHUCTHKE. ITonsarue
n3oMoppu3Ma u autoMoppu3Ma (TUIOIOTUIECKOrO pa3inyusi). SI3bIKOBbIE YHUBEPCATHH. SI3bIK-
stamoH. PabGotrer B. TI'ymGombnara, ocHoBomosokHUKa THronorud. Paborsr 3. Cenwmpa,
IPEACTaBUTEIII MHOTOCTOPOHHEW MM CTyIeH4aToi Tunoioruu. Jiuarsucts [1paskckoi MIKOmbI —
MPEJCTABUTENN XapaKTEPOJIOTHIECKOro HarpasieHus. OCHOBHBIC HAINPABICHHUS B COBPEMEHHBIX
CPaBHUTEIIFHBIX ¥ TUIIOJIOTHYECKHUX HCCIICIOBAHUAX aHIIIMICKOTrO si3bIKa B Poccun u 3a pydexom.

Tema 3. CpaBHHUTEJbHO-THNOJOTHYECKHH MOAX0J K M3Yy4YeHHIO (POHOJIOTMYECKOrO
CTPOSl AHIJIMHCKOr0 M Pycckoro s3bpikoB. CynepcerMeHTHbIE CPeACTBA B PYCCKOM H
AHTJIMHACKOM sI3bIKAX.

@oHEeMa KaK OCHOBHASI THUIIOJIOTHYECKas €IMHUIA. THIbI Pa3IMYUTENIbHBIX MPHU3HAKOB
dboneMm.

Bokanu3M M KOHCOHAaHTH3M KakK OCHOBHBIC (OHOJOTMYecKHe mojcucTeMbl. Oo1iee
COOTHOIIIEHHE TJIACHBIX U COTJIACHBIX B CUCTEMax ()OHEM B BYX SI3bIKAX.

BoxkanusMm. I[loHsATHE BOKaTIWYE€CKOTO MUHMMYyMa M COCTABJISIONIME €r0 Pa3IMYUTEIIbHbIE
MPU3HAKU: P, MOABEM, TabuanbHOCTh. CHcTeMa TiIacHbIX (JOHEM B JIBYX S3bIKaX, OCHOBHBIC
(hoHOJIOTHYECKUE OMMO3UIMU: P, TOIBEM, JaOMATbHOCTh, HA3aJIBHOCTbD, JIOJT0Ta, KPATKOCTh.
Annodonnueckoe BappbupoBanue riacHbiX. Konconantusm. [loHsTHEe KOHCOHAHTHOTO MUHUMYMa
M COCTaBIISIONIME €ro pa3IMuuTeNbHbIE Tpu3Haku. [(uddepeHnmanbapie MpU3HAKU COTIACHBIX
¢dboHeM: MecTo U crmocod 00pa3oBaHHUsA, 3BOHKOCTH/TIYXOCTh, MAlaTalbHOCTh, JAOMOIHUTEIbHBIE
APTUKYJSLMOHHBIE MpU3HAKU. KOJIMYEeCTBEHHOE COOTHOILIEHUE COIVIACHBIX M TJIACHBIX B PEUH
(KOHCOHaHTHAas! HACBIILIEHHOCTh peun). COYeTaeMOCTh 3BYKOB B PEYEBOM IMOTOKE.

CormocTaBieHrue CJIOBECHOTO W (Ppa3oBOro yaapeHHs: MOJBHXHOCTH/HETIOJIBIIKHOCTE;
BTOPOCTEIIEHHOE YAapEHUe, CUIOBOM XapaKTEP PYCCKOI0 yAapeHUs U JUHAMHYECKOE YJapEHUE B
AHTJIMHACKOM SI3bIKE. ['TTaBHOE M BTOPOCTENEHHOE YyIAPEHHE B AHIJIMHUCKOM si3bike. [loHsiThe
WHTOHAIIMOHHON CTPYKTYpPHI (ppasbl.

Cror. Tunmsl cI0roB B CPABHUBAEMBIX  S3BIKAX. CroroBele  CTPYKTYpbl  CO
CJIOro00pa3yroIuM COHAHTOM B aHIJIMKUCKOM si3bike. CIOTOBasi CTPYKTypa CJIOBa B CHCTEME U B
peun.

Tema 4. Tunosnorusi rpaMmMaTu4ecKkux kareropuii. msi cymecTrBuTe/IbHOE U HUMS
npuJjaratejabHoe, MeCTONMeHHe H Hapeyue. I'1aroa.

Ums  cymectBuTenbHoe. CeMaHTHYECKHE TMOAKIACCH (CEMaHTHYECKUE KaTEropHH).
Kareropust nmanexa (cucrema M (QyHKIMH TMAAEkKe) B PyCCKOM si3bIKe M €€ (yHKIIMOHAJIbHBIC



AQHAJIOTH B AHTJIMUCKOM si3bIke. OMOHUMUS TAJASKHBIX (OPM B aHTIIHMICKOM si3bike. Kareropwus
pona. Kareropus umncna. Kateropust neTepMuHaIuy.

Nmsa npunararensHoe. CemanTnueckue mnoakiaccel. Kareropum popna, uucna. CreneHu
CpaBHEHHMS U CIIOCOOBI MX BBIPAKEHUS B IBYX SI3bIKAX.

Mectoumenue. Kiaccel Mectoumenuid. CpesicTBa BhIpRXKEHUS MTPUHAJIEKHOCTH B 000UX
sa3bIkax. OCOOCHHOCTH BBIp@XEHUS M (DYHKIIMOHMPOBAHUS KATETOPHM MECTOMMEHHUS B JABYX
SI3BIKAX (oqy1eBIEHHOCTH/HEOTYIEBIEHHOCTD, OTpeeNEHHOCT/HEONPEIEIEHHOCTD ).
OcoOeHHOCTH YIOTPEOICHHUSI HEONPEIEICHHBIX O000OIIEHHBIX MECTOMMEHUN B aHTIIMICKOM
s3pIKe. HeMecToMMeHHbIE ClI0Ba-3aMECTUTEIH.

Hapeuune. ®opMbl 1 pyHKIIMM Hapeuuil B ABYX si3bikaX. [Ipemmoru. Corosbl. X 3HaUeHUS
1 GYHKIIMOHUPOBAHHE B JIBYX SI3bIKAX.

I'maron. CeMaHTHKO-TpaMMaTUYECKUE TPYIIIBI IJIArojoB B JBYX s3blkax.  Kareropum
muna, umcna, poga. CrnocoObl MX BbIpakeHUs B ABYX s3blkax. Hemuunble (opmbl riarona.
Kareropusi BpemeHu. AOCONIOTHBIE U OTHOCHUTENIbHBIE BpeMeHHbIe (opMbl. Kateropus Buma u
criocoba neiictBusi. CpeacTBa BeIpaKeHHUs BUJA U crioco0a IeCTBUA B ABYX si3bIkax. Kareropuu
MonanbHOCTH. [IpoGiema uncna n 06béma HakIoHeHwd. Kareropus 3anora.

Tema 5. Tumosorusi cHHTakcM4eckux popM. THIIOIOTUSI CHHTAKCHYECKOM CBSA3H.
[loHsiTHE CHMHTAKCHMYECKOTO YPOBHS M €r0 OCHOBHBIX EJMHHI[ — CJIOBOCOYETAHUS M
MPEJIOKEHUS.

Tunel cuHTakcuyeckoi cBs3u. [IpuMbikaHue, ynpaBiieHHe, COTJacOBaHUE B JBYX SI3bIKAX.
CnyxeOHble CclOBa M JECEMaHTHU3MPOBAHHBIC 3HAMEHATEIbHBIC CJIOBAa KaK CpEACTBA CBS3H.
ConocraBnenue (HyHKIUN MPEAIOroB aHTIIMKUCKOTO S3bIKa C MPEANIOKHO-TIAKHBIMU (popmMamu
WMEHU B PYCCKOM SI3BIKE.

[loHsiTHE «CTSHKEHNE CUHTAKCUYECKHUX IPYII» U €0 MPOsBICHUE B aHTJIMHCKOM S3bIKE.

Tunoaorus 4wieHoB NPEAJIOKEHHS B IBYX SA3bIKAX.

CTpyKTypHO-CEMaHTUUYECKHE THUIIbI MOAJIEKALIErO0 B JABYX s3blKaX. OAHOCOCTABHOCTh U
JIBYCOCTaBHOCTh  MpemiokeHus.  Heomnpenen€éHHO-TMYHBIE — NpPEIJIOKEHUsA.  be3nuuHbie
MPEIJIOKEHUS.

CTpyKTYpHO-CEMaHTUUYECKHUE TUITBI CKa3yeMOro B JIBYX SI3bIKaX.

Bonpocurenbnbie npeasioxeHus. OTpuLaTelIbHbIE TPEIT0KEHHUS.

[Topsiiok CI0B, €r0 CTPYKTYPHBIE OCOOCHHOCTH U (DYHKITUU B CPABHUBAEMBIX SI3BIKAX.

AKTyanbpHOE YJIeHEHHE MPEAN0oKeHUs. DM(paTHIeCKue KOHCTPYKIHH.

Tema 6. TumoJiornyeckoe cpoeoOpa3ne JEKCHYECKOr0 COCTABa AHIVIMHCKOIO H
PYCCKOr0  fI3bIKOB. ACHEKTbI  CONOCTABUTEIbHOI0  M3yYeHHs] JIeKCHMKU. Tumsl
MOTHBHMPOBAHHOCTH CJI0BA B JIBYX fI3bIKaX.

Cn0BO Kak OCHOBHAs THITOJIOTUYECKAsl SMHUIA B IBYX sI3bIKax. HOMUHATHBHBIE Cpe/cTBa
A3bIKa: BHYTPEHHME UM  BHEIIHUWE CpEeACTBa HOMHUHAIMM. MoJenu  CeMaHTHYECKHUX
napagurMaTHYecKuX OTHOIICHWH cJoB. MHoro3HauyHocTh. Ppazeonorus. Crenuduueckne
MoJienn (pa3eosoTu3MOB B IBYX SI3bIKaX. Y HUBEpPCAIbHBIE THIIBI IIEpEHOCA 3HAUEHHSI CJIOB B JIBYX
SI3BIKAX.

OCO0EeHHOCTH aHTIIMHCKOTO CJI0BOOOPA30BaHMS.

Adduxcarnus. Tumnsl OCHOB: CBOOOHBIE U CBSI3aHHBIE, KPATKHUE U MOJHbIE, TPOAYKTHBHBIE
U HETIPOJYKTUBHBIE.

[Mpedukcamus. Cyddukcarmms. OcHOBHBIE CJIOBOOOpA30BaTENbHBIC THUIIBI (MMEHA
JeCTBUS, UMEHA JIesATeNls, OTBICUEHHBIE CYILIECTBUTEIbHbBIC, MMEHA C SMOIIMOHAILHONW OKPacKOH
U T.11.), B 00OUX SI3bIKAX.

CrnoBocnoxeHue, ero TUIbl 1 OCOOCHHOCTH B 00OUX SI3BIKAX.

KonBepcusi, ycedeHne 1 CI0KHOCOKPAIIEHHBIE CIIOBA B JIBYX SI3BIKAX.

Cunonnmusi. OMOHHUMHUS B JIBYX SI3bIKaX, XapaKTep OMOHUMHHU B aHTJIIMHCKOM SI3BIKE.



Ilpakmuueckue 3anamus

Ilpakmuueckoe 3anamue 1,2
Tema 1. Ilpeamer kypca u ero 3aga4yu. MecTo cpaBHUTEIbHOM THIIOJOTUM CPeIU APYTUX
oTpacJjeil I3bIKO3HAHUS.

YueOHble Hean:

1. paccMOTpeTh MECTO TUIOJIOTUH CPEAU IPYTUX AUCLIMILINH;

2. PacKpBITh COJICPKAHHE TTOHITHIA O SI3LIKOBOM THIIE, TUTIE SI3bIKA, THUIIC B SI3BIKE;

3. CpaBHUTH MOHATHS U30MOpPHU3Ma U aIoMopPu3ma;

4. M3Y4UTb MTOHATHE O SI3bIKE-3TAJIOHE.

OcHOBHBIE ~ TepMUHBI U  TOHSATHS: CPAaBHUTENbHASI  THUIIOJIOTUS . CPABHUTEIBHO-
UCTOPUYECKOE S3bIKO3HAHUE, TeHealornyeckas KIacCU(PUKAIMS S3bIKOB,  NPasi3bIK, SI3bIK-
OCHOBA, SI3bIKOBOM THUII

Ilpakmuueckoe 3anamue 3

Tema 2. O030p HCTOPUM THIIOJIOTHYECKHX YUEHUIA.

Y4eOHbIe mean:

l. paccMoOTpeTh BU/IBI TUIIOJIOTUYECKUX UCCJIE/IOBAHMUI;
2.BBIICIUTh NPU3HAKU JUId  TOCTPOEHHMS MOPQOJIOTHUECKOW  KiIacCU(UKAUU  SA3BIKOB;
3.pacKpbITh COJEPKAHUE OIIPENIEICHNS] YHUBEPCATIUM;

4. pacCMOTPETHh METOIOJIOTMUECKYIO0 CTOPOHY MCCIIEOBAHNS YHUBEPCAIINIA;

5. U3y4YUThb BUJIBI SI3BIKOBBIX YHUBEPCAIUN;

6. PacKpBITh COACPKAHKE ITOHATHSA O METOJE HAYYHOI'O [TO3HAHUS;

7. U3y4YMTh BKJIAJ HEMELKHX, PYCCKUX U aHIVIMHCKUX THUIIOJIOTOB B pa3pabOTKy METOJOB
TUIIOJIOTHYECKOTO aHAIIN3a

OcHOBHBIE TEpPMHMHBI U TIOHATUSA: KOHTPACTUBHAsl JIMHTBUCTHKA, THUIOJOTU3ALUA,
CTPYKTypHasi JIMHIBUCTUKA, IUAXPOHUSA ,CUHXPOHHS, METOJ THIIOJIOIMYECKUX HHJIEKCOB,
YHUBEpPCAIHS

Ilpakmuueckoe 3anamue 4-5

Tema 3. CpaBHMTE/IbHO-THIIOJIOTMYECKUI MOAXO0A K H3YYeHHMIO (POHOJIOTMYECKOr0
CTPOSl AHTJIMHCKOI0 M PyccKoro sizbikoB. CynepcerMeHTHbIE CPeACTBAa B AHIVIMICKOM H
PYCCKOM fI3BIKAX.

YuebHble nesn:

1. BBIAENUTH U IPOAHAIM3UPOBATh TMOKA3ATENH JUTsl YCTAHOBICHUS TUIIOJIOTHH
(hOHOJIOTMYECKUX CHCTEM aHTIUHUCKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB,

2. pacCMOTPETh U CPaBHUTH MOJICUCTEMBI TTIACHBIX (JOHEM B JIBYX SI3bIKAX;

3. pacCMOTpETh U CPABHUTD MOJCUCTEMBI COTJIACHBIX (JOHEM B JIBYX SI3BIKAX;

4. BBIIETUTH U IPOAHATIM3UPOBATh THUIIOJIOTMYECKUE TTOKA3ATENN CYIIePCETMEHTHBIX
CPEACTB B JIBYX SA3bIKAX;

5. paccMOTPETh U CPAaBHUTH TUITOJIOTHIO CJIOTOBBIX CTPYKTYP B ABYX SI3BIKAX;

6. paCCMOTPETh M CPABHUTH CIOTOBYIO CTPYKTYPY CJIOBA B CUCTEME U B PEYH;

7.M3y4nTh U CONIOCTABUThL CIIOBECHOE M (hpa30BOE yJIapeHUE B ABYX S3BIKAX.

OcHOBHBIE TEPMUHBI U TOHATHUS: QOHETHKA, (QoHeMa, auiodOH, OCHOBHOW amIoQoH,

CErMEHTHbBIEC €IMHUIIbI, CUHTAarMa, yaapeHue, TOH, TEMII.

Ilpakmuueckoe 3anamue 6

Tema 4. Tunosorusi rpaMMaTu4eckux Kareropuii. Umsi cymecrBuTeIbHOEC W UMS
npujiararejibHoe, MECTOUMeHHe U Hapeuue. ['1aroJr.

Y4eOHble mean:

1. PaccMOTpPETh MOHATHE MOPPOJIOTUIECKOTO YPOBHS;

2. BBIJICJIUTH €MHULIBI MOP(OIOTUYECKOro YPOBHS U IMOKa3aTeau 0TOOpa KOHCTaHT
IUIl yCTAHOBJIEHUS TUIIOJIOTUU MOP(OIOTHYECKUX CUCTEM JIBYX SI3bIKOB;


http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A3%D0%B4%D0%B0%D1%80%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A2%D0%BE%D0%BD_(%D0%BB%D0%B8%D0%BD%D0%B3%D0%B2%D0%B8%D1%81%D1%82%D0%B8%D0%BA%D0%B0)
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A2%D0%B5%D0%BC%D0%BF_%D1%80%D0%B5%D1%87%D0%B8

3. BBIICNUTh M M3YYUTh  THUIOJOTHIO TPaMMaTHUYECKUX KaTeropuil B aHTIUHCKOM U
PYCCKOM SI3bIKAX;

4. paccMOTpeTh THUIIOJIOTUIO HMEHHU CYIIECTBUTENIBHOIO, IMPHJIAaraTelbHOro, Hapedws,
YUCJIUTEIIbHOT0, MECTOUMEHUS, IJIarojia B aHTJIMICKOM U PYCCKOM SI3BIKaX.

OcHOBHBIE  TepMUHBI W TOHATUA:  MoOpGoJorus, 4acTb  peum, UMs
CylLIeCTBUTEIbHOE, MMS NIPUJIAraTeibHOe, HMS YHCIUTEIbHOE, MeCTOMMEHHUEe, IJaroJj

Ilpakmuueckoe 3anamue 7,8
Tema 5. Tunosiorust cuHtakcuyeckux popm. Tumo0rust CHHTAKCU4ECKOM CBSI3H.

Y4eOHble nean:

1. packpbITh cofiepKaHue MOHITHSI CHHTAKCUYECKOTO YPOBHS;

2. HU3YUYUTh TUIIOJIOTUIO WICHOB IMPCAJIOXKCHUA B AHTJIMICKOM U PYCCKOM A3BIKAX,

3. paccMOTPETh TUIOJIOTUIO CIIOBOCOYETAHUM U BUBI CBSA3H B CJIOBOCOUETAHUY;

4. U3y4uTh KOMMYHUKATUBHbIE TUIIBI IPEJIOKEHUN B 000X S3bIKAX.

OcHOBHbIE TePMHUHBI U MOHATHS: TIPEIJIOKEHUE, WICH MPEII0KEHHS , CIOBOCOUYETAaHUE
COTJIacCOBaHUE, YIPaBIICHHUE , MIPUMBIKAHUE , NOJJIeXKalIee , CKa3yeMoe, OIpeeeHue,
00CTOSITETTLCTBO, JOTIOTHCHUE

Ilpakmuueckoe 3anamue 9

Tema 6. TumoJsiormyeckoe cBoeoOpa3ue JEKCHYECKOr0 COCTABA AHIVIMICKOrO W
PYCCKOTO  SI3BIKOB. ACHEKTBI  COMOCTABUTEJLHOI0 M3Yy4YeHHs] JIeKCHKH. Tumbl
MOTHBHPOBAHHOCTH CJIOBA B IBYX SI3bIKAX.

Y4eOHble Hean:

1. packpbITh coiepKaHHE OCHOBHBIX MOHSATHH JIEKCUYECKOTO YPOBHS;

2. BBIJICTIUTh U CPABHUTH THUITOJIOTHIO CPEACTB CJIOBOIIPOU3BOJICTBA B JIBYX SI3bIKAX;

3. BBIICTIUTh U U3YYUTh THUIOJNOTHIO Oe3aduKCanbHOrO CI0BOOOPa30OBaHUS.

OcHOBHBIE TEpPMHHBI W TIOHSTHSI: CIIOBOOOpAa3OBaHWE, CIOBOOOpA30BATEIIBHOE
3HaueHUE (IEPUBAIIMOHHOE 3HAuY€HUE), CI0BOOOPA30BATENbHBIM  THUII, MPOU3BOJHOE CJIOBO,
3auMCTBOBaHue, addukcarus, npedukcarus, CI0BOCIOKEHHE, KOHBEPCHSI

S. HEPEYEHDb YYEBHO-METOAHYECKOI'O OBECIIEYEHUA AJIA
CAMOCTOATEJBHOU PABOTHI OBYUYAIOILIIUXCHA ITO JUCHUIIJIMHE

1. I'puropses, A.B. Jlatunckuil sa3bik: yueOHoe mocobue / A.B. I'puropses, I'.A.
Pomanosckas. - Mocksa: MIII'Y; U3narensctBo «lIpomereii», 2013. - Y. II. IIpakruka. - 138 c. -
ISBN  978-5-7042-2489-1; To xe [Dnekrponsblii pecypc]. - Pexum  mocryna:

http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=240139

2. Fundamentals of English lexicology: snexrponHoe yueOHOe mocobue / IlommyOckas
O.H., Korosa E.I'. — OpexoBo-3yeso: ITTY, 2022. — 185 c.

3. JleBunkuii FO. A.CuHTaKkcuC aHIVIMHCKOTO s3blKa: ydueOHoe mocoOue. M., bepnus:

Hupexr-Menua, 2014 Pexum JIOCTYTIA:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book_view_red&book_id=241217
4. Mepenkosa /[.E. Yue6HOe mocoOue no cpaBHUTENBHOM TUIIOJIOTUN aHTJIMHCKOTO U

pycckoro s36IK0B. — OpexoBo-3yeBo: [TTY, 2017.

5. Tonny6ckas O.H., JluneBa E.A. VYuyeOHo-meroamueckoe mocobue «OCHOBBI
SI3BIKO3HAHMS» (OCHOBBI Kypca ¢ ynpakHeHussMu) — OpexoBo-3yeso: [TTY, 2016 r.

6. Lectures in Theoretical Phonetics of the English Language and Method Guides for
Seminars. - Pexxum noctyma:  http://ru.scribd.com



http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BE%D0%B3%D0%BB%D0%B0%D1%81%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%B8%D0%B5
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A3%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5_(%D0%BB%D0%B8%D0%BD%D0%B3%D0%B2%D0%B8%D1%81%D1%82%D0%B8%D0%BA%D0%B0)
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D1%80%D0%B8%D0%BC%D1%8B%D0%BA%D0%B0%D0%BD%D0%B8%D0%B5_(%D0%BB%D0%B8%D0%BD%D0%B3%D0%B2%D0%B8%D1%81%D1%82%D0%B8%D0%BA%D0%B0)
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=240139
https://biblioclub.ru/index.php?page=book_view_red&book_id=241217
http://ru.scribd.com/

3amaHust 111 CaMOCTOSITEIIbHOM pabOThI

AHa/u3 JpeBHeaHIIMiickoro Ttekcra. M3 mepeBoma Anbdpena MupoBoit HCTOpUHU
Opo3us (ok. 893 r.). U3 pacckaza kymnia OXTxepe 0 ero nepBoM MyTeuecTBUU.

Samanus

1. IlepeBenure TEKCT.

2. IlpoBeaute GoHETUYECKUI aHAIHU3 CIOB U OOBACHUTE Bce (hOHETUUYECKUE SIBICHUS (B
CHCTEME IJIACHBIX U COIVIACHBIX), XapaKTepHBIE I APEBHEAHIJIMICKOIO IIEPUOAA.

3. OOBsicHUTE, TTOYEMY APEBHEAHTIIMUCKUM S3bIK MOXET OBITh Ha3BaH CUHTETUYECKUM
(umm prextuBHBIM). Kakue cpencTBa coBOOOpa30BaHUS HCIIOJIB30BAINCH B JAPEBHEAHTIIMHCKOM
s3pike. [[puBequTe npumMepsl U3 TeKCTa.

4. IlpokOMMEHTHpPYHWTE pazauuusi MEXIy KaTeropusiMu poja, 4YuMciaa W Majgexa y
CYILLIECTBUTENIbHBIX, MECTOUMEHHUI M IpuiarareiabHbiXx. [IpogeMoHCTpupyiiTe Ha nmpumepax us3
TEKCTa.

5. Onpenenure TUN CKIOHEHUS CYLIECTBUTENBHBIX M3 TEKCTAa U NPOCKIOHSAWTE HX B
€MHCTBEHHOM U MHO>XECTBEHHOM YHCIIE.

6. B KakoM OTHOUIEHMM JPEBHEAHIVIMICKAs TIJarojbHas CUCTEMA MOXET CUUTAThCA
«TIPOIIE» COBPEMEHHOM?

7. Haitnure rnaronsl B Tekcte. Omnpenenure X Kiacc (CHIbHBIN, cnabbiil) u ¢dopmy,
BOCCTAHOBUTE MX HaYaJIbHYIO (hopMy (MHPHUHUTHB).

8. Haiinute nmpunararenbHble B Tekcre. Onpenenure uUX TUIl CKIOHeHUs. Omnpexnenure
croco0bl 00pa30BaHMs CTENICHEH CPaBHEHHS JPEBHEAHTIIMACKUX MTPUIIaraTeIbHbIX.

9. IlpoBenuTe CHUHTAKCUYECKUI aHAIU3 TTPEIOKEHUH.

10. OO6bsicHuTE, MOYEMYy KEJIbTCKHME 3aWMCTBOBAHHUS HE CTOJb YacTO BCTPEUAIOTCS B
JPEBHEAHTJINMCKOM SI3bIKE U CPEM HUX MPEBATUPYIOT reorpaduyeckue Ha3BaHusl.

11.Yto o3Ha4yaeT «ympouieHue» MOPQOIOTHUYECKON CTPYKTYpPbI, XapaKTepHOE s
AHTJIMMCKOTO s3bIKa? JloKakuTe mpumMepamMmu U3 TEKCTA.

®dopmMa OTYETHOCTHU: MUCbMEHHBIC YIIPAKHEHUS, YCTHBIN OMPOC

Pexomenmamnuu: [loarotoBka oTBeToB TpeOyeT OT CTyAE€HTa OONBIIONH CaMOCTOSATEIHbHOCTH
U MHTEJUIEKTYaJIbHON paboThl. BrinmonHeHune Takoro Buja paboThl C1ocoOCTBYET (POPMUPOBAHUIO
y 00y4aronmxcsi HaBbIKOB CAMOCTOSTEIbHON JESTEIbHOCTH, MOBBIINIEHUIO €r0 TE€OPETUUYECKON U
npodeccnoHaNbHOM MOATOTOBKH, JyYIIEMY YCBOEHUIO y4EOHOTr0 MaTepuaia.

[Tpu mOATOTOBKE OTBETOB MOKHO HCIIOJIb30BATh CIEAYIONIUI MPUEM: TTO00paTh HYKHBII
MaTepual M paszlokKUTh €ro mno BompocaM. HyXHO 4YeTko mpencTaBisiTh, B KakoH
MocleoBaTeIbHOCTH OynyT wu3maraThesi MbIchnu. [locrme Toro, kak paspaboTaH MOAPOOHBII
MaTepuai Juisl KaKI0ro BOMPOCa, MOXKHO HauWHATh MHUCAaTh YEPHOBOM BapUaHT. 3aTeM CleAyeT
OTpPEJaKTUPOBATh TEKCT OTBETA.

AHanau3 cpeaHeanrjmiickoro Tekcra. [Iponor k Kenrep6epuiickum pacckazam

Jx. Yocepa (XIV B)

3agaHus

1. IlepeBenuTe TEKCT.

2. [Ipoananu3upyiTe OTHOIICHUS MEXAYy OYKBaMU U 3BYKAMU U TPUBEIUTE MPUMEPHI U3
TEKCTa, B KOTOPBIX CpeqHEeaHTNuickas opdorpaduueckas cucreMa Obljia MeHee (POHETHUECKOH,
YeM JIpeBHEaHTIIUHCKasl.

3. Tlpoananu3upyiite GHOHETUUECKUE H3MEHEHHS, TPOU3OIMIEININE B CPEIHEAHTIIMUCKUN
MEPUOJI U UX OTPAKEHUE Ha MUChME.

4. laitte ucropuueckoe oOBICHEHHE PAa3JIUYHOr0 HAMKCAHUs OMO(OHOB COBPEMEHHOTO
aHTJIMICKOTO S3BIKA: Son, sun: meet, meat: sea, see: sole, soul: main, mane: root, route; road, rode.
Bbbutn i oHM OMOOHAMH B CPEAHEAHTITUICKOM SI3bIKE?

5. ITouemy OykBa «0» mpousHocuTcs [ 0] B not, [ou] B bone, [ A] B son, some u [o :] B port,
more?



6. [laiiTe ncropuueckoe OOBSCHEHHE PA3IMYHOTO MPOM3HOIICHHS OYKBBI «C» B CIIOBax
mercy, centres [s]; copper, class [k]; special, sufficient [/].

7. Ilpoananu3upyiitTe pasHble cocoObl CIOBOOOPAa30BaHUS B CPEAHEAHITIUICKOM SI3bIKE,
CPaBHUTE UX UCTOPUYECKYIO MPOAYKTUBHOCTb. [IpuBeauTe NpuMepsl U3 TEKCTA.

8. Kakas yacte peun yTparuia HanOoJjbllee KOJUYECTBO IPaMMaTHUYECKUX KaTeropui,
Kakasi npruoopena HoBble?

9. IlpoaHanu3upyiTe JIUYHbIE MECTOMMEHHS, MX (QOPMBI, MPOCIEIUTE HCTOPUUYECKHE
WU3MEHEHHS.

10. BriGepute U3 TEKCTa CYIIECTBUTEIbHBIE BO MHOKECTBEHHOM YHCJIE M PACCKaKUTE O
MIPOUCXOXKIACHUU COBPEMEHHBIX (POPM MHOKECTBEHHOTO YHCIIA.

11. Beigenure ckazyemsble B TekcTe. OnpenenuTe uxX TUI U CIIOCOObI BbIPayKEHUS.

12. Kakue M3MEHEHHs MPOU3OILIM B CUCTEME IJIaroJbHBIX (POpM B CpeaHEaHTIIMHCKUIMA
nepuoj?

13. CocTaBbTe€ CIHMCOK IJIaroJbHBIX OKOHYAHUN COBPEMEHHOTO AHIVIMMCKOIO fA3bIKa U
IIPOCJIEIUTE UX IPOUCXOXKICHHUE.

14. Omnpenenutre YepTbl, CBONCTBEHHbIE JIPEBHEAHIIMICKUM W CPEAHEAHIVIMHCKUM
IIPETEPUTO-IIPE3CHTHBIM TJIar0JIaM, B COBPEMEHHBIX MOJIAJIbHBIX IJIaroJiax.

15. Beigenure B TekcTe aHamuTH4eckue (opMbl M TpoKoMMeHTHpyiTe. [Ipocienute
HCTOPUYECKOE PAa3BUTHE AHATUTUYECKUX (POPM.

16. IIpokoMMEHTUPYHTE UBMEHEHNUS B CHHTAKCUYECKON CUCTEME.

17.  PacckaxxuTe O pOJM 3aUMCTBOBAaHM B TIONOJHEHUH CJIOBAapHOIO COCTaBa
AHTJIMICKOTO sI3bIKa. Brigenure Bce 3aMMCTBOBaHUS U3 TEKCTAa U OMPEEIIUTE UX IPOUCXOXKICHHUE.

@®opMma OTYETHOCTH: YCTHBINA ONPOC, IMCbMEHHBIE YIIPAXKHEHUS

Pexomennaruu:  IlomroroBka  OTBETOB — TpeOyeT OT  CTyIEHTa OOJIBIION
CaMOCTOSITEJIbHOCTH ¥ HMHTEJUIEKTyalbHOH paboThl. BpimonHenue Takoro Buaa paboOTHI
CIOCOOCTBYET (HOPMHUPOBAHHIO y OOYYArOIIMXCS HABBIKOB CAMOCTOSTENBHON JEATENbHOCTH,
MOBBIIIEHUIO €ro TEOPETUYECKOH M HpOoPEecCHOHATBHOM IOATOTOBKH, JIYyYIIEMY YCBOCHHIO
y4ueOHOro Marepuarna.

[Tpu moAroToBKE OTBETOB MOXHO HCIOJIB30BATh CIEIYIOLIUI IpUeM: mo1o0paTh Hy KHbIH
MaTepuad M paszokKUTh €ro mno BompocaM. HyXHO 4YeTko TmpeacTaBisiTh, B KaKoH
MocJeIoBaTeNbHOCTH OyAayT u3naraTbest Mbicnu. Ilocme Toro, kak pa3pa®oTaH MOAPOOHBIM
MaTtepuai Juisl KaXKJ0ro BONpPOCa, MOXKHO HAUYMHATh MHUCATh YEPHOBOM BapHaHT. 3aTeM CIEeayeT
OTPENAKTUPOBATH TEKCT OTBETA

PanHeHOBOAHTINIICKUI IEPHOL

1. KakoBBI IpUYMHBI Y€pEJOBAHMS TJIACHBIX B HOBOAHTJIMUACKUH repuoja B mapax keep -
kept, feel -felt, wise - wisdom, leave - left, five - fifth? (B npeBHeanrmiickuii mepuoa BO BCex
CJIOBaX 3ByYas OJIMH U TOT K€ JOJITH I1acHBbI).

2. OOBsicHuTe YepenoBanue riacHbix B mapax: child - children, behind - hindrence, wild -
wilderness - bewilder (ME bewildren). (B apeBHeaHrMiCKUil Mepuo]] KOPHEBOW TJIACHBIA BO
BCeX cioBax Obu [1]).

3. OObsicHHTE, KaK, aHAIU3UPYd COBPEMEHHYI0 opQorpaduio, MOXKXHO BOCCTaHOBUTHh
donernyeckyro ucroputo ciaos: H.A. drive, might, keen, mete, lake, loaf, boot, about, cast, cart,
cord, warn, bird, nun, none, knee, gnat, often, limb.

4. HazoBure cioBa COBPEMEHHOI'O AaHIJIMICKOrO fA3bIKAa, PAa3BUBLIMECS 110 OCHOBHBIM
¢dbonernueckuM 1 opporpapuyeckuM 3aKoHaM U3 JIpeBHeaHrnuiickux: hind, spedi , dust, snawan,
hearm, raedan, ceap [k'], butere, boc, hundred, hwast, raed, smoca, deop, sceaft, scinan.

5. O0bscHUTE NOSIBIIEHUE «HEMBIX» OYKB B HOBOAHTJIMMCKUI MEPUOI:

thumb (OE buma)

house (OE hus)

delight (OE delite)

horse (OE hors)

limb (OE limb)



whole (OE hal)

6. Kakas gacTh peun yrepsia HauOousbllee YHCIO TpaMMaTHdeckux kareropuii? Kakas
4acTh peur Mproodpesa HOBbIe KaTeropuun?

7. Tlouemy ObLIO OBl HEBEPHO MNPHUMEHATH TEPMHUHBI «CHUJIBHBIN» M «CIAObIi» IO
OTHOLLIEHUIO K COBPEMEHHBIM IIPABUJIBHBIM U HENIPABUIIBHBIM IJ1arojam?

8. IIpokommeHTHpYITE (HOPMBI MECTOMMEHHUH B clenyromuX (paszax:

'tis better thee without than he within; Between who? Nay, you need not fear for us;
Loving offenders, thus | will excuse ye." (Shakespear).

9. Onumure pa3BUTHE OCHOBHBIX (POPM CIEAYIOLIUX II1aroJoB:

OE fedan w. |

wepan str. 7

ascian w. 2

sincan str. 3

windan str. 3

10. Kakue crneapl JPeBHEAHTIMICKUX MPETEPUTO-TIPE3EHTHBIX TTIarojoB 0OHAPYKUBAIOTCS
B CUCTEME COBPEMEHHBIX MOJAJIBHBIX IJIaroJI0B?

11. Onummure ucropuro Gopmer Continuous B cieayromieii nutare: "It was not for nothing
that my nose fell a-bleeding on Black Monday" (Shakespeare).

12. KakoBbl OCHOBHBIE HU3MEHEHHUSI B cucTeMe IMpedukcanuu u cypdukcanuu B
HOBOAQHTJIMUCKUH TIEPHO?

13. KakoBbl OCHOBHBIE pa3iuyusi MEXAY 3aUMCTBOBAHMSIMHU CPEIHEAHIJIMICKOTO U
HOBOAQHTJIMMCKOTO TIEPUOIOB?

14. OnummuTe CEeMaHTUYECKME HU3MEHEHHUS B CIEIYIOUIUX CIOBaX, YKAKUTE Cily4yau
METOHUMHYECKUX U MEeTaOPUICCKUX U3MEHEHH, CY)KeHHUS M PaCIIUPEHUs 3HAUCHUI:

NE OE, ME (former)

aunt 'father's sister'
bird  'young fowl'
carry ‘transport by cart'

corn ‘any grain’'

fare  ‘travel, go'

hound 'dog'

15. TIpokOMMEHTHpYITE CIIeAYIONIHiA, OTPBIBOK U3 «AiiBenro» B. Ckorra: "Why, how call
you those grunting brutes running about on their four legs? demanded Wamba.

"Swine, fool, swine,..."

".. .And swine is good Saxon", said the Jester; but how call you the sow when she is
flayed, and drawn, and quartered, and hung up by the hills, like a traitor?"

"Pork™", answered the swineherd.

"I'm very glad every fool knows that too", said Wamba, "and pork, I think, is good
Norman-French; and sowhen the brute lives, and is in charge of a Saxon slave, she goes by her
Saxon name; but becomes a Norman and is called pork, when she is carried to the Castle hall to
feast among the nobles; what dost thou think of this, friend Gurth, ha?"

@dopMa OTYETHOCTHU: MMCbMEHHBIE YIIPAXKHEHMS], YCTHBIN OIPOC.

P CKOMCHOaIIUNn: HOJIFOTOBKa OTBCTOB TpeGyeT oT CTYACHTa OOJIBIION
CAMOCTOATCIIBHOCTH U I/IHTGJ’IJ’IGKTY&J’ILHOﬁ pa60T1>1. Brimmonnenue Takoro BUIOA pa6OTLI
crocoOcTByeT (POPMHUPOBAHUIO y OOYYAIONINXCS HABBIKOB CaMOCTOSITENBHOW JIeATEIHHOCTH,
MOBBIIIECHUIO €r0 TEOPETUYECKOM M MpodeccHOHANbHON MOATOTOBKH, Jy4YlIeMYy YCBOECHHIO
y4eOHOro MaTepuaia.

[Tpu moAroTOBKE OTBETOB MOKHO MCIOJIB30BaTh CIAEAYIOUINI MpHeM: M0100paTh HYKHbII
Marepruajl W Ppas3IoOKUTb Cro Io BOIpPOCaM. HY)KHO YCTKO TMpPEACTaBJIATbL, B KakoH
nociieIoBaTeIbHOCTH OyayT wu3naraThesi Mbicinu. [locrme Toro, kak pas3paboTaH MoapoOHBIM
MaTepuajl Il KaXA0TO BOIIPOCA, MOKHO HAYMHATH IHNCATH I1IepHOBOI\/'I BapHaHT. 3aTeMm cJIeayer
OTPECHAKTUPOBATH TCKCT OTBETA



Bonpocsl 1151 caMOKOHTPOJISE

Semasiology

The lexical meaning and the notion

The lexical meaning of the word and semantic structure

The elements of the semantic structure

Different types of semantic changes

Causes of semantic changes

Conversion and substantivation as types of word building in English.
Minor types of word building in English:

- shortening

- abbreviation

- Dblending

- gradation

- stress shifting

- sound imitation

- back formation

Similarity and difference between a set expression and a word
Syntactical and morphological divisibility of set expressions
Structural classification of set expressions

Various approaches to the study of set expressions and the problem of classification
Proverbs, sayings, literary quotations and clichés

Lexical variants

Paronyms

Homonyms:

- phonetic coincidence and semantic differentiation

- classification of homonyms

- homonymy treated diachronically

- homonymy treated synchronically

- the method of establishment of polycemy and homonymy
- patterned homonymy

- irregular hononyms

Notion of synonymy

- Types of synonyms

- Sources of synonyms

Notion of antonyms

- The spread of antonyms on different parts of speech

- Types of antonyms

- Antonyms in speech and literature

The origin of English words

- Indo-european and Germanic words.

Borrowed words, borrowings

Assimilation of borrowed words (complete, partial, unassimilated)
Etymological doublets

International words

Neologisms:

- the definition of neologisms

- sources of neologisms

- eternal neologisms

- nonce-words

The opposition of emotionally colored and emotionally neutral vocabulary
Types of dictionaries.

Historical development of British lexicography.

American lexicography.



Bilingual dictionaries.
Some of the main problems of lexicography.

3apanme 1. Give the definition of a homonym and classification of homonyms.
Find the homonyms proper for the following words: give their Russian equivalents. (1.
band— a company of musicians. 2. seal— a warm-blooded, fish-eating sea-animal, found
chiefly in cold regions. 3. ear — the grain-bearing spike of a cereal plant, as in corn. 4. cut — the
result of cutting. 5. to bore — to make a long round hole, esp. with a pointed tool that is turned
round. 6. corn — a hard, horny thickening of the skin, esp. on the foot. 7. fall — the act of
falling, dropping or coming down. 8. to hail — to greet, salute, shout an expression of welcome.
9. ray — any of several cartilaginous fishes, as the stingray, skate, etc. 10. draw — something
that attracts attention.)

3apmanue 2. Find the homophones to the following words, translate them into
Russian. (heir, dye, cent, tale, sea, week, peace, sun, meat, steel, knight, sum, coarse, write, sight,
hare.)

3apnanue 3. Find the homographs to the following words and transcribe both. (1. To
bow — to bend the head or body. 2. wind — air in motion. 3. to tear — to pull apart by force. 4.
to desert — to go away from a person or place. 5. row — a number of persons or things in a
line.)

3ananue 4. Give the definition of a synonym and classification of synonyms.

3amanue 5. Find the dominant synonym in the following groups of synonyms.
Explain your choice.

1. to glimmer — to glisten — to blaze — to shine — to sparkle — to flash — to gleam. 2. to glare
— to gaze — to peep — to look — to stare — to glance. 3. to astound — to surprise — to amaze
— to puzzle — to astonish. 4. strange — quaint — odd — queer. 5. to saunter — to stroll — to
wander — to walk — to roam. 6. scent — perfume — smell — odour — aroma. 7. to brood — to
reflect — to meditate — to think. 8. to fabricate — to manufacture — to produce — to create —
to make. 9. furious — enraged — angry. 10. to sob — to weep — to cry.

3amanue 6. The sentences given below contain synonyms. Write them out in
groups and explain the difference where the words are familiar.
1. a) While Kitty chatted gaily with her neighbours she watched Walter, b) Ashenden knew that
R. had not sent for him to talk about weather and crops, c) As he spoke, he rose from the bed. d)
He is said to be honest, e) He'll tell you all about himself, f) If you wish to converse with me
define your terms. 2. a) She felt on a sudden a cold chill pass through her limbs and she shivered.
b) Her lips trembled so that she could hardly frame the words, c) | was shaking like a leaf when |
came here, d) He shuddered with disgust. 3. a) He gave his wristwatch a glance, b) Tommy gave
her a look out of the corner of his eye. ¢) But her abstract gaze scarcely noticed the blue sea and
the crowded shipping in the harbour, d) Let me have just one peep at the letter. 4. a) Bessie gets
up and walks towards the window, b) He did nothing from morning till night but wander at
random, ¢) | saw a man strolling along, d) The men sauntered over to the next room. 5. a) | began
to meditate upon writer's life, b) You had better reflect a little, ¢) The more he thought of it the
less he liked the idea, d) I'm sure that a little walk will keep you from breeding.

Bapanme 7. Give the definition of a set expression and classifications of them.
What is the source of the following idioms? If in doubt consult your reference books. (The
Trojan horse, Achilles heel, a labour of Hercules, an apple of discord, forbidden fruit, the serpent
in the tree, an ugly duckling, the fifth column, to hide one's head in the sand.)

3apanme 8. Substitute phraseological units with the noun "heart™ for the italicized
words. What is the difference between the two sentences? (He is not a man who shows his
feelings openly. She may seem cold but she has true, kind feelings.| learned that piece of poetry by
memory. When | think about my examination tomorrow, | feel in despair. When | heard that strange

cry in the darkness, | was terribly afraid. It was the job | liked very much. | didn't win the prize but I'm
not discouraged.)



HNuToHanmst

3ananme 1.

I. Define what intonational style the following extract belongs to. Give the distinctive
features of this style.

I1. Explain what tendencies and factors result in putting stress in the following words:

begin, nation, personal, booking office.

I11. Transcribe the words, split them up into syllables and explain the principles of syllable
division:

written, vacant, city.

IV. Define what territorial varieties of the English language these words refer to:

poor ['pu:wa ], dare [delr], fir [fIr].

3ananmue 2.

l. OnpenenHTe, K KaKOMY HHTOHAIITUOHHOMY CTHUJIIO IIPUHAAJICIKUT HpeI[CTaBJ'ICHHHﬁ TEKCT.
JlaiiTe XapakKTepUCTUKY OCHOBHBIM 4€pTaM 3TOr'0 CTHIIA.

Il. O6bsicHuTe, Kakue TEHACHIIMY CIIOCOOCTBYIOT MTOCTAHOBKE YIaPEHHUS B CIEAYIOLIUX
CJIOBax:

begin, nation, personal, booking office.

I1l. Pa3nenure ux Ha CJIOTH CIEAYIOIIME CJIOBA B TPAHCKPUIIIIMHA U OOBSCHUTE TIPUHITUITBI
IMIOCTAHOBKH I'PAHHUIIBI CJIOTOACIICHUA.

written, vacant, city.

V. OHpe,[[eJ'II/ITe, K KaKUM TCPPUTOPUAIBHBIM PAa3HOBUAHOCTAM AHTJINICKOTO A3BIKA
IMpHUHAJIC)KAT JaHHBIC CJIOBA:

poor ['pu:wa |, dare [delr], fir [fIr].

®pa3oBoe ynapenue. Jlormueckoe yrapenue.

3aganue 1. CocraBbTe aHHOTALIMIO HAYYHOU CTaThU.

PexomeHanuy K BBINOJIHEHUIO: AHHOTAlUsl — 3TO KpaTKas CIpaBKa O CTaTbe, KHMTIE,
CIpAaBOYHUKE MW T.I. C TOYKM B3PEHHS COACpKaHUSA. AHHOTAlMK OBIBAIOT OINHCATENbHBIE,
CrpaBOYHbIE, peepaTUBHbIE, PEKOMEHIaTeNIbHbIE U KPUTHUECKHE.

OmnwucarenbHas aHHOTAILUST COCTOUT U3 TPEX YaCTEH:

1. CrpaBka K aHHOTauMu. B Hell ykasbIBaroTCs Clenyrollue JaHHbIE: aBTOp; Ha3BaHHE
pabotel. Kpome Toro, mis >XypHajga — €ro Ha3BaHWE, HOMEpP W TOJ HW3JIaHUs, JJIs KHHT,
MoOHOTpaduii, yaeOHUKOB — Ha3BaHUE M3/1aTEIbCTBA, MECTO M3AaHUS U TO/I.

2. OcHOBHas YacTh JIOJDKHA OTpakaTh INepedeHb HanOoJiee XapaKTEePHBIX MOJOXKEHUN 1O
coziepkaHuio paboTel. Crienyer 000O3HAUUTH OOLIYIO MPOOJIEMY, pacCMAaTPUBAEMYIO ABTOPOM.
Bb1enuTs OCHOBHBIE HANIPABJICHUST OCBEIICHUS TEMBI.

3. 3akirounTeNbHas 4acTh COAEPXKUT OOLIMI BBIBOJ O JOCTUTHYTOM aBTOPOM LIEJH,
CTENEHU pEeIlEeHUsl BOIpoca WU MpoOJIeMbl, KOTOPHIM B paboTe ynieIeHO 0co0oe BHUMaHUE, a
TaKXKe PeKOMEH/IAIIo, JUIs KOTo JJaHHast paboTa MOXeT PeCTaBIsATh 0COOBIN HHTEpEC.

AHHOTaIUs T0JDKHA 10 00beMy cocTaBiisaTh He 6osiee 4000 3HakoB (¢ mpodenamu).

@dopma OTYETHOCTU: TUCbMEHHAsI aHHOTAIHS.

3aganmue 2. [ToaroroBsre pedeprupoBaHUEe MOHOTPAPHH.

Pexomennaiuu k BeIoJIHEHUIO: PeheprpoBanue — 3To mpoliecc MBICICHHOM nepepaboTKu
¥ TIHChMEHHOTO HJIM YCTHOTO W3JIOKEHUS YATAEMOTO TEKCTa, PE3YIbTaTOM KOTOPOTO SIBIISETCS
COCTaBJIEHHE BTOPUYHOIO JIOKyMeHTa — pedepata. Llens pedepara — B Hanbosee kpaTkoit popme
nepeaarh cofepykaHue MOUTMHHUKA, HO BBIJICIUTh 0CO00 BaKHOE MIIM HOBOE, YTO COJICPIKUTCS B
pedepupyemMom Marepuae.

PedepupoBanme TeKcTa CTPOUTHCS HAa OCHOBE TeX JK€ JIOTHUECKHMX CXEeM, 4YTO U
aHHOTHpoBaHue. OnHako 3Tambl pabOThl HAJ MEPBUYHBIM HMCTOYHUKOM IpH pedeprupoBaHUH
[IMpe, YeM TIPU COCTABIICHUN aHHOTAITHIH.

1. CrpaBka k pedepary COAepKHUT BBIXOIHbIE JaHHbIE Pa0OTHI KaK Py aHHOTHPOBAHUH, &
TaKke Oojiee MOApPOOHBIE CBENEHUSI 00 aBTOpPE C yKa3aHWEM YYEHOW CTENeHHM W 3BaHWs (eciu
TaKOBbIE UMCIOTCH).



2. OcHOBHasl 4acTh BKJIIOYAET IMEPEYCHb OCHOBHBIX HAMPABICHUN H3IIOKEHHUS TEMBI C
KpaTKUMHU MPUMEpPaMH WIH IIUTaTaMUi K HAM, TIO3BOJIIOIIMMU CO3/IaTh 00pa3HOe MPeICTaBICHIE
W3JaraeMoro Marepuaiia. B KauecTBe OCHOBHOTO METOAa TMPH TOCTPOCHHH pedepara
UCTOJib3yeTcsl (OpMATM30BAaHHOE HKCTPArMpoOBaHUE. IJKCTPArHpOBaHHE — OSTO H3BJICUYCHHUE,
BBITSDKKA U3 TIEPBUYHOTO JIOKyMEHTa HanOoJsee IEHHBIX B CMBICJIOBOM OTHOLICHUU ()ParMEHTOB
TEKCTA.

3. 3akiIrouMTeNbHAS YACTh COJIEPYKUT HE TOJIBKO aBTOPCKHUW BBIBOJ, HO M pe3yJbTara
COOCTBEHHOT'O aHAJIM3a MPEUIOKCHHON TEMbI. YKa3bIBaCTCS, KAKUE ACIEKThl TEMbl PACKPHITHI B
Ooyplield WM MEHbIICH cTerneHu. Jlemaercss aHanu3 HCTOYHMKOBOW 0a3bl paboThl (Kakue
JOKYMEHTBI M MaTepHalibl MCIOIB30BAT aBTOP IS JOKA3aTENbCTBA WJIM WLIIOCTPAIMUA CBOUX
cyxneHuil). Jlenarorcs peKOMEHAAIUN O KPyre JIUI, KOTOPBIM JaHHas paboTa OyneT mosie3Ha u
MHTEpECHA.

Pedepar o o6bemy gosmkeH coctaBiasaTh oT 5000 g0 10000 3HakoB (¢ mpobenamu).

®dopma oT4eTHOCTH: pedepar.

[lepeuens Tem miist pedeparos:

1. [IpousHomeHne W3BECTHBIX HWMEH W HWHTEPHALMOHAIBHBIX HAa3BaHWHA B
PYCCKOM M aHTJIMHCKOM SI3bIKaX.

2. [loHATHE acCUMWIALMU ¥ TUNUYHBIC SIBICHHUS ACCHMWIIIHMHA B aHTIHHCKOM
SI3BIKE.

3. TpaHCKPUTIITIOHHBIE CHCTEMBI.

4, K Bompocy o ¢poneme.

S. KommentupoBannas Oubnmorpadus mo ¢ononoruu u ¢oneruke (Pazmensr:
MHTOHAIIMOHHBIA PUTM, MEJIOANKA, POHOCTUINCTHKA, TUATICKTHI).

6. CroroBoe yapeHue B aHTIIUICKOM SI3bIKE - CPEICTBA, MPABHJIA, UCKIFOYCHUSI.

7. RP u AE.

8. O nmanekTHOM YWICHEHHUHU B aHTJIMHCKOM SI3BIKE.

9. dononornueckue u GpoHEeTHUECKHE OCOOCHHOCTH AHTIINHCKHUX TUAJICKTOB.

I'paMmmaTuka Kak pasges JUHIBHCTHKH. OCHOBHBbIC TPAaMMaTH4YeCKHE KATerOpHH.
CaoBooOpa3oBanue.

3ananue 1. Haiiiure cooTBeTCTBHUS CJIeAYIOIMX TEPMUHOB HA PYCCKOM si3bIKe; JaiiTe
onpeaeJecHUdA Kaxa0ro u3 HuUX:

category, grammatical category, individual grammatical form (meaning), categorial
grammatical meaning, paradigmatic opposition, common features, differential features, binary and
supra-binary oppositions, privative (equipollent, gradual) oppositions, formal mark (marker),
strong (marked, positive) member of the opposition, weak (unmarked, negative) member of the
opposition, reduction of the opposition (transposition, neutralization), synthetical forms, outer
inflection, inner inflection, suppletive forms (suppletivity), analytical forms, grammatical
idiomatism, immanent category, reflective category, transgressive category, closed category,
constant feature category, variable feature category.

3ananmue 2.

The problems for discussion

1. The traditional grammatical classes of words — parts of speech. Why is this term
conventional?

2. The criteria on the basis of which parts of speech are discriminated in modern
linguistics. The merits and drawbacks.

3. The syntactical-distributional classification of words, its comparison with the traditional
part of speech division.

4. The problem of notional and formal words.

5. The determining words of half-notional semantics.

6. The problem of statives.

7. The prepositions, conjunctions, particles, modals, interjections and words not included
in the classification.



3ananue 3. a) [Ipounraiite ciaenyommue npeaaoxenus. [I[pokoMmMmenTupyiire cirydaun
ONMO3UIIHOHHON PeyKIMU KATErOPUH BPEeMEHM:

1) “I’'m going with you”, she said. “Nonsense, my dear; I go straight into the city”
(Galsworthy). 2) “An Englishman has some sense about working ... but an Irishman will work as
if he’d die the moment he stopped” (Shaw). 3) “Frinstance last week we went into Rennes to do
some shopping. A couple of French boys picked us up ... They were all right. So they chat us up.
Di says we’re staying on our vacancies with a friend of her family’s.” She grimaced. “Then they
want to drive out one day and see us..” (Fowles). 4) Sam (with awkward kindness): Just
wondered - like - Mr. Ormund - whether there might be aught I could do for you - like - ...
(Priestley).

0) [IpuBenuTe coOCTBEHHbIE MPUMEPHI ONIMO3UIUOHHON PeAYKIMU (HEHTpaIu3auum
U TPAHCHO3UIUM) APYTUX MOP(OTOTrHYeCKUX KATeropHii.

®opma oruetHocTH. [IpakTMyeckoe 3aHATHE TPOBOAMTCA B  (opMEe  YCTHBIX
MOJITOTOBJICHHBIX COOOIICHHI 110 OPUTHHAILHBIM HCTOUYHUKAM, BBICTYIUICHUN CTYIEHTOB, Oece/pl,
OTBETOB Ha BOTPOCHI MPETIOIaBaTEeIIsl.

IIpeamer u 3a1a4u Kypca CTUIMCTHKHU
3ananue 1.
1. What are the main trends in style study?
2. What forms and types of speech do you know?
3. What is functional style and what functional styles do you know?
4. What levels of linguistic analysis do you know and which of them are relevant for stylistic
analysis?
5. What is decoding stylistics?
6. What is the main concern of practical stylistics?

Crunucruyeckas AuddepeHunanus cI10BApHOIo COCTABA AHIVIMMCKOIO A3bIKA.
3ananue 2.
1. What can you say about the meaning of a word and its relation to the concept of entity?
2. What types of lexical meaning do you know and what stipulates their existence and
differentiation?
3. What connotational meanings do you know? Dwell on each of them. Provide examples.
4. What is the role of the context in meaning actualization?
5. What registers of communication are reflected in the stylistic differentiation of the vocabulary?
6. Speak about general literary words.
7. What are the main subgroups of special literary words?
8. What do you know of terms, their structure, meaning, functions?
9. What are the fields of application of archaic words and forms?
10. What are the main characteristics of slang?
11. What do you know of professional and social jargonisms?
12. What is the place and role of dialectal words in the national language? In the literary
language?

Jlekcnueckue IKCIIPEeCCUBHBIC CPEACTBA U CTUJIUCTHYCCKHE l'lpI/IéMLI.
3apanue 3.
1. What lexical meanings of a word can you name?
2. What SDs are based on the use of the logical (denotational) meaning of a word?
3. What is a contextual meaning? How is it used in a SD?
4. What is the difference between the original and the hackneyed SDs?
5. What is a metaphor? What are its semantic, morphological, syntactical, functional peculiarities?
6. What is a metonymy? Give a detailed description of the device.
7. What is included into the group of SDs known as "*play on words"?



8. What is irony, what lexical meaning is employed in its formation?

9. What is antonomasia? What meanings interact in its formation?

10. What lexical meaning is instrumental in the formation of epithets?

11. What semantic types of epithets do you know?

12. What structural types of epithets do you know?

13. What meaning is foregrounded in a hyperbole?

14. What is understatement? In what way does it differ from hyperbole?

15. What is an oxymoron and what meanings are foregrounded in its formation?

CuHTaKCH4YecKHe CTUJIMCTHYECKHE TPHUEMBI M IKCIIPECCUBHbIE CPeICTBA.
3aganmue 4.
1. Comment on the length of the sentence and its stylistic relevance.
2. Is there any correlation between the length and the structure of the sentence?
3. What punctuation marks do you know and what is their stylistic potential?
4. What is a rhetorical question?
5. What types of repetition do you know?
6. What constructions are called parallel?
7. What is chiasmus?
8. What syntactical stylistic devices dealing with arrangement of sentence members do you
remember?
9. What types of inversion do you know?
10. What is suspense, how is it used and what is its function?
11. What do you know about detachment and punctuation used with detached sentence members?
12. What sentence members are most often detached?
13. What types of ellipsis do you know and where is each of them used predominantly?
14. What member of the sentence represents "one-member" sentences?
15.What additional information about the act of communication and its participants is conveyed
by the break?
16. What punctuation is used in the break?
17. What types of connecting syntactical units do you know? Which of them are used to create
additional information and achieve a specific effect?
18. Speak about asyndeton and its functions.
19. Discuss polysyndeton.
20. "What is attachment (gap-sentence link, annexation)? When and where is it used? (in the
dialogue, reported speech, entrusted narrative)

JlekcHKO-CHHTAKCHYEeCKHE CTHINCTHYECKUE l'lpl/[éMbl H IKCIIPECCUBHLIC CpeaACTBA.
3ananue 5.

1. What do you about antithesis? Why is it viewed separately from parallel constructions?

2. Have you ever read /or heard War and Peace, Up and Down?

3. Speak about SD of climax and its types, (logical, emotive and qualitative)

4. What is anticlimax?

5. What is a simile and what is a simple comparison?

6. What is the foundation of the simile? Its functions?

7. What is litotes? What is there in common between litotes and understatement?

8. Speak about the types of periphrasis.

9. What are the main stylistic functions of periphrasis?

(DOpMLI OTUCTHOCTHU: TUCBbMCHHO BBLIITOJIHCHHBIC 3aJaHU B TCTPAdH.



«IIpeamer Kypca u ero 3aga4u. Mecro cpaBHUTEIbHON THIIOJIOTUH CPeIU APYTUX OTpacei

SI3bIKO3HAH U
1.Bomonnenue 3amanus no teme: 1. CocraBieHue crnucka (akTopoB, OOYCIABIUBAIOIINX
3HAYUMOCTb THUIIOJOTUU Kak 0co0Oro paszziena s3bIKO3HAHUS. 2. XapaKTepHCTHKa pa3/elioB,
BBIJICJIIEMBIX B IMHTBUCTHYECKON THIONOTUU.3. OOBSICHEHUE TTOHSITHUS «SI3BIKOBON COIO3Y.
Pexomenaanum K BBIIOJIHEHUIO: HA OCHOBE JIEKIITMOHHBIX MaTEPUAJIOB
@dopma OTUETHOCTH: MMCbMEHHas paboTa
«O030p HCTOPUM THUIIOJOTHYECKUX MCCIEIOBAHUI»
1.Boimonnenue 3amanus no teme: 1. XapakTepucTHKa BKJIaJa HEMEIKUX (aMEpUKaHCKUX,
YEIICKUX, PYCCKUX) TUIIOJIOTOB B MCTOPHUIO THUIIOJIOIMYECKHUX HccienoBaHuil. 2. WMmmoctpauus
MOJIOKEHUS O B3aMMHOM CBSI3U M OOYCIIOBICHHOCTH SIBJICHUH SI3bIKa - SIBJICHHUI OJHOTO YPOBHS U
Pa3HOYPOBHEBBIX SIBJICHHIA.
Pexomenaanuu K BBIIIOJIHEHUIO: HA OCHOBE JIEKIIMOHHBIX MATEPUAIOB, MaTEPUAIOB MPEABIIYIIUX
pa3enoB, NOCBALICHHBIX MPOOJIeMaTHKE THIIOJIOTUYECKON KIACCU(PHUKAIMU S3BIKOB M S3BIKOBBIX
YHUBEPCAIUMN.
dopMa 0TYETHOCTHU: MUCbMEHHAsi paboTa (CocTaBIeHUE TAOIHIIBI JUIs 1. 1)
«CpaBHHUTEJIbHO-THIIOJIOTHYECKH I MOAX0/ K M3Yy4YeHHIO (JOHOTOTHYeCKOro CTPOst
AHIJIMHCKOr0 M PycCKOro si3bikoB. CynepcerMeHTHbIE CPECTBA B AHIJIMHCKOM M PYCCKOM
SI3BIKAX).
1. Boinonuenue 3ananus no teme: 1. Xapakrepuctuka (OHOIOTUYECKOTO YPOBHS B THUIIOJIOTHU
ypoBHeW s3bika. 2. DoHeTHueckoe TpaHCKpuOupoBanue cioB. 3. Ilpumepsl (oHeTHIeCKHX
SIBJICHUI COTJIACHBIX 3BYKOB B PE€UE€BOM ITOTOKE.
PekoMeHganuy K BBIIOJHEHUIO: Ha OCHOBE (OHETHUECKUX MaTepUaAIOB M TEKCTOB IS
TpaHCKPUOUPOBAHUSA
®opma OTUETHOCTH: MMCbMEHHas paboTa
2. BoimonHeHue 3a1aHus 1o teme 3.
Pekomenganuu k BeimosiHeHUIO: [loaroTroBka A0KjIaza 3adacTyro TpeOyeT OT AOKJIaguuKa
0O0JIBIION CAaMOCTOSTETFHOCTH U MHTEIUICKTYalbHOU paboThl. BeiMmonHeHne Takoro Buaa padboThI
crocoOcTByeT (OopMUpPOBaHUIO Yy OOYYaIONIUXCS HABBIKOB CaMOCTOSITEIBHOM — HAy4dyHOM
JeSITeIbHOCTH, MOBBIIIEHUIO €r0 TEOPETHUYECKOW M MpOQecCHOHATbHON MOATOTOBKH, JIyUYIIEMY
YCBOEGHHIO Y4eOHOT0 MaTepuaia.
dopma OTYETHOCTH: JTOKJIA]
Templ TOKIa0B:

1. Anrnmiickas HHTOHAIUS U €€ KOMIIOHEHTHI.

2. Bwujabl ynapeHuil B aHTJIMHACKOM SI3BIKE.

3. Tumbl CIOTOB U OCHOBHBIE MTPaBHUJIA CIOTOJICIICHUSI.

4. Paznuume MeXIy MHTOHAIMEN PYCCKOTO U aHTJIMHCKOTO SI3bIKOB.
«Tumosorusi rpaMMaTH4ecKMX KaTeropui.
HNms cymecTBuTEIBHOE U HMS NIPHJIAraTeIbHOE, MECTOMMEHHe U Hapeune. [iiaron»
1. BrimonHenue 3amanus no Teme: 1. OmpeneneHue cocTaBa 4acTedl pedyd B aHIJIMICKOM H
pycckoMm si3bikax. 2. CocTaBlIeHHE CIIUMCKA KPUTEPUM BbIIEIECHHUS YacTed peun. 3. COOTHOIIECHHE
rJIarojia ¥ UMEHH B CUCTEME CIIOBOOOPa30BaHUSA U B HOMUHAIIHH.
Pexomenpamuu x BeimosiHeHH 0. 1. J[oipkHA OBITH CTPOTO OMpe/eieHa TeMa Mpe3eHTaIUH.
2. ITpesenTanus nomxHa BkirodaTs oT 10 no 17 crnaiinos. IIpu 3TOM cienyer NOMHHUTB, 4TO
aKTUBHO BOCTIPMHHMAIOTCS HE Oosee 5-7 cnaitnos.3. Crnaiasl Ipe3eHTaluu TOJDKHBI COIepkKaTh
(haKkTUYECKyI0 M WUIIOCTpaTUBHYIO HHopMmaruio. 4.Mcrnonb30BaHue Mpe3eHTAlMH JOJKHO
COIMPOBOXAATHCS KOMMEHTapHsIMH, KOTOpbIE TOJIKHBI JOIMOJHATHCA WJIM KOHKPETHU3UPOBATHCA
coJiep>kaHueM ciaiiioB. @aktudeckas HHGOPMaIIUs CIaiI0B HE TOJDKHA AyOJIMPOBATHCS YCTHBIM
BBICTYIUICHUEM WJIH MOAMEHSTH €rO.
dopMa OTYETHOCTU: MYJIbTUMEANITHAS TPE3EHTALIUS



6. ®OHI OHEHOYHBIX CPEACTB JJIs1 IPOBEJAEHMS TEKYHIEI'O KOHTPOJISA,
IMPOMEXYTOYHOU ATTECTAIIUU OBYUYAIOIIIUXCSA ITO JUCIUAITJIMHE

@oH/1 OLICHOYHBIX CPEJICTB JJII MPOBEACHUS TEKYIIEro KOHTPOJS, MPOMEKYTOUHOU aTTeCTalluu
MIPUBE/ICH B MIPHIJIOKECHUU.

B cinydae npumeHeHHss B 00pa3oBaTeIbHOM TPOIECCE MUCTAHIIMOHHBIX 00pa3oBaTENbHBIX
TEXHOJIOTHI MCIIOJB3YIOTCS clieaytomue miatdopmbl 1 DOP:

http://dis.ggtu.ru

https://meet.jit.si

https://us04web.zoom.us

7. IEPEYEHbD QCHOBHOFI M JOHNOJHUTEJBHOM YYEBHOM JIUTEPATYPHI,
HEOBXOJIUMOM 1JIs1 OCBOEHUSI JUCLUITIJIUHBI

IlepeyeHb 0CHOBHOI JTUTEPATYPBHI

1) Tepennn, A. B. Hcropust aHrmMHACKOTO S3bIKa: y4eOHUK W TPAKTHKYM IS By30B / A. B.
Tepennn. — 2-e u3a., nepepad. u pomn. — Mocksa: M3natensctBo HOpaiit, 2023. — 212 c¢. — (Bwicmiee
obpazosanne). — ISBN 978-5-534-07168-9. — Tekct: anextponssrii // Obpa3oBarenbHas IuiaTdopma
IOpaiir [caiit]. — URL: https://urait.ru/bcode/516308

2) I'summanu, H. b. CoBpeMeHHbIN aHINIMHCKUM S3BIK: JEKCUKOJIOTHS: YUeOHUK AJIs
By30B / H. b. I'Butmanu. — 3-e u3z., nepepad. u non. — Mocksa: M3natensctBo HOpaiit, 2023.
— 273 ¢. — (Beicmiee oOpaszoBanue). — ISBN 978-5-9916-2921-8. — Tekct: 35eKTpOHHBIH //
OopasoBarenbHas miatpopma FOpaiir [caiit]. — URL: https://urait.ru/bcode/509761

3) IlleByenko, T. U. Teopernueckas (oHeTHKAa AHIIIMHCKOTO s3bIKA : y4deOHOE
nocobue mis By3oB / T. U. IlleBuenko. — 3-e uza. — MockBa: M3garensctBo FOpaiit, 2023. —
196 c. — (Bsricmiee obpazoBanme). — ISBN 978-5-534-09050-5. — TekcT: 31€KTpOHHBINA //
OopasoBarenbHas miatpopma FOpaiir [caiit]. — URL: https://urait.ru/bcode/510762

ITepeyeHn AONOTHUTEIBHOM JTUTEPATYPHI

1) [ManmomuukoBa, W.B. Mcropust anramiickoro si3pika: ydeOHoe mocobue / U.B.
HlanomHukoBa. - 3- u3., nepepad. u jnom. - Mocksa: U3natensctBo «®aunTtay, 2017. - 508 c. -
ISBN 978-5-9765-1221-4; To xKe [D5eKTpOHHBII pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=93457

2) babuu, I''H. Lexicology: A Current Guide=JlekcukoOrus aHIIMUCKOTO S3bIKA:
yuebnoe nocodue / I'.H. babuu. - 8-e uzn. - Mocksa: M3narensctBo «®nunrtay, 2016. - 198 c. -
ISBN 978-5-9765-0249-9; To xKe [DneKTpOHHBIH pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=83079

3) Bukynosa, E.A. TeopeTnueckas TpaMMaTHKa COBPEMEHHOTO aHTJIMHCKOTO S3bIKa: yueOHoe

nocobue / E.A. Bukynosa; MunucrepctBo o0pazoBanusi u Hayku Poccuiickoit ®enepaunu, Ypanbckuit
(denepanpHblii yHHBepcuTeT mMeHH mepBoro IIpesmmenta Poccum b. H. Enpumua. - ExarepunOypr:
WznatenberBo Ypaiabckoro ynusepcureta, 2014. - 89 c.: mi. - bubauorp. B kH. - ISBN 978-5-7996-1172-
9; To xe [DnexTponnsrii pecypc]. - URL.: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=276564

4) I'ypeBuu, B.B. English Stylistics: CTunucTuka aHTIHMICKOTO s3bIKa: y4deOHOe
nocodbue / B.B. I'ypeBuu. - 8- m3x., crep. - Mocksa: M3natensctBo «®munaTay, 2017. - 69 c. -
ISBN 978-5-89349-814-1,; To xKe [D7eKTPOHHBIN pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=93714

5) Hemo6un, JI.JI. CpaBHuTenbHass TUIOJOTHS AHTJIMICKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB:
yuebnuk / JI.JI. HemroOun. - Mocksa: M3marensctBo «®mmaTay, 2012, - 152 c. - ISBN 978-5-
9765-0829-3; To xKe [DneKTpOHHBIN pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=115104

6) Apnonbn, U.B. JIeKcHKONOrHsS COBPEMEHHOTO AaHIJIMHCKOrO f3bIKa: ydeOHoe
nocobue / I.B. Apromnsa. - 4-e u3z., mepepad. - Mocksa: UznarensctBo «®@aunTtay, 2017. - 376 c.
- ISBN 978-5-9765-1041-8; To xKe [D11eKTpOHHBII pecypc]. - URL:

http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=103311



http://dis.ggtu.ru/
https://meet.jit.si/
https://us04web.zoom.us/
https://urait.ru/bcode/516308
https://urait.ru/bcode/509761
https://urait.ru/bcode/510762
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=93457
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=83079
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=276564
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=93714
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=115104
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=103311

7) EBctudeera, M.B. Teopernueckas ¢HOHETHKA aHTJIMHCKOTO SI3BIKA: JICKIIWH,
CEeMHUHApHI, ynpakHeHus: ydeOHoe mocobue / M.B. EBctudeena. - 2-e m3a., crep. - Mocksa:
W3narensctBo «®munTtay, 2017. - 168 c. - ISBN 978-5-9765-1115-6; To ke [DaeKkTpoHHBIN
pecypc]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=93443

8. HNEPEYEHb COBPEMEHHBIX H[PO®ECCHOHAJIBHBIX BA3 JIAHHBIX,
NHOOPMALNMOHHDBIX CITPABOYHbBIX CUCTEM

Bce oOyuwarommecss  yHUBEpcHTETa  OOECHEUEHBI  JOCTYIOM K  COBPEMEHHBIM
npodeccHoHaIbHBIM 0a3aM JaHHBIX M WH(POPMAIMOHHBIM CIIPAaBOYHBIM cucTeMaM. EskeromHoe
OOHOBJICHHE COBPEMEHHBIX MPO(ECCHOHATBHBIX 0a3 JaHHBIX U MH()OPMAIIMOHHBIX CHPAaBOYHBIX
CHCTEM OTPaXKEHO B JINCTE aKTyaJM3anuu pabodeil mporpaMMmel.

CoBpeMeHHbIe MTPodecCHOHATbHBIC 0a3bl TaHHBIX:

ObC «YHuBepcuterckas oubianoreka onnaitay» http://biblioclub.ru/

basa HayunbIx crareit M3narenscTBa «I'pamoTa» http://www.gramota.net/materials.html

Nudopmanmonnas cucrema "EnuHoe OKHO J0CTyna K 0Opa3oBaTelbHBIM pecypcam"
http://window.edu.ru/

Enunas  komnekiust — MHGOPMAIMOHHO-00pa3oBaTelbHBIX — pecypcoB  http://school-
collection.edu.ru/

[Tnatdopmer BuneokoHpepenices3u https://meet.jit.si - https://us04web.zoom.us

3O0P http://dis.ggtu.ru

WH(opMaIMOHHbIE CIIPABOYHBIE CHCTEMBI:

Sunexc.[lepeBomaunk https://translate.yandex.ru/
Google ITepeBoquuk https://translate.google.ru/
[MepeBoaunk onnaita u cinoBaps ot PROMT https://www.translate.ru/
OmnaifH-TIepeBOIYMK U cioBapu https://www.webtran.ru/
Cnosaps LingvoLive https://www.lingvolive.com/ru-ru
Sunexc https://yandex.ru/
Pamounep https://www.rambler.ru/
Google https://www.google.ru/
Mail.ru https://mail.ru/
IlOHOJIHI/ITeJIBHLIe cpeacrsa
Uctopuueckne kaptel bputanum u EBpomnbl: mHpopmannoHHo-no3HaBaTenbHbll callT. URL:
http://www.culturalresources.com/Maps.html#celtic
AHrnocakcel: MH(pOpMalMOHHO-TI03HaBaTeNbHbIN calfiT. URL:
http://www.anglo-saxons.net/hwaet/

10. ONMCAHME ~_ MATEPHAJIBHO-TEXHHYECKOM BA3DbI,
HEOBXOJAUMOI JJ51 OCYIIECTBJIEHHUSI OBPA30BATEJBLHOI'O
MPOLIECCA MO JUCHUIIJINHE


http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=93443
http://biblioclub.ru/
http://www.gramota.net/materials.html
http://window.edu.ru/
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https://meet.jit.si/
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https://translate.yandex.ru/
https://translate.google.ru/
https://www.translate.ru/
https://www.webtran.ru/
https://www.lingvolive.com/ru-ru
https://yandex.ru/
https://www.rambler.ru/
https://www.google.ru/
https://mail.ru/
http://www.culturalresources.com/Maps.html%23celtic
http://www.anglo-saxons.net/hwaet/

Ayautopun

IIporpaMmMHoe o0ecnieueHne

- ydeOHas ayAUTOPHS JJIsl IPOBEACHHUS YISOHBIX 3aHITHH
10 JUCLUIIMHE, OCHAILIEHHAsA KOMIIBIOTEPOM C
BBIXOJIOM B UHTEPHET, MYJIbTUMEIUAIIPOEKTOPOM;

- TOMEUIEHUE ISl CAMOCTOSITEIbHOU paboThI
00y4JaroNIuXCcs, OCHAIIEHHOE KOMITHIOTEPHONW TEXHUKOH
C BO3MOXXHOCTBHIO OAKJIFOUEHUS K ceTu HTepHeT u
obecreyeHneM JIOCTyIa B JIEKTPOHHYIO
nHGOpMaIMOHHO-00pa3oBaTenbpHyto cpexy [TTY.

OnepanroHHas cuctema.
[TakeT 0(UCHBIX NPUITOKEHUM.
Bpaysep Firefox, Aunexc.

10. OBYYEHME NMHBAJINJI0OB " JIMI] C OT'PAHUYEHHBIMHU BO3MOKHOCTAMU

3JI0POBbS

[Tpu HEoOXxomuMOCTH paboyasi MporpaMma JAUCIHUIUIMHBI MOXKET OBITh alanTHPOBAaHA IS
obecriedeHrst 00pa30BaTEIBHOTO MPOLECCa MHBAINOB U JIMI C OTPAHUYCHHBIMUA BO3MOYKHOCTSIMH
3n10poBbs. s aToro Tpelyercs 3asiBI€HHE CTyJAEHTa (€ro 3aKOHHOIO NPEJCTaBUTENA) U

3aKJII0YEHUE TICUXO0JIOTO-MeANKO-Tieaarornueckoit komuccuu (IIMIIK).

ABTOpBI (COCTaBUTENN):

K.ILH., goueHT Kotosa E.I'.

K.(.H., nonent bykuna B.A.

K.IL.H., noueHt [logay6ckas O.H.

K.(.H., nonient Jlapuna C.I".

[Iporpamma yTBepkJIeHa Ha 3aceAaHnu Kadeapbl aHTIUICKOTO si3bIKa oT «29» aBrycra 2023 r.,

mpotokon Ne 1.

H.o. 3aB. kadenpoii: Enucees 10.B. M




MunucTepcTBo 00pa3oBanust MocKoBCKOil 001acTH
I'ocynapcTrBeHHOe 00pa3oBaTeIbHOE YUpeKIeHHEe
BbIcHIero oopaszoBanusi MockoBCKoii 001acTH
«locynapcTBeHHbIN TYMAHUTAPHO-TEXHOJIOTMYECKUH YHUBEPCUTET

®OH/J] OLIEHOYHBIX CPEJICTB
JUISI IPOBEJEHUS TEKYIIETO KOHTPOJISI, IPOMEKYTOYHOI
ATTECTALIUU
MO JUCHUILJIMHE

b1.B.01.02

TeopernueckKuid Kypc AaHIJIHHCKOI0 A3LIKA

HanpagJienue noaroTosxu 44.03.01 Ilenaroruveckoe oopazoBaHue
HanpagjienHocts (Mpo¢uib) HNHocTpaHHbIi A3bIK (AHTJINIACKUIT)
NMPOrpamMMbl

KBanunduxkanus (creneHsb) BbIMYCKHAKA O0axaaBp

®opma o0yueHust OYHasA

r. OpexoBo-3yeBo
2023 r.



1. UHauxkaTopbl J0CTHKEHUSI KOMIIETEeHIHi

Kox n HanmeHnoBanue nHauKaTopa JOCTUKEHUS
HauMEHOBaHUE KOMITETEHITUHI
KOMIIETEHIIUHU

YK-4 Cnoco6en | YK-4.1 3naer: mpuHIMIIBI KOMMYHHKAIIMKA B TIpodeccCHOHaIbHON cdepe,

OCYIIECTBIISTh KOMMYHUKAIMOHHBIE TEXHOJIOTUHU B TIPO(ECCHOHATHFHOM B3aUMOJICHCTBUH;

bi (1 (0):3% ) 3HaYeHHE KOMMYHHUKAIUU B Mpo¢deCcCHOHaIbHOM B3aUMOACHCTBUH;

KOMMYHHKAIIMIO B | COBpPEMEHHBIE  CpeACTBa  HMH(DOPMAIMOHHO-  KOMMYHHKAI[MOHHBIX

YCTHOH U | TEXHOJIOTHH.

MMACbMEHHOU YK-4.2 VYmeer: co3maBaTh Ha PYCCKOM M HWHOCTPAHHOM  SI3BIKE

dbopmax Ha | TUChbMEHHBIE TEKCThl HAYYHOTO U O(UIIMATBHO-IEIOBOI0 CTHIICH peuu Mo

roCyIapCTBEHHOM poeCCHOHATILHBIM BOIIPOCAM;

a3bike  Poccuiickoii | MpOU3BOIUTH PEAAKTOPCKYIO U KOPPEKTOPCKYIO MPAaBKY TEKCTOB HAYYHOTO

®enepauuu U | ¥ 0(pULIHATIBHO-EJIOBOTO CTUJIEH PEUU Ha PYCCKOM U MHOCTPAHHOM SI3BIKE;

WHOCTPaHHOM(BIX) | MCIOJIB30BaTh TEXHOJIOTUU (DOPMHUPOBAHMS CUCTEMbl KOMMYHUKAIINU;

s3bIKe(ax) aQHAIM3UPOBATh CUCTEMY KOMMYHHKAIIMOHHBIX CBSI3€l B OpraHU3aIliu.
YK-4.3 Baaneer: peanusanueld cnoco60B yCTHOM M MHUCHbMEHHON BHUIOB
KOMMYHHKAIIMU, B TOM YHCJIE HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

ITK-1. [1IK-1.1. 3naer cTpyKTypy, COCTaB U AUJAKTUUECKUE €AUHUIIBI

Criocoben MpeAMETHOM 001acTH (MPEnoaaBaeMoro mpeIMeTa).

OCBaWBaTh U [TK-1.2. ¥YMeeT OCymIeCTBIATh OTOOP YICOHOTO CONEPIKAHUS JIJIS €T0

HCII0JIb30BaTh peanu3ainuu B pa3inuHbIX popmax oOydeHUsI B COOTBETCTBHUH C

TEOPETUYECKHE tpedoBanussmu GI'OC OO.

3HAHUS U [IK-1.3. JlemoHCcTpUpYeT yMeHHe pa3paldaThiBaTh pa3iu4HbIE (OPMBI

PAKTUICCKHUC y4eOHBIX 3aHATHH, IPUMEHSATh METO/bI, IPHEMbI U TEXHOJIOTUU O0yUYCHHS,

YMCHUA M HABBIKA B | B TOM 4uCIIe nH(pOpMaIMOHHBIE.

MpEeAMETHOM

obnacTu npu

petieHuun

poeCCUOHATBHBIX

3a/1a4

2. Onucanue nokasareje u KPUTECPUEB OLCHUBAHUS KOMIIeTEHIIMI Ha PA3JIUYHBIX 3Talmax
HX (l)OpMHpOBaHHﬂ, OINMCaHHuE IKAJ OHCHUBAHUSA.

OueHka YpOBHS OCBOEHHS KOMIIETEHLMHM Ha pa3HbIX »JTanax Hux (HOopMHpOBaHUS
MIPOBOJIUTCSI HA OCHOBE AU(PPEepeHIIMPOBAHHOTO KOHTPOJS KaKJOr0 MOKa3aTessi KOMIETEHIUH B
pamMKax OLEHOYHBIX CPeICTB, npuBeAeHHbIX B DOC.

Ornenka

«OTIHUYHO»,

«XOoponio» COOTBETCTBYET IOBBIINEHHOMY YPOBHIO OCBOCHHA

KOMIIETCHIHUU COTIJIACHO KPUTCPUAM OLCHHUBAaHUA, IIPUBCACHHBIX B Ta6n1/1ue K COOTBETCTBYIOLLIEMY

OLIECHOYHOMY CPEICTBY
OneHka

KYOOBJIICTBOPUTEIBHO»

COOTBETCTBYET  0a30BOMY  YpOBHIO  OCBOCHHS

KOMIICTCHIHU COIJIACHO KPUTCPUAM OLUCHHUBAHUSA, IPUBCICHHBIX B TaGHI/II_IC K COOTBCTCTBYIOLICMY

OLIEHOYHOMY CPEJICTBY

OueHka «HEYAOBJIETBOPUTEIBHO» COOTBETCTBYET I[IOKA3aTENI0 «KOMIIETEHLUHs] He
OCBOEHA)
No Hanvenopanme Kpatkas [IpencraBnenu
. OIIEHOYHOTO XapaKTepHCTHKA e OLEHOIHOTO Kpurtepuun ounennBanus
cpencTsa OIICHOYHOTO CpeacTBa B




CpencTBa donme
2 3 4 5
Oyenounvle cpedcmea 0l NPOB8eOeHUsi MEKYUie20 KOHMPOis

Tect Cucrema TecroBbie Ouenka «OmauyHoy BBICTaBISAETCS 32

(mokazarenb | CTaHIAPTU3UPOBAHH | 3aJaHUS TECT, B KOTOPOM BBITIOJIHEHO OoJiee

KOMIIETEHIINN | BIX 3aJIaHNM, 90% 3amaHwuii.

«3HaHUEY) IIO3BOJIAIOIIA Onenka «Xopouioy BbICTaBIISETCS 32
U3MEpPUTh  YPOBEHb TECT, B KOTOPOM BBINOJIHEHO Oouiee 75
3HAHUM U yMEHUH % 3amanuii.
oOyuJaromerocs. Onenka «Yoosnemeopumenvroy»

BBICTABJISIETCA 3a TECT, B KOTOPOM
BhITOIHEHO Oostee 60 % 3ananuii.
Ouenka  «HeydoeremeopumenvHoy»
BBICTABIISIETCS. 32 TECT, B KOTOPOM
BBINOJIHEHO MeHee 60 % 3amanuil.

Kontponbuas | Kontponbnas padora | Kommekr - or 0 mo 49,9% BBIIOJHEHHBIX

pabora - OJIMH M3 OCHOBHBIX | KOHTPOJIGHBIX | 33aHUH — e YOO6nemeopumensHoy;

(mokazaTtenb | cHOCOOOB  KOHTPOIIsS 3aaHmi - or 50% mo 69,9% -

KOMITETCHIIMHN | YCIIEBAEMOCTHU «Y0081eMBOPUMENILHOY;

«3HaHue») CTYIACHTOB W BHJOB - ot 70% 1o 89,9% - «xopouioy;
CaMOCTOSITEJIbHOU - 0T 90% 1o 100%- «omauunoy.
paboTHI.

KonTponbHas pabora
BKIIIOUYaeT B cels
3a/laHusl,
HalpaBlieHHBIE  Ha
OTCJIC)KUBAHHE
YpOBHS 3HAHUA
CTYJICHTOB HE TOJBKO
no TeMawm,
00CcyXTaeMbIM B
TE€YCHHE ayAUTOPHBIX
3aHATHH, HO u
pa3zienos,
BBIHOCHMBIX Ha
CaMOCTOSTENIbHOE
H3y4YeHHe.

Pedepar [Tponykt TemaTtuka Ouenka «OmauuHo». MCHOJIb3YyeTCs

(mokazarenb | CaMOCTOSITEIBHOU pedeparon OCHOBHas JIMTEpaTypa Mo mpodieme,

KOMITETEHITNH | PabOThI JaHO TEeOopeTHdYeckoe OOOCHOBaHHE

«YMeHue») oOyyarorerocs, aKTYaJIbHOCTH TEMEI, MIPOBE/ICH
MIPEICTaBIISIFOIIHIA aHaIn3 TUTEPaTYPHI, MOKAa3aHO
coboit KpaTKoe MIPUMEHEHHE TEOPETUUECKHUX
U3JI0KEHUE B MOJIOKEHUH B TMpodeccnoHalbHON
MMCbMEHHOM  BHUJIE NesATeTLHOCTH, paboTa KOPPEKTHO
MOJIyYEHHBIX opopmnena (opdorpadus, CTUID,
pe3yIbTaTOB [IUTAThI, CCBUIKK H T.1.). M3moxenue
TEOPETHYECKOTO Matepuana  pabOTBl  OTJIMYAETCA
aHaimsa JIOTHYECKON  TOCJe0BaTeNIbHOCTHIO,




ONIPENECIECHHOMN

HaygHOH  (y4eOHO-
MCCJIEI0BATENHCKOM )
TEMBI, TJE€ aBTOp
pacKkpbIBaeT CyTh
nccienyeMon
po0JIEMBI,
MPUBOJIUT
pa3iuYHbIE  TOYKH
3peHusi, a Takke
COOCTBEHHBIE

B3IJIs14bI HA HEC.

HaTH4rueM WTIOCTPATHBHO-
AQHAJIUTUYECKOTO MaTepuaia
(TabnuIel, TUArpaMMbl, CXEMBI U T. 1.
— npu HEOOXOJMMOCTH), CCHUIOK Ha
JUTEpaTypHble W HOPMAaTHBHBIC
UCTOYHUKHU.

Onenka «Xopowo». WCIONB30BaHA
OCHOBHasli JIUTeparypa IO TeMme
(Meroguueckas M HaydHas), JaHO
TEOPETUYECKOEe OOOCHOBAaHUE TEMBI,

PacKpbITO  OCHOBHOE  COJEp)KaHUE
TEMBHI, pabora BBIIIOJIHEHA
MIPEUMYIIECTBEHHO CaMOCTOSITENBHO,
COJICP’KUT MPOOJEMbl MPUMEHEHUS
TEOPETUUECKUX MOJIOKEHU N B
npohecCUOHATBHOM  JeSTeNIbHOCTH.
Wznoxenne  Matepuasia  pabOTHI
OTJINYACTCS JIOTUYECKON
NOCJIEIOBATEIbHOCTHIO, HaJIu4uemM

WITIOCTPATHBHO-aHATUTHIECKOTO
MaTepuania (TaOJIMIBI, JHArpaMMBI,
CXEMBI U T. J.- TP HEOOXOAUMOCTH),
CCBUUIOK  Ha  JIUTEpaTypHbIE U
HOpMAaTHUBHBIC UCTOYHHWKHU. MMerorcs
HEIOCTaTKH, HE HOCSIIIINE
NPUHIMITHATILHOTO XapakTepa, padoTa
KOppPEKTHO oopMIIeHa.

Ouenka «Yooeremsopumenvno» -
oubnuorpadus  orpaHuyeHa, HeT
JOJDKHOTO aHalii3a JIUTEpaTyphl 10
npobiieMe, TeMa pabOThl pacKphITa
YaCTUYHO, padoTa BHINIOJHEHA B
OCHOBHOM CaMOCTOSITENLHO,
COZICPIKHT AIIEMEHTHI aHaym3a
peanpHbIX ~ mpoOimeM.  He  Bce
paccMaTpuBaeMble BOIIPOCHI
U3TI0’KEHBI JOCTATOYHO TIIYOOKO, €CTh
HapyLIEHUS JIOTUYECKOU
MOCIIEI0BATEIHLHOCTH.

Ouenka «Heyoosremseopumenvhoy -
HE packpbiTa TemMa paboTel. Pabota
BBITIOJTHEHA HECaMOCTOSITEIHHO,
HOCHT ONUCATENbHBI XapakTep, ee
MaTepuall U3JIOKEH HEerpaMoTHO, 0e3

JIOTUYECKOU [IOCJIEI0BATEIBbHOCTH,
CCBUIOK  Ha  JUTEpATypHblE U
HOPMAaTUBHBIE
HWCTOYHUKH
[IpakTuyecku | TexHuka oOyuyeHus, | [lepeuenn Onenka «OtimuHO» - CTyneHT Aaér
e 3aJaHus | IPEANOJIararomas MIPAaKTHUYECKU | TPAaMOTHOE ONHUCaHue "
(mokaszaTenp | IPOEKTUPOBAHUE X 3aJlaHui MHTEPIPETAIMIO CUTYAI[H, CBOOOIHO
KOMIIETEHIINH | pEeLIeHUs BIIaZIEA po¢eCCHOHAIIBHO-
«Biagenue») | KOHKPETHOM 3a7auu. NOHSATUMHBIM  anmaparoM;  yMeeT




BBICKa3bIBaTh U OOOCHOBBIBATH CBOM
CY)X/ICHUS; npodeccHoHaIbHO
MIPOTHO3UPYET " POCKTHPYET
pa3BUTHE CHUTyaUuH WIH OOBEKTa,
npempiaraeT 3¢pQGEeKTUBHBIE CHOCOOBI
pelIeHus 3a1aHus.

Onenka «Xopouo» - CryneHT Aaér

IpaMOTHOE OIHCaHUe u
UHTEPIPETALIMIO  pacCcMaTpUBaEMOM
CUTyallud;  JOCTaTOYHO  BIAJeeT

npoeccCHoOHAIEHON TEPMHUHOJIOTHUEH;
BJIJICCT MPHUEMAaMHU MPOCKTUPOBAHUS,

JOoTycKast HETOYHOCTH; OTBET
MPaBUJIbHBIM, ITOJIHEIH, c
HE3HAYUTCIIBHBIMHU HETOYHOCTSIMU

WJIM HEJOCTATOYHO IOJIHBIH.

Onenka  «YIOBJIETBOPUTEIBHO» -
Crynent cnabo BIIAJICET
npoeCCHOHAIBHOW ~ TEPMHUHOJIOTHEH
IpH ONUCAHWH W HWHTEPIPETAINH

paccMaTpuBaeMoit CHUTYaIIH;
JIOITYCKaeT OLINOKH npu
IPOEKTUPOBAHUH CII0co00B

JeSITeIbHOCTH, C1a00 0OOCHOBBIBACT
CBOU CYIXKJICHUS; W3JaracT MaTepuall
HETIOJIHO, HETOCJIE0BATENBHO.
Onenka «HeynoBneTBopUTEIbHOY» -
He Bmameer mpodeccronanbHon
TEPMUHOJIOTHEN; HE yYMEeT IpaMOTHO
000CHOBATH CBOM CYXKICHMUS;
OoOHapy>KUBaeTcsd HE3HaHHE OCHOB
MIPOEKTUPOBAHMSI, JIOMYIIEHbI TpyObIe
OIIMOKHU.

Oyenounvie cpedcmea 0Jisi nPOBEOEHUs. NPOMENCYMOYHOU ammecmayuu

3auer c
OLIEHKOM
(mokasaTesnp
KOMITETEHITHH
«3HaHue»)

KoHntponbsHOE
MEpPOIIPUATHE,
KOTOpPO€ IPOBOJUTCS
1o OKOHYAaHUIO
U3y4YEeHUs
JUCLHUIIIIMHBL B BUJIE,
IPEAYCMOTPEHHOM
y4eOHBIM IIJIAHOM.

Bonpocsr
3a4ery
OLICHKOM

K
C

OneHka «omauuno» NPEAINOIATraeT:
3HAHHE MOHATUIHO-
TEPMHUHOJIOTHYECKOTO amnmapara
JUCLUIUIMHBL: COCTaB M COZACpIKAHHE
Hay4HBIX MOHSATHN, UX CBS3€H MEXIY
co0O0H, UX cucTeMy;

3HAHHE TEOpUU BONPOCA, YMCHHE
aHaJM3UPOBATh MPOOIIEMY;

yMEHHE MIPUMEHSITh OCHOBHBIE
IOJIOKEHHUSI TEOpUU BOIIPOCA,
AQHAJTMTUYECKOE H3JI0KEHUE Hay4dHBIX
uae OTEeYECTBEHHBIX U 3apyOEKHBIX
YUEHBIX;

YMEHHE COJIEpKaTeIbHO "
CTWJIMCTUYECKH TPaMOTHO U3JIaraTh
CyTb BOIIPOCA;

riyOoOKoe IOHMMaHHE, OCO3HaHUE
MaTepuana.




OHGHKa «xopouwioyn NpeamnoJaaracT:
3HAHHE OCHOBHBIX TEOPETHUUYECKUX
MOJIOKEHUI BOIIPOCA;

YMEHHE AaHaJM3UpOBATh H3ydyaeMble

IUCHHUIUIMHON  SBJICHHUS, (bakTsl,
JIeHCTBHS,
yMEHUE coJiepxKaTeIbHO u

CTMJIMCTUYECKM TIPAMOTHO U3JaraTb
cytb Bompoca. Ho wumeer wmecto

HEJ0CTaTOYHAas MOJIHOTA o
U3JIaraéMoMy BOIIPOCY.

Onenka «Y0081€mBOpUMENbHON
IIpEIoJIaraer:

HETIOJTHOTY M3JIOKEHUS HH(OPMAIIHH;
ONIEpPUPOBAHUE TIOHATHI HA OBITOBOM
YPOBHE;

OTCYTCTBHE CBSI3M B IOCTPOCHHUH
OTBETA;

HEYMCHHE BBIJICJIUTH TJIABHOE;
OTCYTCTBHE BBIBOJIOB.

Onenka «HEYO081eME8OPUMETILHON
IpEeIoIaraer:

HE3HAHME TIOHSATHIHOTO arlapara,
HE3HAaHWE METOJIOJOTHYECKUX OCHOB
poOJIeMBI;

HE3HaHHE TEOPUU M UCTOPHH BOTIPOCA;
- OTCYTCTBUE YMCHHUS aHAJIM3UPOBAThH
yueOHBIH MaTepual.

3. TunoBble KOHTPOJIbHbIE 3aJaHUSI U/WJIM MHbIe MATEPHAJIbI JJIs NMPOBeIEHUs TEKYIero
KOHTPOJIs, MPOMEKYTOYHOI aTTecTalMH, HeoOXOoAMMble /sl OLEeHKHM 3HAHWI, YMEHMIi,
HABBIKOB M/WJM ONBITA [JeATEJbHOCTH, XapaKTepH3yIOIIUX JTanbl (opMuUpoBaHUS
KOMIIeTeHIUIi B Npolecce 0CBOCHHs 00pa30BaTe/IbHON MPOrpaMMbl.

B cJIydac IMpuUMCHCHUA B O6p8.30BaTeJ'II>HOM Imponuecce NUCTAHIUOHHBIX 06pa30BaTeJ'H:>HLIX

TeXHOJIOrui ucnoisbzyercsa S0P

http://dis.ggtu.ru/enrol/index.php?id=2328

http://dis.ggtu.ru/enrol/index.php?id=741

http://dis.ggtu.ru/enrol/index.php?id=700

http://dis.ggtu.ru/enrol/index.php?id=796

http://dis.ggtu.ru/enrol/index.php?id=2466

3anaHus 101 NPoOBeleHUsl TeKyIIel ycneBaeMoCTH

TecToBbIC 3a1aHuA

Tecr Ne 1
3aoanue 1. BoidepuTe NpaBU/IbHBIN BADHAHT O0TBETA.

1. K kakoli rpynne ApeBHErepMaHCKUX SI3bIKOB ITPUHAJIECKAT IPEBHEAHTTIMNCKUH SA3bIK?

ceBepHas



http://dis.ggtu.ru/enrol/index.php?id=2328
http://dis.ggtu.ru/enrol/index.php?id=741
http://dis.ggtu.ru/enrol/index.php?id=700
http://dis.ggtu.ru/enrol/index.php?id=796
http://dis.ggtu.ru/enrol/index.php?id=2466

10.

11.

12.

3anagHas
BOCTOYHasA

FOKHAs
[lepeunciure qpeBHEAHTIIMICKUE JUATECKTHI.
MEPCHUCKHI, HOPTYMOPUMCKHMA, KEHTCKUM, YICCEKCKHI
JpeBHEBEPXHEHEMEIKHUH, HIKHE(PAHKCKUNA, MEHKCKHIA
(bpuU3CKUH, IOTCKHI, aHTJICKUN, CAKCKUN

Kakoe ¢onernueckoe siBneHre 0OBSICHIET COOTHOIIEHHE KOPHEBBIX INIACHBIX B cioax fullian —

fyllan, foti — fet?

abmayt

ymuayT

CTSDKEHHE

BEJIMKUI CIBUT IIACHBIX

CKOJIbKO THUIIOB CKJIOHEHUH Y APEBHEAHIVIMHCKUX CYLIECTBUTEIbHBIX?

wloo N o1

Ha kakue rpynimsl nenstcs JpeBHEAHTIMICKUE TJ1aroJibl?

MpaBUJIbHBIE, HETIPABUIIbHbBIC

MEepEeXOHbIE, HEMEPEXOIHbIC

CHJIBHEIE, CJ1a0kIC

B yem 0co0eHHOCTh Pyl IPETEPUTO-TIPE3CHTHBIX II1aroioB?

OTCYTCTBHE MPOLIEAUIETO0 BPEMEHHU

OTCYTCTBHE HACTOSLIETO BPEMEHHU

HarOOJIbIIIEE KOJIMYECTBO OCHOB

Uto Takoe «CUHTETUYECKHUI OPSIAOK CIOBY»?

MoJyIexaniee, CKa3yeMoe, BTOPOCTEIICHHBIE YJICHBI TPEIOKEHUS

noieKaliee, BTOPOCTENSHHBIC WICHBI MPEII0KEHHS, CKa3yeMOe

CKa3zyeMoe, MoyIexKallee, BTOPOCTENEHHbBIC YIEHBI IPEIIOKEHUS

Kakue rpynmsl 3aMMCTBOBaHUN MOKHO BBIJCIUTH B APEBHEAHTIUHCKOM SI3bIKE?
JATUHCKHE, (PpaHITy3CKHE, TePMaHCKUE

KEJIbTCKHE, JATHHCKHUE

r€pMaHCKHeE, NHI0EBPOTIECHCKUE

B kakux cnoBocoueTaHUSX YMECTHO YIOTpeOIeHHEe TPIIIAraTeIbHOTO «CIIa0bIiy»?

«c1aboe» CKIIOHEHHE CYIIECTBUTEIBHOIO, «CIa00€» CKIOHCHHE NPHIATaTSALHOrO, «CIa0bIiy

[JIaroja
«cnmaboey CKIIOHEHNE MECTOMMEHHS, «Cl1aboey Hapedne, «CiaadbIity» raaroi

«cimaboey CKIIOHEHHUE CYHICCTBUTCIILHOTO, «cimaboey MCCTOMMCHUC, «cITa0BIiy TIIaroia

Kakas gactps peun nmena ABOWCTBEHHOE YUCIIO?
CYLIECTBUTEIIBHOE

MECTOUMEHHE

npujaraTeabHOe

KakoBbI XpOHOJIOTHYECKHE PAMKH JIPEBHEAHTIINKHCKOTO neproza?
5-9 BB.

7-11 BB.

5-13 BB.

7-14 BB.

Kro saBnsuica koponem Anrnuu nocie Hopmanackoro 3aBoeBanus?
Onyapn McrioBeHUK

Kapn IIpocroit

BunwrensMm 3aBoeBarenb

Anbdpen Benukuit




13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

[lepeuncnure cnocobbl 00pa3oBaHMsI KATETOPUM MHOMXECTBEHHOI'O YHCJA CYIIECTBUTEIBLHOTO B
KOHIIE CPEIHEaHTIINUCKOr0 Nepruoa.

MaJieKHble OKOHYAHUS B 3aBUCUMOCTH OT THIIA CKIIOHEHUS

OKOHYaHHue —S/€S, OKOHUaHHE —eN, OKOHYaHHUEe -UMm

OKOHYaHME —S/€S, OKOHYAHHE —€N, YepPeIOBAHUE TTIACHBIX B KOPHE, OMOHUMHYHbIC (HOPMBI el1. U
MH. YHUCJia

Haiigure npumep aHro-ckaHIMHABCKOTO Ay0iiera:

canal — channel

shirt — skirt

shirt - short

OObscHUTE 3aMeHy JPEBHEAHIVIMICKOro MecToMMeHus heo wmecrommenuem she B
CPEAHEAHTIIMICKOM SI3BIKE.

3aMMCTBOBAaHUE U3 CKaHIMHABCKOTO SI3bIKA

yTpara KaTeropuu Majiexa u 4yucia

coBnajieHue GopM MECTOMMEHUN MYXKCKOTO M KEHCKOT0 poja

Kakwue s1361ku GyHKIIMOHUPOBAIN HA TEPPUTOPUU AHTIINH 1mociie HopMaHaCKOro 3aBoeBaHmMsI?
aHTTUICKUHN, PpaHIIy3CKHI

AHIJ10-HOPMAHJICKHM, JIATHHCKHUM, aHTJIMUCKHUI

(b paHIy3CcKHil, HOpMaHCKUH, aHTTTMHCKHI

Uem 3aK0HUMIIACH HEYCTOMYMBAS SI3bIKOBAsi 0OCTAHOBKA B KOHIIE CPEIHEAHTIIMICKOTO repuoaa’?
1100e/10i aHTJIMHCKOTO SA3bIKa

mo6enoii (hpaHITy3CKOTO SI3bIKA

BO3BBILICHUEM AHIJI0-HOPMAHACKOIO JUAJIECKTa

Uro Takoe aHanmuTHyeckas ¢popma?

dopMa, cocrosmias W3 HECKOJIbKHUX KOMIOOHEHTOB, C EAMHBIM JIEKCHUKO-TPaMMaTHYEeCKUM
3HAYCHUEM

¢dbopMa, cocTosas U3 HECKOJIbKUX KOMIIOHEHTOB, C IEPEHOCHBIM JIEKCUYECKUM 3HAUeHHUEM
dbopma, cocrosimasi U3 HECKOJIbKMX KOMIOHEHTOB, Y KaXXJI0I0 KOMITIOHEHTa CBOE JIEKCHUECKOE
rpaMMaTH4YECKOE 3HAYCHUE

Kaxue ananutnueckue GopMbl MOTYIHIIN PACIPOCTPAHEHHUE B CPEIHEAHTTIMHCKUN IEpHO?
perfect, passive, future, continuous

perfect, passive, future

perfect, passive

KaxoBbl IpoAyKTHBHBIE CIOCOOBI CTIOBOOOpPA30BaHuUs B KOHIIE CPEAHEAHTIIMICKOTro reproja?
addukcanus, CI0XKeHHEe OCHOB, YepeOBaHNE TTIACHBIX B KOpHE

abdukcanus, cI0KeHHE OCHOB, KOHBEPCHUS

addukcanus, COKpalieHue, 3ByKOMoApakaHue

[lepeunciiute HOBBIE COTJIACHBIE 3BYKH, TMOSIBUBIIMECS B CPEIHEAHTIIMHUCKUM TIEPHOM, MIJIs
0003HaYeHHsI KOTOPBIX HOPMaHACKHE MUCIBI BBEIU AUTpadbl?

COHOpPHBIE

LIEJIEBbIE

najaTaJibHbIC

a WKaThl

KakoBa cynp0a apeBHeaHTIMHCKUX TU()TOHTOB?

MOABEPTIIUCH CTAKEHUIO

MOHOGMTOHTH3UPOBAIHCH

03BOHYMIINCH

Ha kaxoit ypoBeHb si3bIKa HAMOOJbIIIEE BIUSHUE OKA3aJId CKAaHAMHABCKHE SI3bIKU?

JIEKCUYECKU I

MOPGOJIOTHIECKUH

dboneTHueCKUi

Kakue cmocoO6sl oOpa3oBaHMsl CTENEHEW CpaBHEHMSI BBIICISIOT Y CpPEJHEaHTITHHCKUX
IpuJIaraTeabHbIX ?




25.

26.

217.

28.

29.

30.

CUHTETUYECKH, CYyNIICTUBHBIN
CUHTETUYECKUM, aHATUTHISCKUI
CUHTETUYECKUN, aHATUTUYECKUN, CYIIJIETUBHEIN

UTo SIBUIOCH UCTOPUUECKON MPEANOCHUIKON 00BEIUHEHUSI TEPPUTOPUNA U IIEHTPAIU3AIUN BIIACTU

B PAaHHEHOBOAHTJIMHUCKUI TIepruoj?

MOSIBJICHWE KHUTOIIeYaTaHus

Iepexo/1 K aOCOMOTHON MOHAPXUU

pacnpocTpaHeHUEe aHTJIMMCKOTO s3bIKa 3a Ipeaeiibl bpuranckux ocTpoBOB

CymHocTs Benukoro caBura riiacHbIX 3aKJIF04aeTCs B:

MOHO(DTOHTH3AIMH TOJITHX TTIACHBIX

MOHO(TOHTU3AIMH KPATKUX TTIACHBIX

penykuuu 0e3yIapHbBIX TTACHBIX

Yro Takoe JaTUHU3AWI HalluCaHWi?

HampaBJieHUEe B U3MEHEHUU opdorpadun

MPOEKT 10 pehopmupoBanuto opdorpadun

pedopma opdorpaduu Kekcrona

B ueM 3akimrouaeTcss HICTOPHUECKHUI XapaKTep COBPEMEHHOM aHTIIMKcKoi opdorpadun?
orcytcTBHE pedopm opdorpadun

oTpakeHHne (POHETHUECKUX U3MEHEHUI paHHEHOBOAHTIUICKOTO iepruoaa B opdorpaduu
PAcCXOK/IEHUE CPEIHEAHTITUNCKOTO HAMMCAHKS M HOBOAHTJIMMCKOTO MTPOU3HOLICHHUS
Kakwue nanpapiieHus MOKHO BBIJACIUTH B rpaMMmaTukam 17-18 BB.?

CUHTETUYECKOE U aHATUTHYECKOE

OMOUPUYECKOE U PAIIMOHATUCTUYECKOE

CTPYKTYPHO-TUIIOJIOTUYECKOE U CPABHUTEIHHO-UCTOPHUIECKOE

KaxoBbl mpuuuHBI OOJBIIOr0 KOJIMYECTBA 3aMMCTBOBAHHM B pAHHEHOBOAHTIIMICKUI iepruo’?
Boiina Anoit u benoii Po3sl

Onoxa Benukux reorpaduieckux OTKPHITHIA

YcraHoBneHUe KyIbTYPHBIX, SKOHOMUYECKUX, TOJTUTUYECKUX CBA3EH ¢ Hapoaamu EBporibl

TemaTuka pedeparon

1.006pa3oBaHne aHTIMIICKOTO HAIIMOHATIBLHOTO SI3bIKA.
2.ITpoucxosaeHrne COBpeMEHHBIX (poHEM

[ai], [au], [i:], [ei],

fou], [u:], 121, [AL

[a:], [O:].

3.Uctropuueckas (popmMa MHOKECTBEHHOT'O UncIa cymecTBuTenbHbIX child, sheep, deer u swine.
4. VcToprueckue KaTeropuy rpaMMaTHIecKoro poia.
5.HcTopus onpeneneHHoro U HeONpeAeIeHHOTO apTUKIIEH.
6.IIpoucxoxaenne u pa3BuTre Gopm nepdekra.
7.IIpoucxoxaenue u pasButue Gopm Oyaymero BpeMeHH.
8.ITpoucxoxaenune u pazsutue popm Continuous.
9.Pa3zBuTHE NOPSAIKA CIOB B MIPEUIOKEHUH.
10.3anMcTBOBaHUS U3 JIATHHCKOTO SI3bIKA.
11.3auMcTBOBaHUS U3 CKAHIMHABCKUX S3bIKOB.
12.3anmMcTBOBaHUS U3 QPAHITY3CKOTO S3bIKA.

13.Pycckue cioBa B aHTTIUHCKOM SI3bIKE.

14 Vi3meHeHus1 3HaY€HUI HEKOTOPBIX CJIOB.

15.3BOJ’IIOI_II/ISI CII0CO00B BBIPAXKCHUSA CHUHTAKCUUCCKUX CBsI3EM (COFHaCOBaHI/Ie, YIIpaBJICHUC,

MIPUMBIKAHUE).

16.0co06eHHOCTH SI3bIKA MAMSITHUKOB JIPEBHEAHTIIMICKON TTOI3HH.

17.0OcHOBHBIE S3BIKOBBIE YEPTHI IPO3aNICCKUX MMPOU3BEICHUN IPEBHEAHTIIMACKOMN JINTEPATYPHI.
18.9xcmancus aHTIIUHCKOTO SA3bIKA.

19.06o0rarmieHue aHTIMACKON JIEKCUKHU B 110Xy Bo3pokaeHus.



20.Pa3BuTHE YCTOWYMBBIX CIIOBOCOYECTAHHI.

21.CrnoBooOpa3oBaHue B aHTTIMHCKOM SI3bIKE: HCTOPHUUECKUH aCIIEKT.

22. Hopmanuzanus opdorpaduu aHTITUHCKOTO S3bIKA.

23. JlpeBHEaHTIMICKUE MMChbMEHHbIE TAMATHUKU U UX TUAJIIEKTHAS COOTHECEHHOCTb.
24. TenaeHIMU Pa3BUTHUSI COBPEMEHHOTO aHTJIMHCKOTO S3bIKA.

25. KynbpTypa qpeBHUX repMaHIIEB.

26. Pa3BuTHE KaTeropuu pojia B aHTJIMICKOM SI3BIKE.

27. CraHOBJIECHHE U pPa3BUTHE CIOBAPHOTO COCTABA B AHTJIMHCKOM SI3BIKE.
28. Pa3BuTHE repyHAMs B aHIJIMICKOM SI3BIKE.

29. Pa3ButHe MH(UHUTHBA B aHTJIMHCKOM SI3BIKE.

30. Pa3BuTHe nmpuyacTus B aHTJIMKHCKOM SI3BIKE.

31. AHanu3 s3BIKOBBIX 0COOCHHOCTEH «beoBynbhar.

32. AMepuKaHCKUI BapuaHT aHTJIMMCKOTO SI3bIKA.

33. Anrmiickuii si3bik B [lloTnannuu u Upnanauu.

34. Pa3BuTHE CTPOS aHTIIMUCKOTO IPEITOKECHHUS.

35. Yocep 1 ero BKIJIAJ] B aHTJIMHCKYIO KYJIBTYpY U SI3bIKA.

36. Anbsdpen Benukuii u ero BKjaa B aHTIIMHCKYIO KYJIBTYDY.

IlepeyeHb NpakTHYECKHUX 3aIaHUI

OLD ENGLISH PHONETICS

3amanume 1. Indicate the stress of the following OE words by placing a stress mark over the
stressed vowel. A —words without a prefix; B — words with a prefix; C — compounds.

A 1) brinZan “bring” 2) sceawunZ “surveying” 3) sprecan “speak” 4) tweZen “two” 5) widuwe
“widow” 6) freodom “freedom”.

B 1) Zefeoht “battle” 2) underZitan “understand” 3) beZinnan “begin” 4) Gtridan “ride out” 5)
tocyme “advent” 6) undyrne “open”.

C 1) sundlida “sailor” 2) brimclif “cliff by the sea” 3) nontid “ninth hour” 4) sunnandeZ
“Sunday” 5) seeman “seaman’.

. Determine the sound values of the letters Z, p, 0, s, and f in the OE words listed below.

Z 1) Zan “go” 2) aZan “gone” 3) deZ “day” 4) Z&ar “year” 5) folZian “follow” 6) sorZa “sorrow”
7) Zrund “ground” 8) Zud “battle”.

p/D 1) paet “that” 2) 0dde “or” 3) odrowan “row away” 4) siid “south” 5) t€oda “tenth” 6) pider
“thither” 7) ad “oath”.

S 1) sunu “son” 2) risan “rise” 3) pis “this” 4) steorra “star”.

F 1) feorh “life” 2) wif “wife” 3) afen “evening” 4) &fre “ever”.

. Examine the following OE words to determine the environments in which the sounds of each
pair occur.

OLD ENGLISH MORPHOLOGY
3ananme 2. Give the plural of the following OE nouns.
1) deZ “day” (a-stem m.) 2) word “word” (a-stem n.) 3) d€or “animal” (a-stem n.) 4) oxa “ox” (n-
stem m.) 5) fot “foot” (root-stem m.).
2. Explain the absence of the plural inflexion in SHEEP, DEER, SWINE.
3. Examine the following OE nouns to determine their stem suffixes. All of them are given in the
Nominative case plural:
D)heortan “hearts” 2) bropor “brothers” 3) cildru “children” 4) stanas “stones”.
4. The following OE nouns are cited in the Dative case singular which coincided with the
Nominative and Accusative plural.
State the type of the stem and determine the Nominative singular form of each noun.
1) cy 2) lys 3) béc 4) Zat 5) fyrh 6) &c 7) byriZ.
5. What is the gender of each of the underlined nouns?



1) s€o ceaster “that camp” 2) pact scip “that ship” 3) sé tin “that homestead” 4) pés blostm “this
blossom” 5) p&os talu “this tale” 6) pis land “this land” 7) pa word “those words”.

6. State the number, gender and case of nouns in the phrases given.

1) on pem daeZe “(on) that day” 2) hira manna “of their men” 3) on pa&m daZum “(on) those
days” 4) pa boc “that book” 5) pa béc “those books” 6) pone here “that army” 7) pa swin “those
swine”.

3ananue 3. Analyse the text:

THE ANGLO-SAXON CHRONICLE

An.894 On pys Zeare paet wees ymb twelf monad das pe hie on paem &€ast rice Zeweorc Zeworht
hafdon, Norphymbre and EastenZle hefdon A lfrede cyninZe apas Zeseald , and EastenZle
foreZisla VI; and p&h, ofer pa trédwa, swa oft swa pa opre herZas mid ealle heriZe ut foron, ponne
foron hi€, oppe mid oppe on heora healfe an . Ond pa ZeZaderade ZElfred cyninZ his fierd, and for
paet he Zewicode betwuh paem twam herZum , per paer hé nichst rymet haefde, for wudu faestenne
ond for waeterfaestenne , swa peaet hé mehte &Zperne Zeracan, Zif hie &niZne feld sécan wolden .
ba foron hi€ sippan @fter paem wealda hlopum ond flocradum, bi swa hwaperre efes swa hit
ponne fierdleas waes . Ond hi€ mon €ac mid oprum floccum sdhte mastra daZa @lce , oppe on
daZ oppe on niht, Ze of paere fierde, Z& €ac of pam burZum.

321)131—[1/[7[ AJIsl MPOBEACHUSA l'lpOMe)KyTO‘lHOﬁ arrecranuun

Bomnpocs! k 3a4eTy ¢ OLIEHKOI

1. Ilpenmer uctopus aHIIIMHCKOTO SI3BIKA.

2. Tlepnonn3anust HICTOPUH aHTIUHCKOTO SI3BIKA.

3. Hcrtopust OpuTaHCKMX  OCTPOBOB 1O  TI€pECENeHMs  AHIVIOCAKCOHCKUX  IUIEMEH,
aHITIOCAKCOHCKUE IJIEMEHA Ha OPUTAaHCKUX OCTPOBAaXx.

4. OGpa3zoBaHHe JUAJEKTOB U MHUCbMEHHbIE MMAMATHUKH JIPEBHEAHTIIMICKOrO SA3bIKA.

5. Hcropust 3ByKOBOIO CTpOs B APEBHEAHTIIMHCKUN NIEPUO: CUCTEMA TJIACHBIX M COTJIACHBIX.

6. CHHTaKCUC IPEeBHEAHIIMHCKOTO MEePHOAA: THIIBI CHHTAKCUUECKUX CBS3ed M MOPSAIA0K CIIOB.

7. CuHTakcucC JpEBHEAHIVIMHCKOrO TMEpHojJia: THUIIBI TMPEUIOKEHHHM, KOCBEHHas pedb,
3apOXK/IEHUE aHATUTUYECKUX (POpM.

8. ®doHeTnueckue 0COOCHHOCTH APEBHETEPMAHCKUX S3BIKOB.

9. I'pammarnyeckne 0cOOEHHOCTH IJ1aroja JpeBHEAHTIMHCKOTO A3bIKa.

10. Cuctema WMEHH B JPEBHEAHTIMIICKOM S3bIKE: WMS TpPUJIAraTelbHOEe, MECTOMMEHHE H
HapeJue.

11. CnoBapHblii cocTaB APEBHEAHTIIMHCKOTO S3bIKA U €70 MONOJHEHHE.

12. I'pammaTudeckre 0COOEHHOCTH TJ1arojia B APEBHETEPMAHCKUX S3BIKAX.

13. Cucrema UMeH B APEBHETEPMAHCKUX SI3bIKAX: UMSI CYIIECTBUTEIBHOE U MTpUJIaraTeIbHoe.

14. Cucrema UMEHH B APEBHEAHTIIMHCKOM S3BIKE: UMSI CYLIECTBUTEIBHOE.

15. CrannmHaBCKOE 3aBOEBAHUE U €r0 BIWAHNE HA aHTINHCKUN A3BIK.

16. Hopmanackoe 3aBoeBaHME U €T0 BIMSHUE HAa aHTJIMUCKUN S3BIK.

17. Ucropus 3ByKOBOTO CTPOS CPEIHEAHTIIMIICKOT0 MepHo/ia: TIacCHbIE U COTJIaCHBIE.

18. [TucbMeHHbIe TAaMATHUKU M TEPPUTOPUATBHBIE TUATIEKThI CPEAHEAHTITUIICKOro Iepro/ia

19. Mopdororust cpeTHeaHTIMHCKOTO IEPUO/Ia: UM CYIIECTBUTEIILHOE U TIPUIIaraTeIbHOE.

20. Mopdoomnorus cpeHeaHrIMACKOTO NepHoia: Hapeune U I1arodi.

21. CHHTaKCUC CpETHEAaHTJIMACKOTO TEePHO/a: Ppa3BUTHE AHATUTHYECKUX (OpPM, THITEI
CHUHTAaKCUYECKUX CBSI3€H U MPeaAIOKECHHUH.

22. Pa3BuTHE CTOBAPHOTO COCTAaBa CPETHEAHTIIMHCKOTO SI3BIKA.

23. Mopdomorust HOBOAHTJIMICKOT0 Meprojia: UMs CYIIECTBUTEIbHOE U MECTOUMEHHE.

24. Victopust 3ByKOBOT'O CTPOSI HOBOAHIJIMICKOIO IEPUOJIA: CUCTEMA ITIACHBIX U COTJIACHBIX.



25. Mopdomorust HOBOAHTJIMIICKOTO TIEPHO/IA; TJIaroJl.

26. VicTopust 3ByKOBOT'O CTPOsI HOBOAHTJIMICKOTO TIepHoa: cucteMa opdorpadpuu.

27. O0Opa3oBaHue U pa3BUTHE HAIIMOHAIBHOIO aHTJIUIICKOTO sI3bIKa. BBejeHre KHUroneyaTaHus.
28. Pa3BuTuHe MUTEPATYPHOTO SA3bIKa HOBOAHIJIMACKOTO MEPHUO/IA, 1EATEILHOCTh TPAMMATHCTOB.
29. PacnipocTpaHeHHE aHTIIMHCKOTO S3bIKa B HOBOAHTJIMUCKUH TIEPHO/I.

30. CroBapHBIii COCTaB HOBOAHTIIMICKOTO MIEPHOA U €T0 Pa3BUTHE.

CxeMa cOOTBETCTBUSI TUNOBBIX KOHTPOJIbHBIX 32/IaHMH M OLEHMBAEMbIX 3HAHUI, YMEHHUI,
HABBIKOB M (MJIH) ONBITA [AeATEJbHOCTH, XAPAKTEPH3YIOIIMX 3Tanbl (OPMHUPOBAHUS
KOMIIeTeHI N

Ko v HanmeHOBaHME HanmenoBanue | TUNOBBIC KOHTPOJIBHBIC 3aIaHUS
KOMIICTCHIIUU WHMKATOPa
JOCTHOKCHUS
KOMIICTCHIIUU
YK-4 YK-4.1 Bomnpocsl k 3auety ¢ onieHkoi Tect

Crnocoben OCYIIECTBIISTh YK-4.2

JENOBYI0 KOMMYHHKALUIO B Pedepar

YCTHOHM M MMUChMEHHOU Popmax VK43

Ha TOCYIApCTBEHHOM  SI3bIKE
Poccuiickonn  ®epepaunu  u
HHOCTPaHHOM(BIX) s3bIKe(axX)

[IpakTrueckue 3agaHus

IK-1. IK-1.1
CniocobeH ocBanBaTh U Bompocsl k 3adety ¢ onieHkoi Tect
HCIOJIb30BaTh TEOPETHUECKUE
3HAHUSA U IPAKTUYECKUE IIK-1.2
YMEHHMS U HaBbIKU B Pedepar
MpeIMETHOM 00JIacTH Mpu
pereHnn ITK-1.3
npo¢ecCHOHATBHBIX [IpakTuueckue 3a1anus

3a/1a4y

3a)1amm AJIS IPOBEACHUSA TeKymeﬁ ycneBaeMoCTH

Tecmoevie 3a0anusn

3aoanue 1. BoidepuTe npaBu/IbHBINH BAPUAHT OTBETA.

1. Lexicology is a branch of linguistics that studies ...parts of speech
a) functional styles

b) concepts

c) words

2. Informal vocabulary comprises ...

a) slang, dialect and neutral words

b) colloquial, archaic and literary words

c) colloquial, slang and dialect words

d) neutral and learned words.

3. The native element in English contains following groups:

a) Indo-European element, Germanic element, English Proper element
b) Celtic element, Germanic element, Scandinavian element

¢) English Proper element, Celtic element, German element

d) Latin element, Scandinavian element, English Proper element

4. Norman borrowings took place in ...

a) 8M"-11"c. AD.




b) 111-13" ¢, A.D.

c) 7"c. AD.

d) Renaissance

5. Words which consist of a root and an affix are called ...

a) compound words

b) derived words

c) curtailed words

d) root words

6. ... consists in making a new word from some existing word by changing the category of a part

of speech, the morphemic shape of the original word remaining unchanged.

a) contraction

b) reduplication

C) reversion

d) conversion

7. The branch of linguistics which specializes in the study of meaning is called ...

a) lexicography

b) phraseology

c) lexicology

d) semantics

8. ... are the same in sound but different in spelling.
a) homonyms proper
b) homographs
c) homophones
d) lexico-grammatical homonyms

9. The words of English Proper element appeared in the English vocabulary in ...
a) 1%c.B.C.
b) 5"c. A.D.
c) 7™Mc. AD.
d) 9"c. AD.

10. The word “blue-eyed ” is

a) asyntactic compound

b) a morphological compound

c) asimple neutral compound

d) aderivational compound

11. In ... new words are made by doubling a stem without any phonetic changes.

a) reversion

b) gradational reduplication

c) reduplication

d) onomatopoeia

12. ... is generally defined as the smallest indivisible component of the word possessing a
meaning of its own.

a) The morpheme

b) The stem

¢) The phoneme

d) The root

13. Find the wrong statement:

a) phraseologisms are free syntactical combinations;

b) synonymous set expressions exist.
c) proverbs are included into phraseology.
d) in the sentence a set expression fulfills a single grammatical function.
14. Find the sentences with set expressions.




a) To have your tongue in your cheek is to say one thing and mean something else.
b) He is not a man who shows his feelings openly.
¢) When | heard that strange cry in the darkness, | was terribly afraid.
d) If you split hairs, you are very pedantic, but if you don't turn a hair, you are very calm.
15. Match the columns (phraseological units).
a) Functional classification 1. Based on the part of speech correlation
b) Structural classification 2. Based on the degree of semantic cohesion between the components
c¢) Semantic classification 3. Identifies the spheres of usage
d) Stylistic classification 4. Fixes the structure of a set expression by means of symbols
16. A set expression ...
a) exists in a language ready-made;
b) the meaning of it is made up by meanings of its elements;
c) it permits neither enlargements nor reduction of its structure;
d) is created at the moment of speech.
17. Phraseological unities ...
a) are word-groups with a partially changed meaning;
b) are word-groups with a completely changed figurative meaning;
c) are word-groups with a completely changed demotivated meaning.
18. Phraseological fusions...
a) are word-groups with a partially changed meaning;
b) are word-groups with a completely changed figurative meaning;
c) are word-groups with a completely changed demotivated meaning.
19. Phraseological combinations...
a) are word-groups with a partially changed meaning;
b) are word-groups with a completely changed figurative meaning;
c) are word-groups with a completely changed demotivated meaning.
20. Find the correct statement:
a) The word stock of the language consists only of separate words.
b) A set expression is a combination of two or more words which are integrated as a unit with a
certain meaning.
c) Set expressions were treated numerable times and there are various approaches to the
systematization of them.
21. The productive types of word building include:
a) Conversion
b) Abbreviation
c) Affixation
d) Composition
e) Stress shifting
22. The representation in a word of some natural sounds is ...
a) Back formation
b) Shortening
¢) Sound imitation
23. Bound stem is a stem ...
a) Able to be used as an independent word,;
b) Unable to be used as an independent word;
c) Used in formation of new words.




24. Match the columns:

1.A compound word is a. A word formed by reduction of its part.

2.A shortening is b. A word consisting of a root and a derivational affix.
3.An substantivized adjective is c. A word consisting of at least 2 simple stems.

4.A derivative is d. An adjective having the characteristics of a noun.

25. Abbreviations read like ordinary words are called ...
a) Pseudo acronyms
b) Backronyms

¢) Acronyms

26. ...An exaggerated statement not meant to be understood literally but expressing an intensely
emotional attitude of the speaker

a) metonymy

b) irony

c) hyperbole

d) elevation

27. There are ... types of semantic changes:

a) 10

b) 8

c) 4

d) 6

28. The following shifts in meanings are included into semantic changes:

a) metaphor, metonymy, assonance

b) synonymy, antonymy, homonymy

c) alliteration, litotes, humour

d) metaphor, metonymy, euphemism

29. The developing of a negative evaluative connotation in a meaning is called ...
a) generalization

b) worsening

c) elevation

d) specialization

30. Euphemismis a ...

a) kind of an understatement

b) special substitute

c) transfer of name

d) conversion

31. When several related meanings are associated with the same form, the word is called ...
a) homonyms

b) polysemantic

c) antonyms

d) synonyms

32. When two or more unrelated meanings are associated with the same form, these words are ...
a) homonyms

b) polysemantic

c) antonyms

d) synonyms

33. When two or more forms are associated with the same or nearly the same meaning, they are
called

a) homonyms

b) polysemantic

c) antonyms

d) synonyms
34. ... are the same in sound but different in spelling.




a)
b)

c)

35.
1.

2
3.
4

homonyms proper
nhomographs

homophones
Match the notions and classifications:
ideographic, stylistic, absolute a. antonyms
. proper, homophones, homographs b. paronyms
absolute, derivational, contextual c. homonyms
. literal, morphemic, etymological d. synonyms

TemaTuka pedeparon

1. Omonumus cyhpukcoB cI0BoOOpa30BaHUS U CIOBOM3MEHEHHSI B COBPEMEHHOM
AHTIUVCKOM SI3BIKE.

2. Teopnﬂ CEMAHTHUYECKHUX MOJIeH B JICKCUKE U rpaMMaTHKe.

3. CemaHTHYECKOE IIOJIE JIEKCEM CO 3HAYEHHEM OGKHUJIMIIC» B COBPCMCHHOM aHTJIMHACKOM
SA3BIKC.

4. CeMaHTHYECKOE II0JIC JIEKCEM CO 3HAUCHHEM «OOraTCTBO» B COBPCMCHHOM aHTJTUHCKOM
SA3BIKC.

Jlexcembl, 00pa3oBaHHbBIE IO CIIOCOOY CIOBOCTSKEHHS B COBP. aHTJIMHCKOM SI3BIKE.
[TponykTuBHBIE CLIOCOOBI CIIOBOOOPA30BAHUS B COBPEMEHHOM AHTJIHICKOM SI3BIKE.
®pazeonornuecKne eIUHHUIBI ¢ KOMIIOHEHTOM 3HAYCHUS «BHEITHOCTHY.
®pazeonorunueckue euHHUIIbI, COAEPIKAIINE JEKCEMBI C ONUCAHUEM I[BETA.
Pycckosi3pdHbIC 3aMMCTBOBAHUS B COBPEMEHHOM aHTJIMKACKOM SI3BIKE.

10 CoBpeMeHHbIN aMepUKAHCKHI CTYIEHYECKUI CIICHT.

11. Teopus konTexcra H.H. AMOCOBOA.

12. TTonsitue o (hpa3eonornuecKon equHuIe

13. TIlonsTre o GyHKIMOHATIBHOM CTHUJIE.

14. ®yHKUMOHATBHBIE CTUIIA AHTJIMICKOTO SI3bIKA.

15. TepMuHBI.

16. Heonorusmsl 1 OKKa3HOHAITU3MBI.

17. O0wwmii U crieruaIbHbBIN CIEHT.

18. TepputopranbHbIe BAPHAHTHI AaHTITHICKOTO SI3BIKA.

19. ConuanbHble BApUaHTHl aHTTTUHCKOTO SI3bIKA.

20. JlmanexTHas JICKCHKA.

21. Ponb 3auMcTBOBaHU# B (POPMUPOBAHUHU CIIOBAPHOTO COCTaBA S3bIKA.

22. AccumMwtsIus 3aMMCTBOBAHHUH.

23. Knaccudukanus 3auMCTBOBaHHIA.

24. AMepuKaHU3MBI 1 OPUTHIIH3MBI.

25. Kpurepun UCKOHHOMN JTEKCHUKH.

26. VicTopust aHTTIUICKOM JIeKCUKOTpaduu.

27. Tunsl cnoBapei.

28. CTpyKTypa CIOBapHOU CTaThH.

©o~N O

IlepeyeHb NpakTHYECKHUX 3aIaHUI

IpakTuueckue 3axanume 1. Find roots and affixes in the given words. Write them out in two
columns: refreshments, expression, satisfaction, startling, tiny, intending, glorious, lucky,
admirable, painlessly, overcrowded, undertaker, congratulations, financier, position.
Ipakrnuyeckue 3axanme 2. ldentify the part of speech of words from the ex. 1. Explain your
opinion. Translate word into Russian.

IpakTuueckue 3aganue 3. Distinguish stems and roots in words from the ex. 1. Arrange them
into two groups: free and bound. Explain your opinion.



Ipakruueckue 3axanue 4. Analyze the derivatives from the given excerpt. Define their part of
speech and say about suffixes or prefixes as much as possible.

a) Welcome to the Royal Hospital Visitor Information Service. If you plan to visit a friend or
relative in hospital, and are travelling by car, please allow plenty of time. There is limited car
parking space at the hospital, so you may find it more convenient to use public transport. On
arrival at the hospital, please check the information board at the front of the main entrance. This
will give you directions to the wards. If you have a long journey and should wish to purchase light
refreshments, there is a small snack bar to the left of the entrance. If you wish to find out about the
condition of a relative or friend, please press 1 now ...

b) I don't know what's wrong with her. Whatever | do she always finds something to grumble
about. If it's not me, then it's my brother or her sister who's done something to upset her. I try to be
patient because we'll all be old one day, and | know that since her operation she gets tired very
easily. The other evening, | left work late so | didn't get round to seeing her. The phone was
ringing when | got home and, of course, it was her complaining that most daughters would make
the time to call in and not work such long hours.

Ipakruueckue 3aganue 5. Find at least three examples of derivatives for the given affixes. Be
ready to translate them and distinguish the root morpheme:

-ness, -ous, -ly, -y, -dom, -ish, -tion, -ed, -en, -or/er, -hood, -less, -ate, ing, -al, ful, re-, dis-, over-.
IpakTuueckue 3aganue 6. Deduce the meaning of the following derivatives from the meaning
of their constituents:

reddish, overwrite, irregular, illegal, retype, old-womanish, disrespectable, inexpensive,
unladylike, disorganize, renew, eatable, overdress, handful, snobbish, sandy, breakable, underfed.
Ipakruueckue 3aganue 7. Explain the difference between the meanings of the following words
formed from the same by means of different suffixes. Translate them into Russian.

coloured — colourful, embarrassed — embarrassing, distressed — distressing, respected — respectful,
exhausted — exhausting, bored — boring, touched — touching.

IMpaxkruueckue 3aganue 8. Classify the following compounds according to their structure. Be
ready to translate them into Russian.

absent-mindedness, Anglo-Saxon, bedroom, bedroom, blackbird, blackbird, blackboard, blue-
eyed, broad-shouldered, butter-fingers, chatterbox, classroom, craftsmanship, dancing-hall,
dining-room, early-riser, evening-gown, evildoer, film-goer, first-nighter, football, Franko-
Prussian, get-together, G-man, go-between, golden-haired, good-for-nothing, good-for-nothing,
handicraft, handiwork, H-bag, honey-mooner, horse-marine, ill-mannered, Jack-of-all-trades,
know-all, know-nothing, lady-killer, lady-killer, late-comer, lazybones, lily-of-the-valley, merry-
to-round, mother-in-law, mother-of-pearl, music-lover, newcomer, pick pocket, pick-me-up,
reading-room, shop-window, sit-at-home, sleeping-car, spokesman, statesman, sunflower, tallboy,
T-shirt, TV-show, V-day, who-dunit, working-man.

IpaxkTuueckue 3amanume 9. Explain the semantic correlations within the following pairs of
words.

Shelter — to shelter, park — to park, groom — to groom, elbow — to elbow, breakfast — to
breakfast, pin — to pin, trap — to trap, fish — to fish, head — to head, nurse — to nurse, nose —
to nose, valet — to valet, hand — to hand, face — to face, nail — to nail, finger — to finger, dog — dog,
wolf — to wolf, milk — to milk.

IMpakruueckue 3aganue 10. Read the following text. Compile a list of the phra—seological units
used in it. Classify them according to semantic classification.



English has many colloquial expressions to do with parts of the human body — from head
to toe! Here are some of the commonest ones.

To keep your head is to remain calm, but to lose it is to panic and do something foolish. If
something is above or over your head, it is too difficult for you to understand. An egghead is an
intellectual, and someone who has their head screwed on, is very sensible. If you split hairs, you
are very pedantic, but if you don't turn a hair, you are very calm.

To pay through the nose is to pay a very high price for something, but if you turn up your
nose at something you despise it. If you are all ears, you listen very attentively, and if you keep
your ear to the ground, you listen and watch out for signs of future events. To see eye to eye with
someone is to agree with them, and if you don't bat an eyelid, you show no surprise or excitement.
If you are down in the mouth, you're rather depressed. A stiff upper lip is the traditionally British
quality of not showing any emotions in times of trouble.

To have your tongue in your cheek is to say one thing and mean something else. To have a
sweet tooth is to have a taste for sweet food, and to do something by the skin of your teeth is to
just manage to do it.

To stick your neck out is to do something risky or dangerous, and to keep someone at arm's
length is to avoid getting too friendly with them. To be high-hand- ed is to behave in a superior
fashion, but to lend someone a hand is to help them. If you have a finger in every pie, you are
involved in a lot of different projects, and if you have green fingers, you are very good at
gardening. To be all fingers and thumbs is to be very clumsy, and to be under someone's thumb is
to be under their influence. If you pull someone's leg, you tease them, and if you haven't a leg to
stand on, you have no reason or justification for what you do. To put your foot down is to insist on
something and to fall on your feet is to be very fortunate.

Saz[amm IJISI MPOBEACHU S l'lpOMe)KyTO"IHOﬁ aTTeCTallun

Bonpocel k 3a4eTy ¢ OLIEHKOM
[IpeameT nekcuKoIoruu. MecTo JEKCUKOJIOTHH B PSITY HAYK O S3bIKE.
C10BO — OCHOBHAs ¢AWHMIIA SI3BIKA.
Jlexcnueckoe 3HAUCHHE CI0OBA.
['pammaTHueckoe 3HaU€HHE CIIOBA.
Mopdonorudeckast CTpyKTypa ClioBa.
CemaHTHUeCKasi CTPYKTypa CJIOBA.
[Ipu4rHBI U3MEHEHUS 3HAUYCHUSI CIIOBA.
Konteker. Teopusa konrekcra H.H. AmocoBoii.
9. Twumbl TEKCHYECKUX 3HAYEHU.
10. Meradopa.
11. MetoHumus.
12. IToaucemus.
13. JIekcHKO-CeMaHTUYCCKHI BapHUaHT.
14. MoTtuBupoOBKa clioBa. MOTUBUPOBKA U 3HAUCHUE.
15. Omonumus.
16. CunoHnumusL.
17. Autonumus.
18. CnoBoobOpa3oBaTenbHass CUCTEMA aHTJIMHCKOTO S3bIKA.
19. CnoBOIIPOU3BOJICTBO.
20. CrmoBoCIOXKEHUE.
21. CioBOCTSKEHHE.
22. KouBepcusl.

ONoGa~WNE



23. CokpallleHHe CJIOB ¥ CIIOBOCOYCTAHUM.

24. BTopocTeneHHbIe Croco0bl CI0BOOOpa30BaHusl.

25. Apdukcamus. Knaccuduxamnus ahdukcos.

26. IIpoGiema TOXXIECTBA CIIOBA.

27. Kpurepun OTrpaHUYEHHS CIIOXKHBIX CIIOB OT CJIOBOCOYETAHHIA.

28. Turmbl CIIOBOCOYCTAHU.

29. Tlonsarue o ¢ppazeonorndyeckoit enuauIe. Kpurepun OE.

30. Cootnommenue ®OF u cioBa.

31. Ctpykrypubie Tunbl OE.

32. Knaccudukanuu OF.

33. Ilonsitre o GpyHKIIMOHAIEHOM CTHIIE. DYHKIIMOHAIBHBIE CTUIIA aHTIIMHCKOTO SI3BIKA.
34. TepMuHBI.

35. Heonorusmel 1 OKKa3nOHAIU3MBI.

36. O0muii U CIeUATLHBINA CIICHT.

37. TeppuTopuaibHble BAPUAHTHI aHTIIUHCKOTO S3bIKA.

38. ConnabHbIe BApUAHTHI aHTJIMHACKOTO S3BIKA.

39. J/InanekTHas JICKCHKA.

40. Pons 3aMMCTBOBaHMY B ()OPMHPOBAHUY CIIOBAPHOTO COCTABA SI3bIKA.
41. AccuMWIsALMs 3aUMCTBOBAHUIA.

42. Knaccugukaius 3aMCTBOBaHHH.

43. AMepuKaHU3MbI U OPUTHITU3MBI.

44. Kpurepuu HCKOHHOW JIEKCUKHU.

45. VIcTopust aHTJIMICKOM JIGKCUKOTpa(uu.

46. Tunsl cnoBapeil.

47. CTpyKTypa CIOBapHOI CTaThU.

48. Ctunuctrueckas nuddhepeHranus JeKCUKH.

49. OcHOBHBIC 0COOCHHOCTH aMEPUKAHCKOTO BapHAaHTa aHTJIMHACKOTO SI3bIKA.
50. Jlexcuka kak cucrema.

CxemMa COOTBETCTBUSI TUNOBBLIX KOHTPOJIbHBIX 33aaHUH U OllEHHBAeMbIX 3HAHUH, YMEHHIA,
HABBIKOB M (MJH) ONBITA JAeATENbHOCTH, XAPAKTEPH3YIOIIMX 3JTanbl (OPMHUPOBAHUS
KOMIIeTeH MK

Kon 1 HanmeHOBaHue HanmenoBanue TunoBbie KOHTPOJIBHBIE 3a1aHUS
KOMITETEHIIUU MHIMKATOpa
JOCTHKEHUS
KOMIIETEHIIUU
YK-4 YK-4.1 Bormpocs! k 3a4eTy ¢ OLleHKON
Crniocoben OCYILECTBIIATh Tecr
JIETIOBYI0O KOMMYHHKAITUIO B VYK-4.2
YCTHO# U TIHCbMEHHOM (hopMmax Pedepar
Ha TOCYJapCTBEHHOM  SI3bIKE VK43
Poccuiickoit ~ ®eneparuu ¢ IIpakTHyeckue 3a1aHus
MHOCTPaHHOM(BIX) sI3bIKe(aX)
IK-1. IK-1.1

Bomnpocsl k 3a4eTy ¢ OLIEHKOM
Croco0eH ocBanuBaTh U

Tecr
HCII0JIb30BAaTh TEOPETUUECKHE
3HAHUS M IPAKTUYECKUE [K-1.2
YMEHUS U HaBbIKU B Pedepar
IIpeIMETHOM 061acTu npu
pereHnu ITK-1.3
npo¢eCcCHOHATBHBIX [IpakTuyeckue 3agaHus

3a1a4




3agaHus 101 NpoBeeHUs TeKylIel ycneBaeMoCTH

TecToBblE 3aJaHUA

3aoanue 1. BbiOepuTe NpaBWIbHBbIN BAPUAHT O0TBETA.
1. Kak Ha3pIBaercs pasaen (pOHETHKH, 3aHUMAIOLINICS CIyXOBBIM aHAJM30M U UICHTU(UKAITUCH
3BYKOBOH 000JI0UKH PEYEBOT0 BHICKA3bIBAHUS U €T0 (POHETHYECKHUX COCTABIISIOMINX ?
A.®OynxnuonansHas GoHeTHKA C. Apruxynsaunonnas GoHeTHKA
B.Ilepuentupnas ponernka D.Axkycruueckas poneruxa
2. Kak HasbpiBaeTcsi paszen (OHETHKH, pPAacCMATPUBAIOLIMK aHATOMO-(pHU3HOIOTHYEeCKy0 0a3y
APTUKYJSIUA U MEXaHU3MbI PEYeTIPOU3BO/ICTBA?
A. ®OynxumonansHas poHETUKA C. AprukynsuuonHas (poOHETHKA
B. Iepuentusnas ponernxa D. Axyctuueckas ponernka
3. Kaxoii paznen (pOHETHKH 3aHUMAeTCsl M3yYCHUEM CXOJICTB U PA3IMYMid B YCTPOHCTBE 3BYKOBBIX
CHCTEM Pa3HBIX S3BIKOB?

A. Hcropuueckas GpoHeTHKa C. ®ynkunonansHas GpoHeTHKa
B. Tunonoruueckas Qponeruxa D. Axycruueckas poneruxa
4. B xakoM Beke w1 aHrauickuil nmepporeyatauk W.Caxton?
A. X1l C. Xv
B. XIv D. XVI
5. Uto mpencraBiseT co00i OCIIIUIOrpaMMa pedeBOro curHasa?
A\. rpaduk, KOTOpBIii MOKa3bIBAET, KAK U3MEHAETCS aMILIMTY/a 3ByKOBOIO JaBIEHHE BO BPEMEHU
MIPU IPOM3HECEHUH PEUEBOT0 OTPE3Ka
B. rpaduueckoe nsobpaxenue crnekTpa 3ByKOBBIX KOIEOAHHIA.
C. rpadux, m0ka3bIBalOT OTHOCHTENBHYIO AMILTUTYy YaCTOTHBIX COCTABIISIONIMX 3ByKa
6. Kakue opransl peun OTHOCSTCS] K aKTUBHBIM?
A. Ty6n1 C. 3y6m
B. Anbeons D. Tsepnoe né6o

7. Ilo xakoMy HpPUHIUITY COTJIaCHBIE 3BYKH IOJPa3AessAOTCs Ha T'yOHO-ryOHBIE, I'yOHO-3yOHBIE,
nepeiHes3bIYHbIe, CPEHEA3bIYHbIC U 3aJHESI3bIUHbIE?

A\. Tlo ciocoGy 06pa3oBaHus Iperpabl
B. Ilo pa6ote akTuBHOrO Oprana peun ¥ MecTy 06pa30BaHUs IPErPaibl
C. TIo y4acTuio ronocoBbIX CBA30K

D. Tlo crenenu momxsema si3bIka
8. Kak HasbIBaeTCs pe3yNbTaT BIMSHUS TIIACHBIX [IEPEIHETO PAa Ha IPEABIIYIIIE COracHbIe?

A. Tanaranuzanus C. Axxomonanus

B. Accummisnus D. Acnupanus
9. Kak Ha3bIBaeTcs MpoIIecC COKPAIIEHUS, OCITA0ICHHSI I TIOTHOTO BBIMAJCHUS TJIACHBIX 3BYKOB B
0e3ymapHbIX clorax?

A. Dmsus C. Accummsius

B. Pexykuus D. Axxomomanus
10. Yro Takoe «HyneBas peAyKIus» IIacHbIX?

A. BrinajieHue riacHbIX 3ByKOB B 6€3yJapHOM II0JI0KEHUH
B. Coxpamenue n1onrorsl rimacHoro
C. M3Menenue KkayecTBa rIacHOTO

D. YacTnunsle u3MeHeHHs B apTUKYJISLIUM TJACHOTO 3ByKa IMOJ BIMSHHEM CMEXKHOTO
COTJIaCHOTO 3BYyKa
11. Kakoit u3 (pakTopoB HE CBOWCTBEHEH aHTJIUICKUM COTJIACHBIM 3ByKam?

A. Tlanaranuszanus B. Accummmsamus



C. Axxomomarusi D. Acnupauus
12. Kakue cormnacHble 3ByKH aHTJIMHCKOTO SI3bIKA OTHOCATCS K (PPUKATUBHBIM?

A. [a], [u] C. [w], [il, (11, [m]
B. [f], [v], [h] D. [b], [p], [m], [w]

13. OxapakTepusyiTe CIAYIONIHIA COTJIACHBIN 3BYK aHIVIMHCKOTO si3bika [N]:
A\. 1lleneBoii, ryMHbIH, (hapuHranbHbIH
B. Cwmbrunblii, coHOpHBII, 3a1HEA3BIUHBII
C. Cwmblunsli, LIYMHBIH, 33 IHES3bIYHBIN

D. IlleneBoi, myMHbIi, anuKaIbHO-aIbBEOSPHBIA
14. Kakoil u3 coryacHbIX 3BYKOB aHIJIMHCKOTO SI3bIKa HE BCTPEYAETCS B KOHIIE cJiora?

A.[s] C. [n]
B. [i] D. [w]
15. K xakoMy THITy ITIACHBIX 3BYKOB OTHOCSTCS aHTJIMICKHUE IIIacHbIe 3ByKH [1:], [U:]?
A. Kpartkue MOHODTOHTH C. Hudrtonroumb
B. Honrue monodpToHTH D. JHudronru
16. Kak Ha3bIBaeTCs BTOPOM 371eMeHT AU TOHTA?
A. Snpo C. Hudronroun
B. I'maiig D. Jonruii MOHOGTOHT

17. Kak Ha3bIBAIOTCS KpaTKHUE TIIACHBIC, KOTOPBIE HAXOJATCS IO/ YAapEeHHUEM B 3aKPBITOM CJIOTE,
3aKaHYMBAKOIIUMCS TIIYXUM COTJIaCHBIM?

A. yceuennnie C. nyneBsiMu

B. unrencusnble D. cnabemvu
18. Kakoii opran o603Ha4eH HOMepoM 3?

A. Moijorouek
B. HaxoBancHka
C. Crpemeuxo
D. Kpyrnoe okHO

Stéphan Blatrix

19. Kak Ha3bIBalOTCS MPU3HAKHU, UMEIOIIUE TOJIBKO JABA 3HAUEHUA?

A. muddepenuupyronue C. OuHapHBIMHU
B. uHTerpanbHble D. mapkupoBaHHBIMHU
20. Yro 3ammceiBaeTCs B sTYCHKaX MPU3HAKOBOW MATPHIIHI?
A. 3HaueHUs MPU3HAKOB C. rnaBHbIe (OCEBbIC) MPU3IHAKU
B. otnenbHbIE 3BYKH D. mpusnaku- knaccuduxkaTopbl

21. K kakoii mkone npunaanexan H.C. Tpyberkoii?
A. JleckpunTuBHas mKona
B. Mockosckas poHonmornueckas mkona
C. Herepbyprckas poHONOrMYECKas MIKOJA

D. Ipaxckas QpoHONOrMYECKas MKOIA
22. K kakoMy THITY CIIOTOB NMPHHAIICIKUT CICAYIOLINIA CIIOT aHTIIMHCKOTO si3bIKa twist?

A\. 3aKpbITBIi, IPUKPHITHINA C. OTKpBITHIH, IPHKPBITHIA

B. 3akpeIThIif, HenpUKPHITHIA D. OTKpBITEIA, HeNPHUKPHITHIH
23. Uto Takoe putm?
A. (donernueckoe eAMHCTBO OOIIEH CEMaHTUKH, BBIJICISIEMOE B pEUEBOM TEMH
B. apTukynsSIMOHHBIE OTpPE3KH pedr, oOpa3yeMble OTICIbHBIMU TJIACHBIMH WM TJIACHBIMH B
COUYETaHHHU C COTJIACHBIMU



C. perymspHoe uepeoBaHUE YAApHBIX U O€3yJapHbIX CJIOTOB B OTPE3KE peuu
D. neneHue CMHTAKCHMYECKOTO €IMHCTBA HA CUHTArMbl
24. Kakas cxema yapeHusi CBOMCTBEHHA aHTJIMHCKOMY SI3BIKY?

25. Kakoit u3 c10roB MOXKET OBITh MpEICTaBIIeH cienytomei cxemoit CS?

A. up B. csi C. sa D. tn
26. Ha kakoii cjor magaet yaapenue B ciose to increase?

A. Ha TIEepPBbII C. Ha TpeTuit

B. Ha BTOPOH D. Ha TIePBBII WJIK Ha BTOPOM

27. B aHTIIMHCKUX CIIOBaxX ¢ KaKuMH cyppUKcaMH ylapeHue MajgaeT Ha clor, nepen cyppurcom,
uiau Ha cam cypdukc?

A. -ical, -ic, -ion, -ity, -ial, -cient, -iency, -eous

B. -ate, -ize, -fy, -ette, -ique, -ee, -eer, -ade

C. -ual, -uous, -ety, -itous, -ive, -ative (-itive)

D. -itude, -ident, -inal, -ital, -wards
28. Kakoe u3 nepeuncieHHbIX CJI0B HE UMeeT ci1aboii (opmbI?

A. Have C. Were
B. The D. That
29. Ckounbko (onem u rpadem B ciose laugh?
A. 3 ponemsl 1 3 rpademsl C. 3 donewmsl u 2 rpademsl
B. 3 ¢ponemsl 1 5 rpadem D. 5 ¢ponem u 5 rpadem
30. Kak mpaBWIIbHO TPAHCIUTEPUPOBATH pycckyto Gamminio TyxaueBCKuii?
Tuhachevsky Tuhachevskij
Tukhachevskij Tukhachevsky
31. Yem siBisiroTcst anriuiickue ciosa sealing u ceiling?
A oMo oHaMH C. OMOHHMMaMH
B. omorpadamu

32. Kakas AIMUHHUCTPATUBHO-TIOJIMTUYICCKAA YaCTh BCJ'II/IKO6pI/ITaHI/II/I MMpeacTaBJICHA HA KapTe?

Llandudno

A. Vomsc

B. llotnanus

C. Mopkump

D. Cesepnas Upnanaus

33. Kakosa Tenaenust npousnecenus [p], [t], [K] B moTnanackom auanekte aHTIHICKOTO A3bIKa?
OTCYTCTBHE aCIIHPALIMHU BO BCEX CITydasx
OTCYTCTBHE acIMpalliy B HaYaje clioBa
03BOHUYEHHE 3BOHKUMH COTJIACHBIMHU
O3BOHUYCHHE B HHTEPBOKAIBHOW MO3UIHH
34. B KaKoM JHAJIeKTe aHIIHIICKOrO s3bIKa BCTpedaeTcs 3ByK 1.

A. B IIOTJIAHJICKOM C. B aMEPUKAaHCKOM
B. B aBCTPAINICKOM D. B ysasckom
35. Kak Ha3bIBaeTCs IUTEPATYpHOE MPOU3HOLIEHNE aMEPUKAHCKOTO BApUAHTA aHTJIMMCKOTO S3bIKA?
A. Standard American C. Educated American
B. General American D. Received Pronunciation

36. B kakux JuaneKkTax aHTJIUHCKOTO s3bIKa [I] He MPOU3HOCUTCS B TIOCTBOKAIBHOM MO3UITUH?



A. B CEeBEpOUPIIAHJICKOM JTHATIEKTE
B. B motnaHackoMm IHajIeKTe

C. B y3JIbCKOM JIHAJIEKTE

D. B amepukaHCKOM UaJIEKTe

37. Ha kakoii cjor majiaeT yJapeHue B aMepUKaHCKOM CJI0BE magazine?

A. Ha TIEPBBII

B. Ha BTOPOH

C. Ha TPETHI

D. Ha 4EeTBEPTHIN

38. Kak amepuKaHIIbl TPOU3HOCST CJIOBO perhaps?

A. [pa’haps]

B. [pa’ @®ps]

C. [po’haeps]

39. Kakas ”HTOHALIMOHHAS CXE€Ma COOTBETCTBYET aMEPUKAHCKOMY BapUaHTy MIPOU3HECEHUS
dpassr “Good night”?

A. B. C. D.

40. Kakue nuaneKkThl OTHOCSTCS K TPYIIIE TUATICKTOB aHTJIMMCKOTO S3bIKa, OCHOBAHHOTO Ha
aMEepUKAHCKOM MPOU3HOIICHUN?

A AMEPUKAHCKUI U aBCTPATMNCKUAN

B aMEPUKAHCKHM, KaHAJICKAN U aBCTPATIUNCKUI

C. aMEPUKAHCKUH ¥ KaHAICKHIA

D aMEPUKAHCKHM, KaHAJICKAU, aBCTPATUHUCKUI U HOBO3EJIaHACKUI

IlepeyeHb NMpaKTHYECKHUX 3aJaHU U
IIpakTnueckoe 3aganue 1.
Think about the following questions for class discussion.
What is the prosodic structure of the rhythmic group (unit)?
e What is the accentual and rhythmic structure of the utterance?
« Why is the intonation group hierarchically higher than the rhythmic unit (group)?
o What are the structural elements of the intonation group?
« Comment on the functional role of the structural elements of the intonation group in the
prosodic structure of the utterance.
e Why are the structural elements of the intonation group not related taxonomically?
o How is the functional aspect of rhythm connected with meanings and functions of
prosody?
o Are the functions and meanings of the prosodic structure of the utterance equivalent
notions?
« What meanings can the utterance prosody have?

IIpakTHyeckoe 3axanue 2.

Compare semantically identical English and Russian utterances as to
a) the number of stresses in them;

b) the form of the terminal tone;

c) the character of rhythm.

IIpakTHyeckoe 3axanue 3.

Collect examples to illustrate

a) the dependence of stress on the rhythm of the utterance;

b) the tendency to avoid stressing several syllables in succession;

¢) the tendency to avoid stressing several words (monosyllabic or polysyllabic) in succession;



d) compression of syllable length in rhythmic units as a manifestation of the tendency to
isochrony.

IIpakTnyeckoe 3aganue 4.

Read these rhymes. Observe the regular alternation of stressed and unstressed syllables.
Jack and Jill went up the hill

To fetch a pail of water.

Jack fell down and broke his crown,

And Jill came tumbling after.

In winter | get up at night.

And dress by yellow candle light.

In summer guite the other way

| have to do to bed day.

IIpakTHyeckoe 3a1aHue 5.

Think about the following questions for class discussion.

Define the term “phonetic styles” (“phonostyles”).

What is the subject matter of Phonostylistics, an essential branch of phonetics?

Is there any correlation between phonetic styles of speech and functional styles of a language?
Why are there so many classifications of phonetic styles?

Which classification of phonetic styles is relevant to teaching and learning purposes?

Which of the segmental and prosodic features have the most important stylistic function?
What varieties of the language and forms of communication are relevant to the stylistic use of
intonation?

Is the degree of speech preparedness (degree of spontaneity), the number of participants in social
interaction and the character of their relationship significant for differentiating phonetic styles?

IIpakTuyeckoe 3axanue 6.
Express your opinion of the following:
a) Familiar style is one of the most widespread phonetic stiles regularly used by the educated
people (when at home, with friends, ect.). Is it right to label pronunciation variants used in
familiar style as “bad” or “incorrect”? Are those variants appropriate in any situations?
b) It would be as inappropriate to introduce formality into an informal, chatty conversation, as it
would be to introduce informality on an official occasion.
c) In the following utterances the meaningful function of intonation is expressed by the
appropriate attitudes. Comment on them.
1. I want to talk to you.
2. What country are you from?
3. I 'was busy that day.
4. You knew he was there.
5. She worked hard at her English, didn’t she?
6. How ridiculous!
7. How did you spend the time yesterday?
8. What’s all this fuss about?
9. Cheer up!
10. Do forgive me.
33IlaHI/lﬂ IJISA MPOBEACHU S l'lpOMG)KyTO'—IHOﬁ arrecranumn

Bomnpocel k 3a4ery ¢ OLIeHKOM

1. Distinctive features and non- distinctive features of English consonants.
2. Syllabic structure of English. Acoustic theories.

3. Distinctive and non- distinctive features of English vowels.

4. Phoneme theory. Functional and abstractional view.



Four aspects of speech sounds. The main functions of speech sounds.
Syllabic structure of English. Articulatory theories.

Sentence stress. Pausation. Tempo of speech.

Phonetics and its branches with other languages.

9. Phoneme theory. Mentalistic and materialistic views.

10. Sentence stress. Its phonological status.

11. Methods of investigation in Phonology.

12. Methods of investigation in Phonetics and Phonology.

13. Received pronunciation. Changes in Received pronunciation.
14. American and Scottish English.

15. Allophones. Types of allophones.

16. Accent. Types of accents.

17. Syllabic structure of English. Functional approach. Juncture.
18. Word accent. Its phonological status.

19. Functional theories.

20. Trubetskoy's system of oppositions.

21. Varieties of English pronunciation. British dialects.

22. Graphical representation of English phonemes.

23. Articulatory and physiological classification of English vowels.
24. Articulatory and physiological classification of English consonants.
25. Phonostylistics

Cxema COOTBETCTBHS THNOBBIX KOHTPOJILHBIX 3aaHUIl U OLlEHUBAEMbIX 3HAHUI, YMEHM,
HABBIKOB M (MJIM) ONBITA JeSTEJbHOCTH, XapaKTepPU3YIIMX 3Tanbl (popmMupoBaHHs
KOMIIeTeHIMH

Kon n HanmeHOBaHUE HanmenoBanue TunoBbie KOHTPOJIBHBIE 3a1aHUS
KOMITETEHIIUU MHIMKATOpa
JOCTHKEHUS
KOMIIETEHIIUU
YK-4 YK-4.1 Bormpocs! k 3a4eTy ¢ OLleHKOH
Cniocoben OCYILECTBIIATh Tecr
JIETIOBYI0O KOMMYHHKAIIUIO B YK-4.2
YCTHOW ¥ MIHCbMEHHOMN (hopMmax Pedepar
Ha TOCYJapCTBEHHOM  SI3bIKE VK43
Poccuiickoit ~ ®enepanuu ¢ IIpakTHyeckue 3a1aHus
UHOCTpaHHOM(BIX) sI3bIKe(ax)
[K-1. [K-1.1

Bomnpocsl k 3a4eTy ¢ OLIEHKOM
Croco0eH ocBanBaTh U

Tect
UCIIOJIb30BATh TEOPETUUCCKHUE
3HAHUSA U TPAKTHYECKUE IK-1.2
YMCHWS ¥ HaBBIKU B Pedepar
MpeIMETHOM 00J1acTH Npu
pereHnu ITK-1.3
npodecCHOHATBHBIX [MpakTrueckue 3a1aHus
3a71a4

3agaHus 171 NPOBe/ieHUs TeKylIell ycneBaeMoCTH

TecToBBIC 3a1aHUA



10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

3aoanue 1. BbiOepuTe NpaBWJIbHbIN BAPHAHT O0TBETA.

Hsmenenue (l)OpMBI IIOJIHO3HaAMCHATCIBbHOT'O CJlIoBa  JId nepcaadnu  pasiMiIHbIX
rpaMMaTH4YCCKUX OTHOIIIGHUI Ha3bIBACTCS

a) aHAJIUTU3MOM; 0) CHHTETU3MOM

B aHrIMiickoM sI3bIKE MIMPOKO UCIIOIb3YIOTCS CpeICTBa.
a) aHAJIMTUYECKHC, 0) CHHTETUYECKHE

JInst aHrIMHCKOTO SI3bIKA XapaKTEPEeH IOPSAJOK CIIOB.
a) CTPOTHIA; 0) cBOOOTHBIN

SI3BIKOBBIC CPEICTBA, CIYXKAIIHE ISl BRIPAKEHUS TPAMMATUYECKUX 3HAYCHUH, HA3bIBAFOTCS
rpaMMaTH4eCKOM .
a) bopmoii;  0) rpammaTHuecKOi
YacTH PeYd BKIIOYAIOT TAKUE SIMHHUIIBI, KOTOPHIC UMEIOT JICKCHUECKOE 3HAUCHUE.
a) CiiyxxeOHble;  0) 3HAMEHATEIbHBIC

CayxeOHble CIIOBa OTHOCSATCS K YacTsM PEYH, HO B OIPEICIICHHBIX YCIOBUSIX
YTPAaYMBAIOT CBOE JICKCUYECKOE COJEPKAHHE W COXPAHSAIOT TOJBKO CBOIO TPAMMATHUYECKYIO
GbyHKIHIO.

a) CIy>KEOHBIM; 0) 3HaMEeHaTEeIbHBIM

HNms cymecTBUTEIbHOE
Wwms cymecTBUTENbHOE — 3HAMEHATENbHAS YaCTh PeUH, 00J1aJatomas 3SHaYCHHEM
a) ICUCTBUS; 0) MpeIMETHOCTH
B aHrmickoM s3pIKe CHCTEMa MAJEKEH CYIIECTBUTEIBHOIO C MaJCKHOU
CHCTEMON MECTOMMEHUH.
a) HE COBIIAJIACT; 0) coBmaaer
AHrIMiicKue CyleCTBUTEIbHbIE B MPUTKATEIBHOM MaJeXkKe YHNOTPeOISIFOTCS TONBKO B
K CTEP’)KHEBOMY CJIOBY.
a) Ipeno3uuy;  0) MOCTHO3UIUU
Pox aHrmiickoro cymiecTBUTENbHOTO MPEACTABISAET COO0M KaTeropHuio.
a) YMCTO rpaMMaTHYeCKyt0;  0) JEeKCHUKO-TpaMMaTHYECKYIO
3HamMeHaTeIbHbIE YACTH peqn
Kareropus nnna y aHIIMACKUX MECTOMMEHUH BhIpaykeHa .

a) JIEKCUYECKUMH CPECTBAMU; 0) mapagurMaTHuecKUMHU (hopMaMu OJHOTO CIIOBA
EnuncTBeHHas opMa CJI0BOM3MEHEHUS MPUIIaraTeIbHbIX
a) cucTema rnajiexei; 0) cTeneHu cpaBHEHUS
Hapeune — 3HamMeHaTenbHas 4acTh peyuH, nepearoias pu3HaKk
a) MpeaMeTa; 0) Ipyroro mpu3HaKa
KonnyecTBeHHBIE UNCIUTENbHBIE 0003HayaTh MOPAJOK CIIEJOBAHUS.
a) MoryT;  0) HE MOTYT

MopanbHbIe CIIOBa MEPEJA0T CyOBEKTUBHOE OTHOIIEHHE TOBOPSIILETO K BHICKA3bIBAHUIO.
a) 1a; 0) HeT
MesxaoMeTHsl, 3HaUeHNnEe KOTOPBIX YraJbIBaeTCs U3 KOHTEKCTa, Ha3bIBAIOTCS
a) 3HAUUMBIMH; 0) CUTYaTUBHBIMU
Cayxe0Hble YaCTH peun
[Ipensior K CaMOCTOSITEIbHOMY CUHTAaKCHUYECKOMY () YHKIIMOHUPOBAHHUIO.
a) CIocoO¢eH; 0) He criocoOeH
COIO3BI CBSI3BIBAIOT PABHONPABHBIC €IMHUIIBI.
a) Counnutensuble;  0) [logunHuTenbHbIE
OyHKIUSA COCTOWUT B YTOYHEHWH 3HAYEHHUS TeX WICHOB TNPEMIOKEHHS, K
KOTOPBIM OHH OTHOCSITCA.
a) YacCTHII, 0) cor030B
OCHOBHOMH IOKa3aTeJIb UMEHHU CYIIECTBUTEIIBHOTO KaK YaCTH PEUH.
a) [Ipenor; 0) ApTUKIIb
I'narou
MoganpHbl€ T1arojsl IepeaatoT



29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.

a) IeUCTBHE; 0) OTHOIICHHE K ACHCTBHUIO

[JIaroJIbl MEpeaoT ACWCTBUE KaK OECKOHEYHO UIAIIMICS TMPOLECC, MOCIeayromee
COCTOSIHUE KOTOPOTO HEMPEICKa3yeMo.
a) [IpenenvHbIC; 0) HenpenenbHbie
B anrnwmiickom si3bIke CUMTAIOTCSI T€ TJIAarojbl, KOTOPBIE CIIOCOOHBI MPHUCOEAUHSTH
OecrpeNIoKHOE TOTIOJTHEHHE.
a) MePEeXO0THBIMU; 0) HeTepeXoIHBIMU
®opma 3aJiora yKa3blBaeT Ha TO, YTO MO yIekKaIe 0003Ha4aeT 0ObEKT IeHCTBUSI.
a) IeCTBUTEIILHOTO; 0) cTpamaTesIbHOTO
AHTIIMCKast BUIO-BPEMEHHAs CHCTEMa BKIIIOUALT MapajiurMaTHYeCKuX paspsa.
a) Tpu; 0) ueThipe

pa3psi — BUAO-BpeMeHHas (hopMa, BhIpakaromiast MpIeccyatbHOCTh ACHCTBHSL.
a) OCHOBHOI; 0) JJnmuTenbHbIiA

HAaKJIOHCHHE YTBEPXKIAET PEAIbHOCTh JCHCTBUS B HACTOSINIEM, MPOIUIOM WU

Oymyuiem.

a) U3psButensHoe;  6) CocnararenbHoe
Henuynbie ¢opmbl Tiarosia CcrnocoOHBI 3aHMMAaTh pSJl CUHTAKCHMYECKHX MO3MIMH, 32
UCKJTIOUYEHUEM (DYHKIIUU .
a) POCTOT'O IIarojJbHOTO CKazyeMoro;  0) 4aCTH COCTAaBHOI'O UMEHHOTO CKa3yeMOTo
CaoBocovyeranme
I'pynma cioB, 00pa3yomux rpaMMaTiYecki OPraHu30BaHHYIO CTPYKTYPY, B KOTOPOH OJHMH U3
AJIEMEHTOB TOCIIO/ICTBYET HaJl APYTHMHU, Ha3bIBACTCS CIIOBOCOYETAHUEM.
a) sIZICPHBIM; 0) 6e3bsIepHBIM

CTpyKTypsl, B KOTOpPBIX 3aBUCHUMBIC DJEMEHTBHI pACIONAraloTCs clieBa OT sjpa,
Ha3bIBAIOTCS

a) MPOrpPECCUBHBIMU; 0) perpeccuBHBIMU
CrnoBocoueTaHus C HAPEUUEM B POJIH ITIABHOTO CJI0BA HA3BIBAIOTCS
a) aJbeKTUBHBIMH; 0) anBepOUaIbHBIMU

CIIOBOCOYETaHMs] 00pa3oBaHbl W3 KOMOMHALIMKM €IUHUI] PA3TUYHOTO
MOP(OJIOTHIECKOTO COCTaBA.
a) OgHoknaccuele;  0) PasHokmaccHbie
Bun cBsi3u, ipu KOTOPOM KOMOWHHPYIOIIHAECS SAMHUIIBI OTHOCUTEIHPHO PABHOTIPABHBI H
(hopManIbHO HE3aBHCHUMBI IPYT OT APYTa, Ha3bIBACTCA
a) COUNHEHUEM; 0) NoTYMHEHHEM
OmnpenenuTe MprUeM OCYIIECTBICHUS CHHTAKCHYECKO# cBsa3u: Tom runs — Tom and Mary

run
a) COTJIaCOBaHUE; 0) ynpaBieHue; B) IPUMBIKaHUE
IIpenjoxenne
I'paMmaTH4eCKUMU CpEICTBAMU BBIPAXKEHUS SBJISTIOTCS] KATETOPUU BPEMEHHU.
a) MOJIAJILHOCTH;  ©) MPEeIUKaTUBHOCTH
MOJAIBHOCTh — O3TO  BBIP@KEHHWE  OTHOLIEHHS  COOOIIaeMoro K
JNENCTBUTEILHOCTH.
a) OObeKTUBHaS, 6) CyObeKkTUBHAs
B ocHoBe MIPEUIOKEHUH JISKHUT TOIIEKAITHO-CKa3yeMOCTHAsI CTPYKTYpa.

a) OTHOCOCTaBHBIX;  0) ABYCOCTaBHBIX

MPEJUIOKEHUST HE COJIEPKaT COOOIICHHUs, HE UMEIOT CYyObEeKTHO-TTPEIUKATHON
OCHOBBI.
a) ONTaTUBHbIE; 0) MeTa-KOMMYHUKaTUBHbIE

Tpebyemass wunHdopmamnmsi CBsf3aHa HE C MOJAIbHO-TIPEIUKATUBHBIM  IUIAHOM
MIPEIJIOKEHUS, a C €0 JIEKCUKO-CEMaHTUUYECKUM CO/ICpKAHUEM.
a) o0muit Bommpoc; 0) crienuaNbHbII BOIIPOC
— IPHUCYOCTAaHTHUBHBIA BTOPOCTEIICHHBIN YIEH MPEIIOKECHHS, 0003HAYAIOIINNA
MPU3HAK, KAYECTBO WJIM CBOMCTBO MpEAMETa WU JIHIIA.
a) OnpeneneHue; 0) O0GCTOATETHCTBO



K104 Kk TeCTOBBIM 3aJJaHUSAM

1 2 3 4 &) 6 7

1. 0 b a 0 0 A 0

2. a A 0 a 0 b a

3. a A 0 a a b 0

4. a b a 0 0 b 0

S. 0 a 0 A 0

6. 0 0 0 A a

1. a

8. a

TemaTtuka pedeparon

1. IIpoGnema rpaMMaTHYECKUX MPABUII B UX OTHOLLIEHUH K CEMAHTHUKE.

2. Pa3Hble MoAX0/bl K TPAMMAaTUKE B UICTOPUU SI3BIKO3HAHMSL.

3. Mopdomnorus 1 CHHTaKCUC KaK COCTaBHBIC YaCTH TPAMMAaTHKH.

4. TlpoGuema equuuIl s3biKa. CErMEHTHBIE M CBEPXCETMEHTHbIE €JMHUIIBI.

5. Teopus cerMeHTHBIX YPOBHEH SI3bIKA.

6. Mopdema kak cocTaBHasi 4acTh CJIOBA.

7. Tpamummonnas knaccudurarys Mmopdem.

8. uctpulytuBHas kiaccupukanus Mopdem.

9. TlonsATHE rpaMMaTHYECKON KaTErOpHHU.

10. CuHTeTHUYECKHE TpaMMaTHYECKue (POPMBI.

11. AHanuTHYECKHE rpaMMaTUYECKUE (POPMBI.

12. CtpyKTypHBIi TUI SI3bIKA, ONPEIENAEMBbIH 110 COOTHOCUTENBHOMN J10JIe €r0 TpaMMaTHYECKUX
dhopm.

13. CpaBHMTENbHBIM aHATN3 KaTEroOpUM MaJeka HMEHH CYIIECTBUTEILHOTO B PYCCKOM U
AHTJIUICKOM si3bIKax ((hopMaibHBIA U CEMAHTUYECKUHN acIeKThl)

14. CpaBHMTENbHBIM aHAIM3 KAaTErOpUM 4YHCIa HMEHU CYIIECTBUTEIBHOIO B PYCCKOM U
AHTJIUICKOM si3bIKaXx ((opManbHBIA U CEMaHTUYECKUI aCTIeKT)

15. CpaBHuTENbHBIN aHaNN3 (OPM TOBEIMTEIBHOTO HAKJIOHEHHUS B PYCCKOM M aHIJIHIICKOM
sI3BIKaX

16. CpenctBa BbIpaXKEeHHs KaTeropuM 3ajora W BHUJAA B H3Y4YaeMbIX S3bIKax: OIBIT
CPaBHUTEIBHOTO aHAIN3a

17. CymHocTh acCOIIMaTUBHOTO ATAlla B TEOPETHUECKON rpaMMaTHKe

18. CymHoCcTh MOJATBHOCTH B CHHTAKCHCE M MOP(OIIOTHH

19. ConocTaBuTtenbHas XapaKTEepUCTHKA IPaMMaTUYECKHX KaTeropuil aHIJIMHCKOTO U PyCcCKOTro
riarosia

20. ConocTaBUTENbHAST XapaKTEPUCTHKA ITPAMMATHUECKUX KAaTErOpUil aHIJIMUCKOTO U PYCCKOTO

HMCHHU CYIICCTBUTCIBHOI'O

IlepeyeHb MpaKTHYECKUX 3aaAHU I

IIpakTuyeckoe 3axanue 1.

[IpounTaiite npennoxenue. OmnpenenuTe yacTH peUYd Ha OCHOBAaHMHM 1) MOPQOIOrHUECKUX
MPU3HAKOB; 2) CHHTAaKCHYECKUX IMpHU3HaKoB. CrenaiiTe BBIBOJ O rpaMMaTHUYECKUX MpPU3HAKAX
YacTeW peuyy aHIJTIMHUCKOTO S3bIKA.

Twas brillig, and the slithy tovesDid gyre and gimble in the wabe.All mimsy were the
borogoves, And the mame raths outgrabe. (from "Through the Looking-Glass" Lewis Carroll).

IIpakTHyeckoe 3a1anue 2.
[lepeBequre naHHble mpemioxkeHuss. (CraenaiTe BBIBOA O YaCTOPEYHOM MPUHAMJICKHOCTH
BbIIETICHHBIX clloB. O0OCHYIITE.




1. I was never any good at maths.

2. Victims want to see justice done not just for themselves, but for the greater good of society.
3. Joe was always good for colorful quotes.

4. He turned his good eye on me and laughed.

5. We gave them water and kept them warm, but it didn’t do any good.

6. It may cost several billion dollars to make good the damage.

IIpakTuyeckoe 3axanue 3.

HepeBeﬂHTe MMPEATOKCHUA. OHpC,Z[eJ'II/ITC, K KaKOHM 4JacTHu pE€Yr OTHOCATCA BBIACICHHBLIC CJIOBA.
CrenaiiTe BBIBOJ] O 3aMEHE YacTel peuu Kak He0OXO0IMMOM MPUEME MPH TIEPEBOIC.

IMpumep:

You give me food and drink (1) and I’ll tell you how to sail. — Te1 Oyzemip MeHsI KOPMUTH H
NMOUTH, a 51 HAy4dy TeOs XOAUTh MO/ mapycamu (2).

BoiBoa: (1). Coueranue «riaroji+cyIiecTBUTEILHOS» 3aMEHEHO TP TIEPEBO/IC IIar0JIOM.

(2) I'nmaron 3amenexn IIpH NEPEBOAC COUCTAHHUECM «T J'Ial"OJ'H‘CYH_IeCTBI/ITCJ'ILHOG».

1. Serious-faced James Howden entered the high-ceilinged, beige-carpeted Privy Council
chamber.

2. There were singing and storytelling and jokes and riddles around the fire as well as long
conversations about business and politics.

3. She had a quick cigarette to steady her nerves.

4.1 can’t afford foreign holidays.

5. He is an accomplished television performer.

6. The beer for lunch made him sleepy.

7. That branch of the family had been reckless marries.

8. The shops were opening now and the fruitier on the opposite side of the street was putting up
his sun-blind in anticipation of a fine day.

Saua}mﬂ IJISA IPOBEACHU S l'[pOMC)KyTO‘lHOﬁ aTTeCTAallMH

Bomnpocel k 3a4ery ¢ OLeHKOH
1. TIpoGiema rpaMMaTHYIECKUX MPABUII B UX OTHOIICHUHU K CEMAaHTHKE.
CTpyKTYpHBIN THUI S3bIKa, OMPENEISEMBbI O COOTHOCUTENBHOM 0JIe er0 TpaMMaTHYEeCKUX
dhopm.
CHHTaKTUKO-TIO3UIIMOHHAS KJIaccu(PUKaIUs YacTel peyn.
[ToxkitaccoBoe pa30uMEeHHE TIIAar0JI0B Ha TPaMMAaTHIECKOM OCHOBAaHUH.
[TonknaccoBoe pa3zdueHne mpuiaraTeIbHbIX Ha TPaMMaTHY€CKOM OCHOBAaHUU.
[IpoGnema mosHOTHI IPEITIOKEHHUSL.
[IpenvkaTuBHBIE M KOHCTPYKIIMOHHBIC (DYHKITUU TP EIOKECHHUS.
[TpoGiema cymecTBOBaHUS CIIOKHOCOUYUHEHHOTO TTPEITIOKEHUSI.
HucnurenpHOE.
0. CroBocoueranmue.
11. AkTyanbHOE WiCHEHUE MPEI0KECHUS
12. KoMMyHUKaTUBHBIC THITHI TPETOKECHUS.
13. CnoxxHOMTOTYMHEHHOE TPENIOKEHHUE.
14. OcnoxHEHHOE TPEITIOKECHHE.
15. CuHTaKCcHUC TEKCTa.

N
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CxeMa COOTBETCTBHUSI THIOBBIX KOHTPOJBbHBIX 33/IaHMH W OLICHUBAEMbIX 3HAHWH,
YMeHHi, HABBIKOB W (WJHM) ONBITA JAeATEIbHOCTH, XAPAKTEPU3YIOIUHMX JTalbI
(opMupoBaHus KOMIETEHIHI

Kon 1 HanMeHoBaHue ‘ HanmenoBanue ‘ TUnoBbIE KOHTPOJIbHBIC 3a1aHUS




KOMITETEHITUU WHMKATOpa
JOCTHKEHUS
KOMITCTEHITUHU
YK-4 YK-4.1 Bormpocs! k 3a4eTy ¢ oneHKOH
Cnocoben OCYIIECTBIISTh Tect
JICTIOBYI0O KOMMYHHKAITUIO B YK-4.2
YCTHOM M TIHCbMEHHOM (hopmax Pedepar
Ha  TOCYNAPCTBEHHOM  S3bIKE VK43
Poccuiickoii ~ denepaunn 1 [IpakTnyeckue 3ananus
MHOCTPaHHOM(BIX ) sI3BbIKe(aX)
IK-1. IK-1.1 Bomnpocsl k 3a4eTy ¢ OlIeHKOM
CrnocoGeH ocBanBaTh U Tecr
HCIIOJIb30BaTh TEOPETHUECKHE
3HAHWA U IPAKTHYECKHE IIK-1.2
YMEHUS U HAaBBIKU B Pedepar
MpeIMETHOM 00JIacTH MpU
pelIeHun I1K-1.3
npodeccnoHambHbIX [IpakTuyeckue 3aaanus
3a1a4

3anaHus 17151 MPOBeIeHUA TeKyllel ycrneBaeMoCTH
TecToBBIE 3aJaHUA
3aoanue 1. BbiOepuTe NpaBUJIbHbII BAPUAHT O0TBETA.

1. Stylistic semasiology deals with
1) shifts of meanings and their stylistic functions;
2) stylistic functions of shifts of meanings and combinations of meanings;
3) shifts of meanings and combinations of meanings.
2. Figures of replacement fall into the following groups
1) figures of quantity and figures of quality;
2) figures of quantity, figures of quality and irony;
3) figures of similiarity, figures of inequality and figures of contrast.
3. Periphrasis is based upon
1) transfer by similiarity;
2) transfer by contiguity;
3) transfer by contrast.
4. Epithet belongs to
1) the metonymic group;
2) the metaphorical group;
3) the ironic group.
5. Synonyms of variation are used
1) to characterize the object spoken about precisely;
2) to produce humorous effect;
3) to make the speech less monotonous.
6. In the sentence “The pennies were saved by bulldozing the grosser” we come across
1) metonymy;
2) metaphor;
3) irony.
7. The sentence “The magi were wise men — wonderfully wise men” contains
1) an epithet;
2) an antithesis;




3) a gradation.
8. In the sentence “Jim stopped inside the door, as immovable as a setter at the scent of quail”
the simile is used

1) to impart expressiveness to the utterance;

2) to produce humorous effect;

3) to enable the reader to visualize the scene completely.
9. The phrase “She craved and yearned over them” contains

1) synonyms of precision;

2) synonyms of variation;

3) a metaphor.
10. Indicate the sentence which constitutes a simile

1) —She writes novels as Agatha Cristiel;

2) —She is as talkative as a parrotl;

3) —She sings like Madonnal.

Oteetsl: 1. 1); 2.3); 3.2); 4. 1); 5.3); 6.3); 7. 2); 8. 1); 9. 3); 10. 1)

TemaTuka pedeparon
Lingo-stylistic peculiarities of publicistic functional style
Language of poetry
Peculiarities of language of drama
Peculiarities of bell-letters functional style
Lingo-stylistic peculiarities of newspaper functional style
Lingo-stylistic peculiarities of scientific prose style
Lingo-stylistic peculiarities of the style of official documents
Language of advertisements
9. Modes of speech and their stylistic value (represented, direct and indirect speech)
10. Text category of modality
11. Text category of cohesion
12. Notion of speech imagery
13. Stylistic value of Special Colloguial Vocabulary
14. Stylistic value of Special Literary Vocabulary

NGO~ wWdE

IlepeyeHb MPpaAKTHYECKUX 3aJaAHU I
IIpakTuueckoe 3aganue 1.
Ha3oBuTe cTHIANCTHYECKHE NMPpUEMBI, UCITIOJIL30BAHHBIEC B JAHHBLIX IPEAJTO0KCHUAX
1. “Please, my dear fellow - ” Llewellyn entreated — “who could help an accident like
that? I beg of you — go up and console your wife.” J. Cronin
2. She wrinkled her brows in a puzzled frown. J. Galsworthy
3. “It looks to me,”continued Soames, “as if she were sweeter on him than he is on her.
She’s always following him about.” J. Galsworthy
4.1t was possible to buy fruit and fish and vegetables cheaply there. A.J. Cronin
5. “Krr — krr — krr — ki — ki — ki — krr.” “Damn!” said Christine concisely. Only one motor
horn in Aberalaw could sound like that. J. Cronin
6. She laughed till the tears ran down her cheeks. She laughed so hard that he sat up,
concerned. A.J. Cronin
7. On the bottom of the huge and glassy lagoon was much pearl shell, and from the deck
of the schooner, across the slender ring of the atoll, the divers could be seen at work. J.
London
8. He saw the perambulating corpses, the ghastly death’s heads of men who laborated in
the dye rooms.
9. “To me he is power — he is the primitiveé the wild wolf, the striking rattlesnake, the
stinging centipede”, said Arrellano. J. London
10 His joints were like rusty hinges.



11. Just as daylight laid its steel-gray fingers on the parchment window, Jacob Kent
awoke. J. London

12“Well”, thought Alice to herself, “after such a fall as this, | shall think nothing of
tumbling down stairs. How brave they’ll all think me at home! Why, I wouldn’t say
anything about it, even if | fell off the top of the house”’(Which was very likely true) L.
Carroll

13. “Well”, thought Alice to herself, “after such a fall as this, I shall think nothing of
tumbling down stairs. How brave they’ll all think me at home! Why, I wouldn’t say
anything about it, even if | fell off the top of the house”’(Which was very likely true)

14. He returned with an easier air to the table and his meal.

15. The pistol snapped its penultimate shot and ripped a valuable Sidney Cooper. (ripped
a canvas)

16. You baddie, good boy.

17. “No, please go on!” Alice said very humbly: “I won’t interrupt you again. | dare say
there may be one” (pronoun)

“One, indeed!” said the Dormouse, without considering at all this time. (numeral) L.
Carroll.

IIpakTHyeckoe 3a1anue 2.

Ha3oBuTe cTHIANCTHYECKHE NMpueMbl, UCITOJIL30BAHHBIEC B JAHHBIX IPEATO0KCHUAX
1. She took the vase of roses and left the room. Soames remained seated. Was it for this
that he had signed that contract? Was it for this that he was going to spend some ten
thousand pounds?
2. “Forget and forgive”, she cried passionately. J.London
3. Gratitude was no virtue among Forsytes, who, competitive, and full of commonsense,
had no occasion for it; and Soames only experienced a sense of exasperation amounting to
pain, that he did not own her as it was his right to own her, that he could not, as by
stretching out his hand to that rose, pluck her and sniff the very secrets of her heart. J.
Galsworthy
4.He brought his arm down and stopped smiling and looked at the fire hydrant and
beyond the fire hydrant the gutter and beyond the gutter the street, Ventura, and on both
sides of the street houses and in the houses people and at the end of the street the country
where the vineyards and orchards were and streams and meadows and then mountains
and beyond the mountains more cities and more houses and streets and people. W.
Saroyan
5. Dear God, he had done it! He had done it! He was through, he had done it! A.J. Cronin
6.Could a man own anything prettier than this dining-table with its deep tints, the starry,
soft-petalled roses, the ruby-coloured glass, and quaint silver furnishing; could a man own
anything prettier than a woman who sat at it? J. Galsworthy
7. The golden strain of Polynesia betrayed itself in the sun-gilt of his skin and cast up
golden sheens, and lights through the glimmering blue of his eyes. J. London
8. “You couldn’t win from me in a thousand years”, Danny assured him. J. London
9. Young puppies and old grey dogs who ought to have known better — oh, they all came
up and crawled around her skirts and whined and fawned when she whistled. J. London
10. He threw off his pack and went into the rush grass on hands and knees, crunching and
munching, like some bovine creature. J. London
11. A see swept up the beach, licking around the trunks of the coconuts and subsiding
almost at their feet. J. London
12 The French, with no instinct for colonization, futile in their childish playgame of
developing the resources of the island, were only too glad to see the English company
succeed.
13 He returned with an easier air to the table and his meal.
14. The one martyr who might, perhaps, have paid him a visit and a fee did not show
herself.



15. When Clyde appeared to be the least reduced in mind she most affected this patter
with him, since it had an almost electric, if sweetly tormenting effect on him.

16. His cigar bobbed up and down, discharging ash partly on himself, partly on the
polished linoleum floor.

17.“...You see the carth takes twenty-four hours to turn round on its axis -”

“Talking of axes”, said the Dormouse, “chop off her head! L. Carroll

3ananus AJ151 NpoBeleHUs IPOMEKYTOYHOM aTTecTalnu

Bomnpocel k 3a4eTy ¢ OLleHKOM

Style and stylistics.
Expressive means and stylistic devices.
The English literary language (Standard English).
Types of lexical meaning.
The development of the English literary language.
. Stylistic classification of the English vocabulary (general considerations, neutral,
common literary and common colloquial vocabulary)

7. Special literary vocabulary.

8. Newspaper style.

7. Scientific prose style.

8. Special colloquial style.

9. Phonetic expressive means and stylistic devices (onomatopoeia, alliteration).

10. The style of official documents.

11. Lexical expressive means and stylistic devices (metaphor, metonymy, irony).

12. Publicistic style.

13. Syntactical expressive means and stylistic devices (the syntactical whole, the
paragraph).

14. The Belles-lettres Style.

15. Phonetic expressive means and stylistic devices (rhyme, rhythm).

16. Peculiar use of set-expressions (cliches, proverbs and sayings, epigrams)

17. Compositional patterns of syntactical arrangement (stylistic inversion, detached
constructions)

18. Interaction of primary and derivative logical meaning (polysemy, zeugma and pun).

19. Interaction of logical and emotive meanings (interjections and exclamatory words, the
epithet, oxymoron).

20. Compositional patterns of syntactical arrangement (parallel construction, chiasmus,
repetition).

21. Transferred use of structural meaning (rhetorical questions, litotes).

22. Compositional patterns of syntactical arrangement (enumeration, suspense, climax,
anthithesis).

23. Particular ways of combining parts of the utterance (asyndeton, polysyndeton, the
«gap-sentence» link.

24. Peculiar use of colloquial constructions (ellipsis, break-in-the narrative, question-in-
the narrative).

25. Peculiar use of colloquial constructions (ellipsis, represented speech).

26. The style of official documents.

27. Intensification of a certain feature of a thing of phenomenon (simile, periphrasis).

28. Peculiar use of set expressions (quotations, allusions, decomposition of set phrases).

29. Intensification of a certain feature of a thing or phenomenon (euphemism, hyperbole).

30. Varieties of language.

o E



CxeMa COOTBETCTBHSI THIOBBLIX KOHTPOJIbHBIX 3aJaHUM M OLleHHUBaeMbIX 3HaHI/II7[,
yMeHI/Iﬁ, HABbBIKOB H (I/IJ'I]/I) OonbITa JC€ATCJIBHOCTH, XAPAKTEPUIYHOIIUX ITAIlbI

¢dopMupoBaHusi KOMIIETEHIMH

Kox u nHaumeHnoBanue HaunmenoBanue TuIoBbIE KOHTPOJIBHBIC 3aJaHUS
KOMIIETEHIIUU WHJUKaTopa
JOCTHUKEHUS
KOMIETEHIUHU
YK-4 YK-4.1 Bormpocs! k 3a4eTy ¢ OLICHKOH
Crniocoben OCYILIECTBIISATH Tect
JICJIOBYI0O KOMMYHMKAIIMIO B YK-4.2
YCTHOM M IIMCBMEHHOM (hopMax Pedepar
Ha TOCYJapCTBEHHOM SI3bIKE VK43
Poccuiickoii ~ ®enepaunn 1 [IpakTuyeckue 3ananus
MHOCTPaHHOM(bIX) sI3bIKE(aX)
IK-1. [K-1.1

Bormpocs! k 3a4eTy ¢ OLIEHKOH
CrniocobeH ocBauBath U

Tect
MCTIOJIB30BATh TEOPETHUECKUE
3HAHUSA U IPAKTHYECKUE 1TK-1.2
YMEHUS U HaBBIKH B Pedepar
IIpeIMETHOM 00J1aCTH NpU
perieHnu ITK-1.3
poheCCHOHATBHBIX [IpakTryeckue 3agaHus
3a1a4

TecToBBIC 3a1aHNA

Tect Nel
3aoanue 1. Beibepute MpaBUIbHBII BapuaHT OTBETA.

1. SI3pIKOBBIE YHUBEPCAIUH — ITO:

a) 4YepThl, CBOMCTBEHHBIEC BCEM SI3bIKAM
0) uepThl, CBONCTBEHHBIE OJIU3KOPOICTBEHHBIM SI3bIKAM

B) UEPTHI, CBOMCTBEHHBIE OMPEICTIEHHOMY SI3BIKY

2. «AHATUTUYECKUNY, «arTIIOTUHATUBHBINY, «(IEKTHUBHBIIN) — 3TO:
a) SI3BIKOBBIE THUIIBI

0) pyHKIIMOHAIBHBIC XapaKTEPUCTUKU

B) SI3bIKOBBIE ATAJIOHBI
3. AnnogoHbI — 3TO:
a) MO3UIIMOHHBIE BapUaHTHI (poHEM
0) manaTaaM30BaHHBIE COTJIACHBIC
B) 3BOHKOCTH ()OHEMBI
4. «KoHCOHaHTHAs! HACBIEHHOCTh TEKCTA» - ATO:

a) COOTHOILIEHHE MEXKY COIIACHBIMU 3BYKaMHU

0) COOTHOIIIEHNE MEX/Ty TTTaCHBIMHA U COTJIACHBIMU 3ByKaMU

B) COOTHOIIEHUE MEXY TTIACHBIMU 3ByKaMu

5. Mudbdepenumpyromnuii mpuHIUI opdorpaduu 3aKIrovdaeTcs:
a) B MO3UIIMOHHBIX BapuaHTaxX (hoHEM

0) B HaNMCaHUH HEMTPOU3HOCUMBIX 3BYKOB

B) B COXpAaHEHUU HAMKMCAHUS, CBOMCTBEHHOTO SI3bIKY, U3 KOTOPOTO 3aMMCTBOBAHO CJIOBO
6. B KaKky1o sI3bIKOBOIO MAKPOCEMbBIO BXOJISIT TFOPKCKHE SI3BIKU?

a) ayitaiickas

0) ypasibckas

B) MHJ0EBpOIIEHCKas
7. Kako#t s3Ik XapakTepu3yeTcs Han0oyiee BBICOKMM HHICKCOM CHHTETHYHOCTH ?




a) aHTTIUHCKUI

0) HEeMeLKUi

B) PYCCKHI

8. C moMOMIbI0 KaKOTO CPEJCTBA 00Pa3yIOTCS IIIAroJbl OT CYIIECTBUTEIHHBIX B OOJIBITUHCTBE
SI3BIKOB?

a) cydpdukc

0) npeduxc

B) KOHBEPCHUS

9. Beibepute BapuaHT, cofepKaliuii UMeHa OCHOBOIIOJIOKHUKOB TUITOJIOTUHU:

a) K. Bepuep, 4. ['pumm

0) A.A. ITote6ns, JI.B. IllepOa

B) B.®. I'ym6onpaT, A. lnerens

10. Kakoit Mmop(hoaoruyeckuii TUIT He TIPEICTABIICH B HHIOEBPOIICHCKUX SA3bIKAX:
a) (prekTUBHBIN

0) arrIrOTHHATUBHBIN

B) MHKOPIIOPUPYIOLIUI

Knrouu: 1a2a3a4a5B 6a788a9B10B

Tect Ne2
3aoanue. W3 yeTbipex BADUAHTOB OTBETOB Bbl0epHUTE €IMHCTBEHHO MPABUJIbLHBIN:
1.1nnoeBponeiickas ceMbs A3bIKOB BKJIIOUAET B ceOs rpymnmn
A) 10 )8
B) 12 )5
2. TlepBas kmaccuuKanys A36IKOB IPHUHAICHKHUT
A) JL.B. lllep6e C) ®. Ineremto
B) H.A. Mappy 1) B. 'ym6onbary
3. AHMIMHACKUHN S3BIK UCTOPUYECKH BOCXOIMT K BETBU
A) CnasiHCKOM C) banrtuiickoit
B) Pomanckoit ) T'epmanckoit
4. OcHoBaresib HATYPATUCTUUECKOTO HANPABIEHUS B S3bIKO3HAHUU
A) ®.bonn C) A.llneiixep
B) A.lllnerens ) I'.IlIteitnTans
5. JIxozed I'punbepr pazpaboran MOp(hOIOTHIECKYIO TUIIOJIOTHIO SI3BIKOB C
A) HuddepennmanbHbIMU C) Kom6uaMpoBaHHBIMU
IIpU3HAKAMU MOHATUSAMHU
B) YucnoBbiMH TaHHBIMU J1) ®opManbHBIMU 3JIEMEHTaMHU
6. J1s1 TUTIONIOTHUECKOM XapaKTepUCTUKH (POHOTOTMYECKUX CHCTEM UMEET 3HaUCHHE
A) IlpusHaku 3By4yHOCTH C) ®onemMHas AUCTpUOYLUS
B) Ilpusnaku ToHa J1) ®ononoruueckast KOppemnsius

Knawuu: 1B,2C,3/1,4C, 5B,6C

TemaTnka 10KI210B

SI3BIKOBBIE YHHBEPCAINU.

3amaun CpaBHUTEIBHON THUTIOJIOTHH.

Busl TUIIOIOTHYECKUX MCCIIEJOBAaHUIA.

CemMacuonornyeckuii M OHOMAcCHOJOTHYECKUH TMOAXOAbl K (akTaMm s3plka U UX

OTpa)KeHHE B THIIOJIOTHH.

5. OCOOEHHOCTH COMOCTAaBUTEIBHOTO aHalu3a S3BIKOBBIX (DAKTOB Ha YpOBHE S3BIKOBOU
CHCTEMBbI, HOPMBI U y3yca.

6. Meronuka COIOCTaBUTENBHO-TUIIOIOIMYECKUX HccnenoBaHui. COOTHOIIEHHE UHIYKIIUN
U IEAYKIIUHU B HUX.

el A



©

10.
11.
12.
13.
14.

15.
16.

17.
18.
19.

20.

21.

22.

23.
24,
25.
26.
27.
28.
29.

30.
31.
32.
33.

34.
35.
36.

37.
38.

39.
40.

41.
42.
43.
44,

45.
46.

ComnocraBiieHue (POHOJOTMUYECKUX CUCTEM [JBYX A3BIKOB. THIBI (POHOIOrMUYECKUX
MIPU3HAKOB.

ComnocraBiieHHe IMIACHBIX (JOHEM.

ComocraBiieHHE COTIaCHBIX (DOHEM.

ComnocraBiieHHE TUIIOB CJIOTOB.

UYepenoBaHus 3ByKOB B SI3BIKOBBIX CHCTEMAX.

OO01u1rie 0COOEHHOCTH MHTOHALIUMY B JIBYX SI3BIKaX.

Paznuuue B ynapeHue no Mecty u (pyHKIHH.

O6mme ¢donernueckrue U (OHOJIOTHMUECKHE OCOOCHHOCTH AaHIIIMKUCKOTO SI3bIKa B
CPaBHEHHH C PyCCKUM.

OcHOBHbIE IPUHLMIIBI Opdorpapuu U UX OTpAKEHHUE B 000UX SA3bIKAX.

Cucrema yacTeil peud B JBYX sA3bIKax. Bo3moxHOCTH nepexosia (TpaHCIO3ULIMK) YacTei
peuy B KaX/10M U3 HUX. HacTOTHOCTb YacTeil peun.

Bunpl ciryxeOHBIX CJI0B B 000UX SI3BIKAX.

Mop@donornyeckre KaTeropu UMEHH CYIIECTBUTEIBHOTO B 000UX SA3bIKaX.
OCo0EHHOCTH MMEH CYIIECTBUTEIBHBIX ONYIIEBIEHHBIX, A0CTPAKTHBIX, HEMCUHCIISIEMBIX
B 000HUX sI3BIKAX

Kareropust poma CymiecCTBHTEIBHBIX B JBYX SI3BIKAX B AaCHEKT€ CEMaHTHKH, (HOpM H
(YHKLIMOHUPOBAHMUSL.

Kareropust uncna cymecTBUTENbHBIX B JBYX S3bIKaX B acleKT€ CEMaHTHKH, (OpPM H
(YHKLIMOHUPOBAHUS

OcoOeHHOCTH ~ TpUJararelbHBIX  JBYX  S3BIKOB B acmekre  Mop(oJoruw,
cJI0BOOOpa30BaHMs U (YHKLIMOHUPOBAHMUSL.

Kareropum aHIMMICKHUX U PYCCKUX MECTOMMEHHUH.

OcobeHHocTH (PYHKIMOHUPOBAHUS aHITIMHCKUX MECTOMMEHHUH.

CayxeOHbIe I71arojbl B IBYX S3bIKaX.

I'pammaTnyeckue KaTeropuu Iarojya B IByX sI3bIKax.

Crenduka BbIpa)KeHUS KATETOPUH JIUIIA B PEYH B JABYX S3bIKAX.

BeipakeHue BUIOBBIX 3HaUE€HHUH B aHIIMHCKOM U PYCCKOM SI3bIKaX.

OCOOEHHOCTH CHCTEMBI IJIaroJbHBIX HAKIIOHEHUH B IBYX s3blkax. Ciydan pacxXoKICHHS
B UX yNOTpeOICHUN.

Bripakaercst 3Ha4YeHNS TACCUBHOCTH B JIBYX SI3bIKAX.

Kareropus 3anora B IByX si3bIKaXx.

Oco0eHHOCTH Hapeuuil B IByX SI3bIKaX.

OOue 0co6eHHOCTH MOPGOIOTHU ABYX SA3BIKOB B aCMEKTE BBIPAXKEHHUS, COEPKAHUS U
(YHKIIMOHUPOBAHUS.

CoOTHOIIEHHE TUIIOB CHHTAKCUYECKOH CBSA3M B JBYX SI3bIKAX.

Creunguka coriacoBaHusl B IByX SI3bIKaX.

CTpykTypa wieHa NpeanaokeHus B AByX sA3blkaXx. COOTHOIIEHHE YacTel peud U YICHOB
TIPEITOKESHHUS.

OnHOCOCTaBHOCTH MPEATIOKEHUS B IBYX SI3BIKAX.

OyHKIIMOHUPOBAaHWE B JABYX S3bIKaX HEOMPEIACICHHO-IMYHBIX TPEMIOKCHUNH |
O€3TMYHBIX TPEeATIOKEHUH.

CTpyKTYpHBIE THITBI CKa3yeMOTO B IBYX SI3BIKaX.

OCOOEHHOCTH CIOXKHBIX MPEUIOKEHUH B JBYX fA3BIKaX B aCMEKT€ HMX CTPYKTYpBHl H
(GYHKIIMOHUPOBAHUS.

OcHOBHbBIE (PYHKITUH MTOPSAJIKA CJIOB B 00OUX SI3bIKAX.

CTpyKTypHBIE 0COOCHHOCTH TIOPSI/IKA CIIOB.

ComnocTaBiieHHE JEKCUKH JBYX S3bIKOB.

Pacnpenenenne B IBYX sI3pIKaX OCHOBHBIC HOMHHATHUBHBIE CPEACTBA: CIIOBOOOpA30BaHUE,
NIEPEHOC 3HAUYEHUs, CIIOBOCOYETAaHHE, 3aUMCTBOBaHHE.

Conocrasnenne appuKkcanvy, CIOBOCIOKEHHS B IBYX S3bIKaX.

OcobenHoctu mnpeduKcanud B JABYX S3bIKaX. PacXOXIeHHS B YIOTPEOUTEIBHOCTH
CXOZIHBIX MoOjiesiel mpeduKcay B IBYX s3bIKaXx.



47. Ocobennoctn cypdukcanmuu B JBYX S3bIKaX. PacxoxIeHWs B YIOTPEOUTEIbHOCTH
CXOJIHBIX Mojiesel cyppuKcanuy B ABYX SI3bIKAX.

48. OcoOEeHHOCTH CIIOBOCIIOKEHHUS B IBYX SI3bIKAX.

49. O6mmue 0coOeHHOCTH aHIIMICKOTO CIIOBOOOPa30BaHUS.

50. PacxoxieHusi B MOTUBUPOBAHHOCTH CJIOBA B JIBYX SI3bIKAX.

51. AcumMMeTpusi JIEKCHYECKOTO SI3BIKOBOTO 3HAKa: OMOHUMHUS, TOJHCEMHUS, CUHOHHMUS,
JeCeMaHTH3AIHS.

52. Pacxox/IeHUs ABYX SI3BIKOB B 00JIACTH (Pa3eOTOTHH.

53. OCOOEHHOCTH CHCTEMBI CTUJICH B ABYX SI3BIKAX.

54. PacXOxkIEHUsT MEXKIy S3bIKAMH TPH  JICKCHMKO-TPAMMATUYECKOW  OpTraHU3aliH
BBICKa3bIBaHMUSI.

55. OcoOeHHOCTH aHTIIMHCKOTO A3bIKa B c(pepe BBIpaKEHNUS BHYTPUTEKCTOBBIX CBSI3EH.

IlepeyeHb MpaKTHYECKUX 32JaAHU I

3aoanue 1. HazoBuTe 4acTH peun B aHIJIHIICKOM U PYCCKOM SI3BIKAX.
1. AHTTIUHCKHIA S3BIK:
® 3HAMCHATCIbHbIC;
e ciyxeOHbIE.
2.Pycckuii s3bIK:
® 3HaMCHATEIILHEIC,
e CIy)KeOHBIC.
Knwuu:
1.- mpUIIaraTeinbHOE, CYIIECTBUTEIILHOEC, YACIUTEIBHOE, TI1arojl, MECTOMMEHHE, MOIAIbHbIE
CIIOBa, Hapeuue;
- IPEIJIOTH, COIO3bI, APTUKITU, YACTHIIBL.
2. -mpusaraTenbHOe, CYIIeCTBUTEIbHOE, YUCTUTENLHOE, TJIaroll U Hapeune;
- TIPEIJIOTH, COI03bI, MCCTOMMEHHUS
3aoanue 2. Tlepeunciaure rpaMMaTHYecKue KaTerOpHu, KOTOPbIMH XapaKTepu3yeTcsl UMs

CYIIECTBUTEC/IBLHOC B 000X SI3bIKAX.

Knwuu:
AHITIMACKUHT A3BIK: YHUCJI0, TAJAEK Pycckmii 13bIK: poj, YMCJI0, MAXEK
3aoanue 3. Ilepeyucaure cembl, BXOAfAIIME B CEMAHTHKY OINPEACJEHHOr0 |

HeOINpeIeIeHHOI0 APTUKJICH B aHIVIMMCKOM fI3bIKE.

Ilpumepnvie omeemui:

OnpenejieHHbIi apTUKIb: B cemanTuky aptukis the Bxomar criemyromuie cembl: 1) cema
WHJIMBHIyJIM3allMd, OJjarojapsi KOTOpPOW CYIIECTBUTEIBHOE, MMeEIIee MNpu cede apTUKIIb
the, BeimensieTcsl M3 Kiacca OJHOPOJHBIX C HUM TPEIMETOB;, 2) CeMa YHHKaJIbHOCTH,
CUTHAJIM3HUPYHOIIasd O TOM, UTO IPpEAMET, 0003HaYEHHBII COOTBCTCTBYIOIIMM CYHICCTBUTCIIbHBIM,
SIBJIIETCS. €IMHCTBEHHBIM B CBOEM pojie; 3) ceMa yKa3aTelbHOCTH, KOTopas SBJsieTcs 00IIei ¢
COOTBETCTBYIOIICH CEMOHN yKa3aTebHBIX MECTOMMEHMH; 4) cema 000O0IeHus, aarormas
BO3MOYXHOCTh BOCIIPUHUMATh JaHHBIN MPeIMET Kak 0000IIeHHOe 0003HaYeHHE BCEX MPEIMETOB
JTAHHOTO KJ1acca.

HeonpenejeHHbIN apTHKIIb:

B cemanTmyeckyro CTPYKTypy HEONpPENENEeHHOTO0 apTUKIsa, an BxoaaT:1) cema
KIaccUUKALUU, OTHOCSIIAS TPEIMET, C KOTOPHIM OHA CBs3aHA, K TOMY WU JPYroMy Kjaccy
npeaAMETOB; 2) céMa CIUMHUYHOCTH, ITOCKOJIbKY CYIICCTBUTCIBHBIC, UMCIOIIINEC HeOHpe)IeHeHHBIﬁ
apTUKIIb BCETJa MBICISITCS B €TUHCTBEHHOM YHCIIE.

3aoanue 4. Ha3zoBuTe OCHOBHBIC OTJINYHS BHA0-BPeMEHHBIX (POPM aHIIMIICKMX M PYCCKHX
IJ1aroJioB.



Ilpumepnvie omeemui:

B pycckom si3pike BpeMeHHBbIE (OpPMBI TJaroyia MpeACTaBICHbI 3 BpPEMEHAMHU: HACTOSIIUM,
MPOLIEAIIUM U OYTYILIHM.

B 3aBucuMocTH OT XapakTepa COBEpUICHUS IEUCTBUS B AaHTJIMMCKOM SI3bIKE MPUHSTO BBIACIATH 4
BUJA JEHCTBUU:

Simple (Indefinite) Tenses— mpocTeic HeompecHeHHbIE ACUCTBUS (pEryyspHbIC, YacTo
noBTopsitouecs aeiictus (PAKT)).

Continuous (Progressive) Tenses— uuTebHbIC ICHCTBHS, ISHCTBUS B Hpolecce (B MOMEHT
peun) (ITPOLIECC). Ha pycckuii sI3bIK Beeria MEpEeBOIATCS II1arojoM HECOBEPIIICHHOTO BU/IA.
PerfectTenses— 3aBepiieHHbie JeiicTBUs K onpeaeneHHoMy Momenty peun (PE3VJIBTAT). Ha
PYCCKHII SI3BIK BCETa MEPEBOAATCS TJIarojOoM COBEPIICHHOTO BHU/IA.

Perfect-Continuous  (Perfect-Progressive)Tenses—  3aBepilieHHO-IJIUTEIbHBIE  JICHCTBUS,
HavyaBIIUECs B MPOIUIOM M JJISAIIMECS Ha MOMEHT peunyske kakoe-Tto Bpems (JJJIMTEJIbBHOCTD
u 3ABEPHIEHHOCTD - 3aBepiuieHHOCTH MOXET U He ObITh). Ha pycckuil si3bIK Bcerna
MIEPEBOISATCS TTIAr0JIOM HECOBEPIICHHOTO BUA.

3aoanue 5. BocnosHHTE HEAOCTAIOLIYI0 HH(OPMAINIO, BLIOPAB NPAaBUWIbLHOE CJIOBO U3
Npea10:KeHHBIX HUKeE.

B. I'ymbonvom, @. Illnecens, rexmusnvle, azentomuHamueHvle, amop@uvie, U30aUpyrouue
HeghnexmusHvle, MOpghonocuueckul, CUHMAKCUYECKUll, QoHemuyeckul, KOpHU, Npeq@duKcel,
cygurcol, popmwl, mopghemsi, crosa
JIuareuctuka eme B XIX B. BbIIBUIA HEKOTOpBIE S3BIKOBBIC THIIBI, T.€. Hambosee oOmue
0COOEHHOCTH IIEJIBIX KJIACCOB S3BIKOB. OJHA W3 MEPBBIX KIACCUPHUKAIMUA ............. BbLJIEJISAIIA
JIBa TUIA A3BIKOB — ........... (B KOTOpBIX CJIOBa UMEIOT OKOHYAHUS, KaK B MHA0EBPONEHCKUX
A3BIKAX) M..ouvennnnnnen. OTy KIacCUPUKAIUIO TOTONIHUI .......... , BBIICTIUBIIMM TPU OCHOBHBIX
TUNA S3bIKOB (OIATH-TAaKW HAa OCHOBE MOP(OIOrHYECKOro CTPOCHMs CIIOBA B 3TUX S3BIKAX):
................ SI3BIKH.

@nexTUBHBIE  S3BIKM  (MHJIOEBPOIICHCKUE, CEMHUTCKHE)  XapaKTEepHU3YIOTCS  pa3BUTOU

.................. opOopMIIEHHOCTBIO clioBa. B  wm3omupytomux (.............) s3bIkax (TuOETO-
KHUTaliCKasi ceMbs) CJIOBa HE MMEIOT IPaMMaTHUYECKOro O(QOpPMIIEHHUS — 3[1€Ch HUCIOIb3YIOTCS
«YUCTBIEM........ Jlnst  arrmioTHHATUBHBIX  («CKJIEUBAIOLIUX)») S3BIKOB (TIOPKCKHUX, (UHHO-
YrOPCKUX) XapaKTepPHO HAKJIEMBAHUE LENOH LENOYKH TIPAMMATHUECKUX ............ Ipyr 3a
JIPYTOM.

Knwouyu: Jluareuctuka eme B XIX B. BbIIBHIIa HEKOTOpBIE SA3BIKOBBIE THUIIBI, T.€. Hauboiee
o0uirie 0COOEHHOCTH LENBIX KIaccoB s13bIKOB. OiHA U3 nepBbIX kiaaccuduxanuil (P. [lnerens)
BbIJIEJIAJIa JIBa TUNA SI3IKOB — (DJIEKTUBHBIE (B KOTOPHIX CJIOBAa MMEIOT OKOHYAHUs, KaK B WH-
JIOEBPOMENCKUX S3bIKaX) M HediaeKkTuBHblE. DTy Kiaccupukauuio gononHun B. 'ymGonsar,
BBIJICIUBIINM TPU OCHOBHBIX THIIA S3BIKOB (ONSATH-TAKW HA OCHOBE MOPQOIOTHUYECKOTO
CTPOEHHMS CJIOBA B 3TUX sI3bIKax): (pJIEKTUBHBIE, arTJIIOTUHATUBHBIE U U30JUPYIOIINE S3bIKU.

@OnexTUBHBIE  SI3bIKM  (MHJIOEBPOIEHCKUE, CEMHMTCKHE)  XapaKTEepHU3YIOTCS  pa3BUTOU
Moponoruueckoit opopmieHHOCThIO cioBa. B m3omupyromux (amopdHBIX) si3pikax (THOETO-
KHUTaliCKasi ceMbs) CJIOBa HE MMEIOT IPaMMATHYECKOro O(QOPMIIEHHS — 3]€Ch HUCHOJIb3YIOTCS
«YUCTBIE» KOpPHU. Iy arrilOTHHATUBHBIX («CKJIEUBAIOIIMX») S3BIKOB (TIOPKCKHUX, (UHHO-
YFOPCKUX) XapaKTEepHO HaKJIEWBaHUE IIeNIOW ILEMOYKH TIpaMMaTHUYECKUX MopdeMm Apyr 3a

TPyToM.

3aoanue 6. JlaiiTe onpenejieHusl CaeIYIOLNUM NOHATHAM:

® CpaBHUTEIbHAS TUIOJIOTHUSA
CPaBHHUTEIBHO-UCTOPUYECKOE A3BIKO3ZHAHUE
reHeajorudeckas KiaccupuKaus S3pIKOB
Mpas3bIK

YHUBEpPCAIUS

SI3LIKOBOM THUII



®  KOHTPACTUBHAs JTMHTBUCTHKA
®  TUIOJIOTU3ALUS
® IMAXPOHMS
® CHHXPOHMS
® METOJ TUIOJOIMYECKHX MHJIEKCOB
Omeempui:

1.CpaBHUTENbHAS THUIIOJIOTUS — pa3zell S3bIKO3HAHMSA, M3YYAIOIUI S3bIKH B COIOCTABICHUU
JPYT € APYTOM C L€ YCTAHOBJIEHUS CXOJCTB U Pa3Inuuil MEX1y sI3bIKaMu.

2. CpaBHUTEJIBHO-UCTOPUUYECKOE S3bIKO3HAHUE - 00JIaCTh JIMHTBUCTUKH,
MOCBALIEHHASL POJICTBY S3BIKOB, KOTOPOE ITOHMMAETCs HMCTOPUKO-TEHETHYEeCKH (Kak (akr
HPOUCXOXKCHUS OT OOLIETo Mpasi3bIKa).

3. T'eneanornueckast Kiaccu(uKamusi S3BIKOB, KJIacCH(UKAIMSA, OCHOBBIBAIOIIASCS HA
TEHETUYECKOM IMPUHIMIE, T. €. TPYNIUPYIOLas POACTBEHHBIE IO IMPOMCXOXKIECHUIO SA3bIKU B
SI3BIKOBBIE CEMbH.

4. ITpas3bIK, s3bIK-OCHOBA, MPOTOSI3bIK, TEPMUH, 00O3HAYAIOIIUI THIOTETHYECKOE COCTOSIHUE
IpyOnbl WJIM CEMbU POJCTBEHHBIX S3bIKOB, PEKOHCTPYHPYEMOE Ha OCHOBE CHUCTEMBI
COOTBETCTBHH, KOTOPbIE YCTAHABIMBAIOTCA MEXAY A3bIKaMHU B 00J1acTH (POHETHKH, I'PaMMATUKU
U CEMaHTUKHU CPAaBHUTEIbHO-UCTOPUUECKUM METOJIOM.

5. YHuBepcanus B IMHIBUCTUKE — OJHO W3 BAXKHEUIINX TOHATHUH THIIOJOTHH, CBOWCTBO,
MIPUCYIIIEE BCEM WM MOAABIIAIOIIEMY OOJIBIIMHCTBY €CTECTBEHHBIX SI3bIKOB.

6. SI3bIKOBOM THII- COBOKYITHOCTh ONPEAETICHHBIX 4YepT MOP(OJOTUM U CHUHTAKCHUCA, KOTOpas
o0ycaBnuBaeT OOBEIUHEHHE SI3BIKOB B TPYIIIbI, MPOTHBONOCTABICHHBIE O CYIIECTBEHHBIM
IIPU3HAKAM.

7. KonTtpactiBHas ~ JUHrBHCTHKA (KOHQPOHTATABHAS, COMIOCTABATENbHASL  JIMHIBHCTHKA) —
HanpaBJIeHUE B 00ILEM SI3bIKO3HAHUY, 3a/1aueil KOTOPOTo SIBJIIETCS COMOCTAaBUTEIbHOE U3yUEHHE
HECKOJIBKUX (0OBIYHO JBYX) SI3BIKOB ISl BBISIBJICHUS UX CXOJICTB M PA3IMYMid HA BCEX S3BIKOBBIX
YPOBHSX

8. Tunonoru3zamus - rped. tipos - oTeyaTok, popma, odpaserl u logos - coBo, yu4eHHe) - METOJ]
HAay4YHOTO TII03HAHMs, HANpaBICHHBIM Ha pa30MBKY HEKOTOPOM H3ydyaeMOH COBOKYIHOCTH
00BEKTOB Ha oOJragaroniue OTIpeIeTICHHBIMHU CBOMCTBaAMH YIOPSI0YCHHBIE u
CHCTEMaTU3HPOBAHHBIE IPYIIIBI C TOMOIIBIO MI€AIN3UPOBAHHON MOJIENTU WU TUTIA (MAEaIbHOTO
WM KOHCTPYKTUBHOTO).

9. lnaxponns (OT rped. dwo «4epe3,  CKBO3b» U Iped. YpovogG «BpPEMsI») —  PacCMOTpPEHHE
HCTOPHUYECKOTO Pa3BUTHS TEX HJIM MHBIX S3BIKOBBIX SIBICHUH U SI3BIKOBOW CHCTEMBI B IIEJIOM KaK
IpeaMeT JIMHIBUCTUYECKOTO U3YUEHUSI.
10.CunxponHs (OT TpeU. GUV «COBMECTHO» W TPEY. YPOVOG «BpEMS») —  PacCMOTPEHHE
COCTOSIHUS SI3bIKa KaK YCTaHOBHBILEICS CUCTEMBI B ONPE/IETICHHBI MOMEHT BPEMEHH.

11. Merox TUNOJOTUYECKUX MHAEKCOB - KOJIMUYECTBEHHBIM METOJI JJIsl ONpEAENeHUs I3bIKOBOTO
THUIIA.

3aoanue 7. Pacnpenenure A3bIKHM 10 TPeM Ipynmnam.
1. BocrouyHOrepmaHckasi
2. CeBeporepmMaHckasi
3. 3anmaaHorepMaHcKas

IIBEJACKUH, JATCKUH, TOTCKMH, HEMEUKHH, HOPBEKCKMH, AHIVIMACKHH, HMCJIAHICKHH,
rOJUIAHACKHUH, BAHAAJIBCKUI, OYPIrYHICKHUMH, repyaibCKHM

Knwuu: 1- rorckuii, BAHIAJIbCKHI, repyabCKuii, OypryHackuii

2- HOPBEXKCKM i, MCTIAHACKH A, IIBEICKHIA, TaTCKU

3- HEMEUKUM, aHTTTUHCKUIN, TOJIIaHICKUI
3aoanue 2. OTBerbTe Ha BONPOCHL. 3ajaHWe mpeanoJaraer 0OoJjiee HJIM MeHee
Pa3BepHYTHI OTBET.
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http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D1%80%D0%B0%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
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http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%AF%D0%B7%D1%8B%D0%BA%D0%B8_%D0%BC%D0%B8%D1%80%D0%B0
http://ru.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%9E%D0%B1%D1%89%D0%B5%D0%B5_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA%D0%BE%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D0%BD%D0%B8%D0%B5&action=edit&redlink=1
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A3%D1%80%D0%BE%D0%B2%D0%BD%D0%B8_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA%D0%B0
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A3%D1%80%D0%BE%D0%B2%D0%BD%D0%B8_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA%D0%B0
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%93%D1%80%D0%B5%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%93%D1%80%D0%B5%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%93%D1%80%D0%B5%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%93%D1%80%D0%B5%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%92%D0%B0%D0%BD%D0%B4%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
https://ru.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%93%D0%B5%D1%80%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA&action=edit&redlink=1
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D1%83%D1%80%D0%B3%D1%83%D0%BD%D0%B4%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA

1.Y1o0 Takoe BaneHTHOCTL? ONUINUTE BUIBI BAJIECHTHOCTH IJIar0JIOB.

2. Uto Takoe CUHTaKCHUYCCKas CBsA3b, HA30BUTC THUIIBI CHHTAKCHUYECKOH CBS3H B
COIIOCTABIIIEMBIX SI3bIKaX?

3. Uro Takoe rpaduueckas accumerpus? [lepeuncnure 3 niaHa CHMMETPHYHOTO
COOTHOLIEHUsI OYKBa/3BYK.

Knrouu:

1.BaseHTHOCTH - CIIOCOOHOCTH CJIOBA BCTYIATh B CHHTAKCUYECKHUE CBSI3U C IPYTUMU
AJIIEMEHTaMHU.

Bupel BanenTHOCTH:

- TpocTas BaJIEHTHOCTh — CYIIECTBOBAHUE EIUHCTBEHHOTO THIA BAJCHTHON CBA3M MEXIY
JOMHUHHPYIOIIAM ¥ 3aBUCUMBIM JJICMEHTAaMH, YTO BBIPAKACTCS B peaTHM3allUM  OJHOM
3JIEMEHTApPHON BAJIEHTHOCTH; MPOCTasi BaJICHTHOCTh BCETa OJJHOMECTHA;

- KOMIUJICKCHAs! BAJICHTHOCTh — BO3MOXXHOCTh HAJIM4YUs OOJBIIETO0 KOJHMYSCTBA BAJCHTHBIX
CBSI3€H MEXIY JOMUHUPYIOUINM 3JIEMEHTOM M MPOYMMHU, 3aBUCUMBIMH OT HETO JIEMEHTaMH, U4TO
BBIPXKACTCSI B peain3aliiiy 00Jjiee YeM OTHOM 3JIEMEHTAPHON BAJICHTHOCTH

2.CuHTakciveckass CBSI3b —  CBf3b, BO3HHKAIOMIAs MEXAY KOMIIOHEHTaMHU CIOXHOTO
npennoxeHusi. OONIeNPU3HAHHBIME TUTIAMU CHUHTAKCHUYECKOUW CBSI3U SIBJISICTCS COYMHUTEIIbHAS
CBSI3b (COUMHEHUE) U MOAYMHUTENbHAS CBS3b (IOAYMHEHHE), a TaKKe OECCOl03Has CBS3b.
3.I'paduueckas accuMeTpusi - OTCYTCTBHE aOCOJIOTHOTO COOTHOIIEHUS MEXAy OYyKBOW U
3BYKOM.

CHMMETpPUYHOE COOTHOIIEHUE OYKBa/3BYK MPOSBISETCS B TPEX IUIaHAX: CHHTArMaTHYECKOM
(omuHaKoOBOoe dlleHEHWE psga OyKB U psAda 3BYKOB), MapagurMaTHYeCKOM (TMIOCTOSTHHOE
COOTBETCTBHE MEXJY 3BYKOM H OYKBOH), CEMHOTHYECKOM (HaJM4ue OOEHuX CTOPOH 3HAKA;
BCAKOE O3HAuarollee, B TMPHUHIUIE, OJDKHO COOTHOCHUTHCS C O3HAaYaeMbiM H BCSIKOE
O3HayaloIee J0JKHO HAXOUTh BhIPa’keHHe B 03HAYAEMOM).

3aoanue 8. Oxapakrepu3yiite ¢yHkuuu GpoHemsbl:
a) AMCTUHKTHBHAS

0) KOHCTUTYTUBHAas

IIpumepnvie omeemuwi:

a) COCTOMT B 00ecnevYeHHH Pa3IHYeHusl OTeIbHBIX MOpgeM;

0) cocrouT B mpeaocTaB/ieHUHM (OHEMHOI0 WHBEHTAps, CBOEOOPA3HOI0 CTPOMTENbHOIO
MaTepHraJa A1l KOHCTPYMPOBaHHUs MOP(eM U HHBIX BbIIIECTOSIIHX eIMHHIL A3bIKA
[TuceMeHHO OTBETHTE Ha BOIIPOCHI:

1.Ha3oBuTe 3 OCHOBHBIX THIIA S3bIKOB.

2.HazoBuTe ueTBepTHIN THT SA3bIKa, onucaHHbll  B. ['yMOombaTOM.

3.Ha3zoBuTe KOHLIENINIO, BEIIBUHYTYIO akagemukoM H.5. Mappowm.

4.Ha3oBuTe OCHOBaHHS, IO KOTOPHIM MMPOUCXOIUT O0BbEIUHEHUE S3bIKOB.

5.Ha3zoBure 1Ba THMA S3bIKOBBIX YHUBEPCAIHM 110 OTHOIIEHUIO K OCH CUHXPOHUS / THaXPOHUSI.
6. HazoBuTe /1Ba si3bIKa dTAIOHA 1O Kiaccudukanuu b.A. Y creHckoro.

7.Ha3oBuTe mnATH NPU3HAKOB, KOTOPBIM JOJDKEH COOTBETCTBOBAThH s3bIK-3TasioH (mo HO.B.
PoxnectBeHckoMy).

3aoanue 9. HazoBuTe TpPU KpHUTEPHUs] YCTAHOBJIEHUS CTPYKTYPHBIX THIOB fI3LIKOB (10
®.Cenupy).

IIpumepnvie omeemoi:

1.¢nekTrBHBIC, arrMIOTHHATUBHBIC U U30JIUPYIOLIHE S3bIKH.


https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%BE
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B8%D0%BD%D1%82%D0%B0%D0%BA%D1%81%D0%B8%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D1%81%D0%B2%D1%8F%D0%B7%D1%8C
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BB%D0%BE%D0%B6%D0%BD%D0%BE%D0%B5_%D0%BF%D1%80%D0%B5%D0%B4%D0%BB%D0%BE%D0%B6%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BB%D0%BE%D0%B6%D0%BD%D0%BE%D0%B5_%D0%BF%D1%80%D0%B5%D0%B4%D0%BB%D0%BE%D0%B6%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BE%D1%87%D0%B8%D0%BD%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5_(%D1%81%D0%B8%D0%BD%D1%82%D0%B0%D0%BA%D1%81%D0%B8%D1%81)
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D0%BE%D0%B4%D1%87%D0%B8%D0%BD%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5_(%D1%81%D0%B8%D0%BD%D1%82%D0%B0%D0%BA%D1%81%D0%B8%D1%81)
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%95%D0%B4%D0%B8%D0%BD%D0%B8%D1%86%D1%8B_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA%D0%B0

2.MHKOPIIOPUPYIOLTUH.

3.KOHIIeTIUSI 00 OINpEeeIEHHBIX CTAAMSIX B Pa3BUTHU BCEX S3BIKOB MHPA, COOTBETCTBOBABIIMX
TEM WM UHBIM CTaJMsIM B Pa3BUTUU OOLIECTBA (CTaAHANIbHAS TEOPHS).

4 431K OOBEMHSAIOTCS Ha OCHOBE OOIIMX MPH3HAKOB, OTPAXKAIOIIUX HanOoJee CYIEeCTBeHHbIE
YepThI A3bIKOBON CHUCTEMBI.

5,10  OTHOWIEHHIO K OCH  CHHXPOHMS /  JHaxXpoOHHs - CHHXPOHHYECKHE U
JTUaXpPOHUYECKUE YHUBEPCAIUU.

6.b. A. YcneHckuil npeanaraer pa3inyarh J1Ba S3bIKa-3TaTOHAa — MUHUMAJIbHBIN, O KOTOPBIM
OH TIOHMMAaeT «TEOPETHKO-MHOXKECTBEHHOE IIPOM3BE/ICHUE BCEX XapaKTepu3yembIx (B
OIIpEeJICIICHHOM aCIeKTe) SI3bIKOB (MOJIeNei), TO eCTh KaKk MHBApUAHTHYIO JJISl BCEX 3TUX SI3BIKOB
MOJIETIb» W MaKCHUMAaJbHBIM, KOTOPBIM MpeAcTaBiseT CO00M «TEOPETUKO-MHOXKECTBEHHYIO
CYyMMY BCeX MPHU3HAKOB OMKCHIBAEMBIX SI3BIKOB (MOETICH).

7.- SI3bIK-3TalIOH CO3MaeTCsl JUIsl MPOBEPKH M YCTAHOBJICHHSI YHUBEPCAJIbHBIX ICPUHULIMA U
BJIMSIET Ha CO3aHUE COOCTBEHHO-THIIOJIOTUYECKOH (COaepKaTeIbHOI) TEOPHH.

- SI3BIK-3TalOH COAEPKUT YTBEPXKACHMS, OMKCHIBAIOIIUME JIBa pOJa CBOWMCTB S3bIKA:
YTBEPXKICHHSI, OOBSCHSIONINE CTPOCHUE BCEX S3BIKOB 0€3 MX TUIOJIOTMYECKHX Ppa3iHyuil,
YTBEPKACHUSI, KACAIOIINECS YHUBEPCAIbHBIX Ne(DUHUIINHN, pa3TUYAIOIINX S3bIKH.

- S3pIk-3TaioH mpezacTaBiseT co0OM  SA3BIK-OOBEKT Ui THUIIOJIOTMYECKOM TEOpUM: OH
MIPEJICTABIISIET BCE S3BIKM MUPA B OJJHOM SI3BIKE.

- SI3BIK-3TaJIOH CTPOUTCS Ha TEHEPATUBHBIX OCHOBAHUIX M OOBIYHO IMOJIB3YETCSl CHMBOJIAMH.

- SI3BIK-3TalIOH TpEeACTaBlsAeT COOON MeETas3bIK THUIOJNOTHUH, TaK KaK OH HMHTEPHpPETUPYET
MIPE/IIECTBYIOUINE TUIIOJIOTMYECKIE BHICKA3bIBAHUSI.

8.- Texnuka oObequHEHUs MOpPhEM, TO €CTh CTEIIEHb CIIASHHOCTH KOPHEBOW W adPuKcaTbHBIX
MopdeMm, KaK CIOBOM3MEHHUTENBHBIX, TAK U CIIOBOOOPAa30BATEIbHBIX.

- CremneHp cHHTE3a, TO €CTh COEIMHEHHWE B OJHOM CIIOBE pAa3IMYHBIX 3HAUYEHUH, Kak
JIEKCHYECKUX, TAK U TPAMMATHIECKUX.

- XapakTep rpaMMaTH4YeCKHUX IPOLECCOB, C MOMOIIbI KOTOPBIX MPOUCXOIUT MPHCOETUHEHNE
Mopdem.

3aoanue 10. BocnioiHuTe Mpodeibl HA3BAHUAMU YacTeil peyn.

1) 3HameHaTenbHbIE, TO €CTh CJIOBA, HEMOCPEACTBEHHO BbIpaxaromue noHATHs. K stomy tumy
00 (0] 31071 5 (0703 N o P
2) CiyxeOHBIE CIIOBA. CIOHA OTHOCSITCS . .vnveeneeneeneeneenteaneenteneeneaneeaneaneanaans JUIICHHBIE
CaMOCTOSITENTLHOTO  JIGKCHYECKOTO 3HAYEHHUsS, HO WMEIONIMe 3HAYeHHE TIPaMMaTHUECKOE.
CayxeOHble c0Ba MepelaloT HE CaMOCTOSTENIbHbIC MOHATHS, a OTHOLIEHHUS MEX]IYy CIOBAaMHU,
BBIPpAXKAIOIMIUMHA ITOHATHA.

3) Ocoboe moONOXKEHHE  MEXJIy  CIOBAMHU  3HAMEHATEIbHBIMH M CIYKEOHBIMU

BAHAMATOT . .« e e v e e eeeeeieeaeeeeenn, DTH clIOBa MPEANOJaraoT Yalie BCEro JUIb (JOH IPYrux
00J1ee CaMOCTOSTENBHBIX CJIOB, K KOTOPBIM OHU OTHOCSITCSL.
Knouu:.

1. umena CYIICCTBUTECIILHBIC U TTPpUJIAraTCJIbHbIC, IJIaroJjibl 1 HapCUus.
2. npeajioru, COr03bl, 4aCTUILbI, BCIIOMOTAaTCIILHBIC I'JIaroJibl,
3. cnoBa MECTOMMCHHBIC, CJIOBA YHCIINTCIIBHBIC, CJIOBA MEKIOMCTHBIC

3aoanue 11. BoiGepurte npaBu/ibHbIii BADUAHT OTBETA.
K kaxoii s13bIKOBOM CEMbE OTHOCUTCS AHTIIUACKUN S3bIK?
a) pPOMaHCKOI
0) repmMaHCKOH
B) POMaHO-T€pPMAaHCKOM
Ha ocHoBe kakoro quajiekta ClI0KUJICS HAMOHATBHBIA aHTJIMICKU SI3BIK?
a) JJOHJOHCKOT'O
0) HOPKIIMPCKOTO
B) JIAHKAIITUPCKOTO
Kniouu: 0,a



3aoanue 12. BepHo/HeBepHO.

1. JluHrBHcTHYECKas THIIOJIOTHS UCCICAYET € YaCTHbIC, CIIMHUYHBIC CIIy4an CXOJCTBA U
pa3ianyus B CTPYKTYpE S3bIKOB.

2. YacTHas TUIIOJIOTHS 3aHUMACTCS U3ydeHHEM OOIIHMX MPOOIIeM, CBSI3aHHBIX C BBISIBJICHUEM
CYMMBI CXOJHBIX U PA3IMYHBIX YEPT, XapaKTEPUIYIOIINX CUCTEMbI OTJEIIbHBIX S3BIKOB
MUpa.

3. Tumnosjoruvyeckue UCClIeT0BaHUSI MOTYT MMPOBOIUTHCS KaK B 00IACTH OTACIBHBIX MMOJICHCTEM,
TaK 1 OTJCJbHBIX YPOBHEH S3BIKOB.

4. ApeanbHas THIIOJNOTHS 3aHUMAETCS UCCICIOBAHUEM OOIIUX THIIOJOTHYESCKUX
XapaKTePUCTUK U 3aKOHOMEPHOCTEH S3bIKOB, HAXOAIIUXCS Ha KaKOW-TH00 OnpeIeIeHHON
TEPPUTOPHHU.

5. Tunonoruyeckue uccie0BaHKUsI MOTYT IPOBOJUTHCS TOJIBKO B OOJIACTH OTIEIBHBIX
MOJICUCTEM, HO HE OTJIEIbHBIX YPOBHEH S3bIKOB.

Knrouu: 1-neBepHo, 2-HeBEepHO, 3- BEpHO, 4- BEPHO, S-HEBEPHO

3adanue 13. Onumure BHALI CJIOTOB B AHIIMICKOM fI3bIKE.
1. OTKpBITBIE CTIOTH

3aKpbIThIE CIIOTU

VY CI0BHO 3aKPBITBIN CIIOT

[IpUKpBITO-3aKPHITHIE CIOTH

IIpukpeIThIE CIOTH

HenpuxpeiThie ciioru

orwdPE

3aoanue 14. BoioepuTe NpaBUIbHBIN BAPHAHT OTBETA.
I'paMmaTiKa COCTOUT U3 HECKOJIBKHUX aCMEKTOB:
| 3aHUMAaeTcs HM3y4eHHeM 00pa3oBaHMs HOBBIX CJOB IO CYLIECTBYIOUIMM B
S3BIKE MOJICNISIM, CTPYKTYPHI TPOM3BOIHBIX CIIOB, KOTOpBIC TOMYHHSIOTCS CTPOTO
OIpeJIeJIEHHBIM TpaBUJIaM.
a) cimoBooOpa3zoBaHue 0) MOpP(HOIOTUS B) CHHTAKCHUC

20 UCCIICIyeT pPAa3JUYHble THUIBI COYCTAHWS CJIOB, OTHOIICHUS MEXKIY
CIIOBaMH B CJIOBOCOYETAaHHHM W TIPEIUIOKEHHH, HAKOHEIN, IPEUIOKEHHE KaK IeNoe,
PAa3JIMYHBIC BUABI 1 TUIIBI Hpe,[[J'IO}KCHI/If/’I.

a) cioBooOpa3oBaHue 0) Mop¢oJOrusi B) CHHTAKCHC

K M3y4aeT 3aKOHbI M3MEHEHHs CJIOB Kak 4acTel peud, a Takke KaTeropuw,
MIPUCYILHE TOM WIK UHOU YaCTHU pEYH.
a) cimoBooOpa3oBaHue 0) MOPGHOJIOTHS B) CHHTAKCHUC

Kniouu: 1a, 2B, 30

3aoanue 15. 3anonnute nponycku Tpedyemoii mHgopmanueii.

Kaxnpiii s3bIK 00NIajjaeT CBOEH, XapaKTEpHOH Ui HErO CTPYKTYPOH, MOA KOTOPOW Clieayer
MOHUMATh €ro . Iocnennsst mpencraisieT co0OOil CIOXKHYIO
HEOIPaHMYEHHOT'0 YHUCIIAa €IWHHUIl pa3IMyHbIX ypoBHEH: (QoHem, mMopdem, ciIoB U T. I. OTH
€IMHULIBI, pa3Inyasch MEXay co0Oi BO MHOTMX IJIaHAX U OTHOUIEHMSIX, OOJIaJaloT B TO K€
BpeMs PSIOM , Harmpumep, CIIOBOM3MEHHUTENbHbIE MOp(heMbl 00agaloT O0IUM
CBOMCTBOM HCIIONIb30BAThCsl B paMKax cjoBa B KauecTBe addukcoB. DoHeMbl, HE HUMes
CaMOCTOSITENILHOI'O 3HAYEHUs, TO €CThb OyAy4Yd eIMHHULAMH OJHOCTOPOHHUMH, CIIYKaT
MaTepuaioM JUJis U B TO e BpeMs 00alaloT pa3IuYUTEeNIbHBIMU, WU




JUCTUHKTUBHBIMH, MPU3HAKAMH. DTHU CBOWCTBA AIOT BO3MOXHOCTh SI3bIKa
10 TPU3HAKY MX OOLTHOCTH B COBOKYITHOCTH PA3IMYHON BETMYMHBI, Ha3bIBaeMbIC

Tax, MBI MOKEM TOBOPUTH O nojacucrteMe GoHeM, oJICUcTeEME MOP(EM U T. II.

Kntouu: BHYTPEHHIOIO OpTraHU3AIMIO, CHUCTEMY CBS3€H M OTHOIICHHA, OOIIUX CBOWCTB U
MPU3HAKOB, 00pa30BaHUs MOp(EM U CII0B, O0BEIUHATH Pa3IMYHbIC SAUHUIIbI, TIOACHCTEMaMU

3aoanue 16. BocnioiHuTe Mpodeibl CI0BAMHU, JTAHHBIMH HHKe.

Mopgem, npsamvle, A361K0601U UCMOYHUK, MOPpGemMamuiecKuil, c108000pa3068amenbHblll,
UHOAZBIYHBIMU 3AUMCIMBOBAHUAMU, TEKCUECKULL

Eme omHUM OCHOBaHMEM pa3rpaHUYCHUS] JCKCUKH SBISCTCS 1) ............ cioBa. Ilo sTtomy
NPU3HAKY CJIOBA JIGJISATCS HA «CBOM» M «dyue». [lepBble 1100 MCIIOKOH BEKOB CYLIECTBYIOT B
JTAaHHOM $I3bIKE, 00 00pa30BaHBl B HEM M3 €0 2)........... [0 €ro CJI0BOOOpPA30BaTEIbHBIM
dbopmam. Bropble mpunuiM B JaHHBIA SA3BIK W3 JPYIHX S3BIKOB, OHM Has3bIBAIOTCA 3)
............... .CJI0BO MOET HPUITH M3 OJHOTO s3bIKA B APYTOil pa3inyHbIMU myTsMu. [TpunsaTo
pa3nu4aTh 4) ............ HETIOCPEICTBEHHBIE 3aMMCTBOBAHUS (B PYCCKUH SI3bIK U3 (PPAHILY3CKOTO)
Y 3aMMCTBOBAHHS 4€pe3 MOCPEACTBO TPETHErO 53bIKa (B PYCCKHIA SA3bIK M3 HEMEIIKOTO 4Yepes3
MTOJIbCKUH).

CymiecTByeT  HECKOJIBKO  THIOB  3aUMCTBOBAaHUW  CJIOB:  S).......... ;0 0)e ;

Knouu:  asvikogoul  ucmounux, mopgem, UHOAZLIYHLIMU  3AUMCINBOBAHUAMU,  NPAMbLE,
JIeKCUHeCKUll, MOphemamuyecKkutl, ci08000pa308amebHblil

3aoanue 17. Oxapaxkrepu3dyiite noHATHS «u3oMopduzMa» U «anjiomopdpuzma» B
€BPONEiiCKUX A3bIKAX.

3aoanue 18. 3anojHNTE MPOMYCKHU CJI0BAMU U3 MPUBEIEHHOT0 HUKE CIIMCKA.

NPUHYUNBL  KAIACCUPUKAYUY, CXOOCMBAM U DPASTUYUAM, CIOBAPL, COOMHOUEHUAM MeHCOY
cnoeamu, eOuHuy, PAsHLIX NPUSHAKO8, CUCMEMY,  CUCmeMy eOUuHUY
Paccmotpenue cnoB m000T10 sI3bIKa, B TOM YHCJIE€ U aHTIUHCKOT0, TTOKa3bIBaeT, uTo 1) HE
MOXKET TMpeJCTaBIsATh CO00M OAHOPOIHYIO Maccy. Bxonsmue B HEro MHOTHE THICSYH
JIEKCUYECKUX 2) 0071a/1a10T OOJBIIMM KOJIUYECTBOM 3) , I0O-pa3HOMY B HHX
coyerarouuxcs. s Toro, 4troObl MpPeooJeTh 3Ty paCHbUIEHHOCTh MaTepuana, BbISBHUTH
CKPBITYIO 32 KaXyIIEHCS XaOTHUYHOCThIO  4) , CHeNaTh BO3MOXHBIM H3Y4YE€HHE U
COTIOCTABJIEHUE CJIOB IO UMEIOIUMCS B HUX 5) , HEOOXO0IMMO HAWTHU pallMOHAJIbHBIE 6)
W TPYNIUPOBKU CIOB. DTH MPHHIMIBI JIOJDKHBI COOTBETCTBOBATH pPEAbHO
CYIIECTBYIOIINM B SI3BIKE 7) TaKUM 00pa30oM, YTOOBI MOXKHO OBLJIO, BBIICIIUB B JICKCUKE
BCE CYIIECTBEHHOE M XapaKTEpHOE, ONMHCATh €€ KaK CIelU(PHUUECKYI0 Ul JaHHOTO s3bIKa §)

Knwouu: 1- cnoBapb, 2- equHul, 3- Ppa3sHbIX NPHU3HAKOB, 4 — CHCTEMY,5- CXOACTBaAM H
pa3au4usiM, 6- NpPUHUMIBI KJIacCM(PUKALUHM, 7- COOTHOLIEHMSIM MEKAy cJaoBaMu, 8-
CHCTEMY eIUHHLY

3aoanue 19. BridepuTe NpaBUIbHbII BADHAHT OTBETA:
1.AHrnuiickoe CyniecTBUTENIbHOE UMEET CIIEYIONINE KaTerOpuu
a) poJl, UMCIo, maiex O) poJ, YUCIIO

2. AHIIIMICKOE MPUIIAraTeabHOE UMEET .... CTEIICHU CPAaBHEHUS

a)2 0)3

3. B anrnmiickoM s3bIKe BO3BpaTHblE MECTOMMEHHS 00pa3yloTcs MyTéM mNpubOaBieHUs
K IPUTSDKATEIbHBIM MECTOMMEHUSM M JIMYHBIM MECTOMMEHMAM U HEOIPEACICHHOMY
MECTOMMEHHIO OKOHYaHHS -Self

a) ma 0) HeT

4. TakCUC- dTO ..cvvnen...


https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
https://ru.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%9F%D1%80%D0%B8%D1%82%D1%8F%D0%B6%D0%B0%D1%82%D0%B5%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D1%8B%D0%B5_%D0%BC%D0%B5%D1%81%D1%82%D0%BE%D0%B8%D0%BC%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D1%8F&action=edit&redlink=1

a) abcoroTHOE BpeMsi  0) OTHOCHUTEIBLHOE BPEMsI

5. BaJleHTHOCTB - .... KaTEropus.

a) rpaMMaTH4ecKas ©) CHHTaKCHYeCKas

6. Ilon ¢punuTHON PopmMoil Traaroma MOHUMaETCs Gopma riiaroja, CriocoOHasi BBIPaXaTb BECh
CHEKTp IIaroJibHbIX KaTErOpHii.

a) na 0) Her

7. Kareropus nuua npucyiia B IEPBYIO O4epesb ......... MECTOMMEHHUSIM.

a) TMYHBIM U IPUTSDKATEIBHBIM  0) MPUTSKATEIHHBIM M BO3BPATHBIM

8. IToMHMO MPOCTHIX U CIHOKHBIX CIIOBOCOYETAHUMN, BBIICISIIOT TAKXKE ......

a) KOMOMHUPOBAHHbIE 0) KoOMOMHATOpHBIE
9. B aHMMHCKOM TPEIUIOKEHUH JIOIYCKACTCsl YIIOTPEOICHHE .. ...
a) OJTHOTO OTPULIAHUS 0) HEOTPAaHMUYEHHOTO KOJUYECTBA OTPUIIAHUHN

10. ITops1oK CJIOB B aHIJIMHCKOM MOBECTBOBATEIBHOM MPEIJIOKEHUN
a) mpsaMoil  0) oOpaTHbIi
Knrwouu: 16, 20, 3a, 40, 50, 6a, 7a, 8a, 9a, 10a

3aoanue 20. 3anonnute npomnycku Tpedyemoii mHgopmanueii.

I'pammaruveckne 3HAUEHHUS BBIABIAIOTCS B MPOTHUBONOCTABICHHSX. | paMmaTruyeckue
IPOTHUBOIIOCTABICHHUS ) 00pa3yloT CHCTEMBI, Ha3bIBa€MblE TI'PAMMATHYCCKUMH.
['paMMaTHYECKyIO0 KaTETOPHIO MOKHO OTPENENNUTh KaK psifl MPOTHBOMOCTABICHHBIX JAPYT IPYTY
OJTHOPOJIHBIX I'PaMMaTHYECKUX , CHCTEMAaTHYECKH BBIPAKACMBIX TEMU WM WHBIMU
(dbopManbHBIMU TIOKa3aTeNIMU. | paMMaTHUYECKHE KaTeropud OYEeHb pa3HOOOpasHbl — W 1O
KOJIMYECTBY TPOTHBOIOCTABICHHBIX YJICHOB, , U 1O cmnocody ux (OopMarbHOTO
BBIPQKEHUS, U TI0 XapaKTepy BBIPAKEHHBIX 3HAUYCHUH. |'paMMaTHuUecKue KaTerOpud MOTYT
BBIPAXKATBCS B MPOCTHIX (CHMHTETUYECKUX) WM CIIOXKHBIX (QHAIUTHYECKHX )
I'pammaruueckue noApazienaTcs Ha a)  (opmooOpa3zoBareibHbIE,  T.€.
NPOSBJISIIOIIMECS TMpsIMO B oOpa3oBaHuM (opM clioBa (Hampumep, Maaex, 4YUCIO) U 0)
KJlaccu()MKAIMOHHBIC, T.€. MPUCYIINE TAHHOMY CJIOBY BO BCEX CIIydasiX €ro ymoTpeOJIeHUs u
TEM CaMbIM OTHOCSIIME 3TO CJIIOBO K KAKOMY-TO Kiaccy ( ) CJIOB.

Knwouu: onmo3wuuu, KaTeropuu, 3HA4YeHMil, mMoKa3aTelsiMH, TrpamMMmeM, d¢opmax,
KaTeropuu, paspsiay

Bonpocsl k 3a4ery ¢ OLEHKOH

CpaBHUTENBHO-TUIIOJIOTMYECKOE A3bIKO3HAHUE.

Tunonoruveckas Kiaccu@uKamust si3bIKOB.

Bo03MOKHbBIE TUIIOJIOTHYECKUE XAPAKTEPUCTUKH S3BIKOB.

[TonsiTne 06 yHUBEpCATUSAX M UX 3HAUYCHUE JJISI TUTIOJIOTHH SI3BIKOB.

Mertas3blk U S3bIK — HTAJIOH.

Hcropust THIIONOTUYECKUX UCCIEAOBAaHUH (BKJIA] HEMEIIKUX THITOJIOTOB)

HcTopust THIOIOTHYECKUX UCCIIEOBAHUN (BKIIAJ aMEPUKAHCKUX THUIIOJIOTOB).

Hcropusi THMONOTUYECKUX HWCCICAOBAHHWM (BKJIaJ PYCCKOM THIOIOTHYECKOM

IITKOJTBI).

9.  Hcropus TUIIOJOTHYECKUX MUCCIICIOBAHMH (BKJIA]] COBETCKAX THITOJIOTOB).

10. MeToabl THIIOJOTUYECKOTO aHAIN3a (COMIOCTABICHHE).

11. MeTtoasl TUTTOTOTUYECKOTO aHamu3a (METO TUIIOJIOTUYECKUX WHEKCOB).

12.  Cdepsl npuMeHEHHS COMOCTABUTEIHLHOTO OMIMCAHUS S3BIKOB.

13. Twunomnorus (GOHOJIOTHYESCKUX CHCTEM B IBYX s3bIKax. [lojcrcTeMa riacHBIX (POHEM.

14, Twunonorus (HOHOJOTHYECKUX CHUCTEM B JBYX s3blkax. [loacucrema coOTNIacHBIX
dboHem.

15. CpaBHUTENBHO-THIIOJIOTHYECKOE OMMCAHUE AJTUIOPOHNIECKOTO BAPUPOBAHMUS.

16. Tunonorus GOHOTOTHIECKUX CUCTEM B ABYX S3BIKAX.

17. Tunonormyeckue XapakTEpUCTHUKU CYIIEPCETMEHTHBIX CPE/CTB.

ONoGaRwWNE



18.

19.
20.
21.
22.
23.

24,

25.

26.
27.
28.
29.

30.
31.
32.

Tunonoruss QOHOJIOTMYECKUX CHUCTEM B JABYX s3bIKaX. THIIONOTHUS CIIOTOBBIX
CTPYKTYP.
Tunomnorust MophoJIOrHYeCKUX CUCTEM B ABYX si3bikaX. CyllecTBUTEIHHOE.
Tunonorust Mop(hOJIOTHYECKUX CUCTEM B IBYX si3bIKax. [IpunararenspHoe.
Tunonorus MophoJIOrHYecKuX CUCTEM B ABYX si3bIKax. MecTouMeHue.
Tunonorust MOp(HOJIOTUYECKUX CUCTEM B IBYX sI3bIKax. I maroun (kareropus 3ajiora).
Tunonoruss MopdosorHYecKux cHUcTeM B JBYX s3bIkax. [maronm (kateropus
BPEMEHH).
Tunonoruss Mopdonornyeckux cucTeM B JAByX s3bikax. [naron (kateropus
HaKJIOHEHUS).
Tunonorust MOphOIIOTHYECKUX CUCTEM B JBYX sA3bIKaX. ['Jaron (rmaroibHbIi BUA U
BpPEMCHHASI OTHECEHHOCTH JICHCTBUA).
Tumnosnorus MOp(OIOTHUECKUX CUCTEM B JBYX fA3bIKax. [ 71aros (MoaaabHOCTB).
Tunonorust MOphOIIOTUIECKUX CUCTEM B JIBYX si3bIKaX. [ aron (kareropus Jidna).
Tunonorusi CHHTaKCH4ecKux cucteM. CIoBocoueTaHUs.
Tunonorus cuaTakcndeckux cucreM. [Ipocroe npemioxenne. CTPYKTYpHBIC THITBI
PEJIOKEHUSI.
TUNONIOTHS CHHTAKCUYECKUX CUCTEM. THIIONOTHS YWICHOB MPEIIOKEHUS.
Tunonorusi CHHTaKCH4ecKuX cucteM. CIoKHOE MpeAIoKEeHUE.

Tumonorus JISKCHYECKUX CHCTEM B IBYX SI3bIKaX.

CxemMa CcOOTBETCTBHSI TUNOBBIX KOHTPOJIbHBIX 32JaHUIl M OllEHHBAeMbIX 3HAHMI,
YMEHHUIi, HABBIKOB W (MJIH) ONBITA JAeATEJbHOCTH, XAPAKTEPU3YKIIMX JTaNbI
(opMupoBaHua KOMIETEHIHN

Kon 1 HanmMeHOBaHUe HanmenoBanue TunoBble KOHTPOJIbHBIC 3a1aHUS
KOMIETEHLIUU UH/IUKATOPA
JOCTHKEHUS
KOMIIETEHLIUU
YK-4 YK-4.1 Bormpocs! k 3a4eTy ¢ OLleHKON
Cniocoben OCYILECTBIIATh Tecr
JICJIOBYI0O KOMMYHHKAIIUIO B YK-4.2
YCTHO# U MUCbMEHHOM (hopmax Pedepar
Ha  TOCYIAPCTBEHHOM  S3bIKE VK43
Poccuiickoit ~ ®enepanuu ¢ IIpakTHyeckue 3a1aHus
MHOCTPaHHOM(BIX) sI3bIKe(aX)
IIK-1, [K-1.1 Bompocsl K 3a4€eTy ¢ OLEHKOI
CrniocoGeH ocBauBath U Tect
HCI0JIb30BaTh TEOPETHUECKHE
3HAHUS M NPAKTHYECKHE IK-1.2
YMEHUsI ¥ HABBIKU B Pedepar
MpeIMETHOM 06s1acTH Npu
pereHnu ITK-1.3

[IpodeccnonanbubIxX 3a1au [IpakTrueckue 3aganus




